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JI.B. Hepocrynosa
W3YYEHUE HAPOJIHBIX TOBOPOB YYiEHBIMHA BOPOHEKCKOHN
JUAJIEKTOJIOI'MTYECKOU HIKOJIBI B XXI BEKE

AnHoraumusi. CraThs TOCBAINIEHA PACCMOTPEHUIO  HUCCIIEAOBATENBCKOW  JCSITENbHOCTH
MaJIeKToNIoroB  BopoHekckoil o00iacTh. AKTyallbHOCTh H3BICKAHHS CBsSI3aHA C BO3PACTAOLIIM
BHHUMAHHUEM K HﬁpOZIHOﬁ pe€un Kak HHT@pGCHGI’HHGMy A3BIKOBOMY SBJICHUIO, O CHUX IIOp HE
n3ydeHHoOMY B moiHOM Mepe. Ilporieccbl €€ wucciieoBaHUsS HENPEPHIBHO MPOJOIKAIOTCS U B
HacTosiiee BpeMs. lLlenpio craThu BBICTYNAET oONpezeicHue Bkiaaza (uiaonoroB BopoHexckoi
HHaHeKTOHOFquCKOﬁ IIKOJIBI B HM3Yy4YCHUE T'OBOPOB B XXI Beke. MGTOJIaMI/I aHaJIn3a ABJIAIOTCA
OlMCaHWEe W CcpaBHEHHWE. B HaydyHOM COYMHEHHH pPENpe3eHTHPOBAHBI ITyOJMKAIlMH COBPEMEHHBIX
JIUHTBHCTOB 10 Pa3HOACTIEKTHBIM TEMaM U y4acTHE KaXJI0T0 M3 HUX B KPOIIOTIMBOM M Ba>KHOM TPY/IE.
CrenaH BBIBOJ O IIEHHOCTH HAKOIUIEHHBIX PE3YJIHTaTOB HCCIEAOBAHUN BOPOHEKCKUX YUEHBIX IS
pETHOHATBHON JUAJIEKTOJIOTUN U POCCUHCKON HAYKH B LIETIOM.

KiioueBble cj10Ba: BOPOHEKCKHE TOBOPHI, AUATIEKTOJIOTHYECcKas IIKOIA, BKJIAJ] JINHTBUCTOB,
Hay4JHas JAeSTeNbHOCTD, HCcenoBaTenbckas padora.

L.V. Nedostupova
THE STUDY OF FOLK TALES BY SCIENTISTS VORONEZH
DIARECTOLOGICAL SCHOOL IN THE XXI CENTURY

Abstract. The article is devoted to the consideration of the research activities of
dialectologists of the Voronezh region. The relevance of the research is associated with the
growing attention to folk speech as an interesting linguistic phenomenon that has not yet been
fully studied. The processes of its research are continuously continuing at the present time. The
purpose of the article is to determine the contribution of philologists of the Voronezh
dialectological school to the study of dialects in the 21st century. The methods of analysis are
description and comparison. The scientific essay presents the publications of modern linguists on
various topics and the participation of each of them in painstaking and important work. A
conclusion is made about the value of the accumulated research results of Voronezh scientists for
regional dialectology and Russian science in general.

Keywords: Voronezh dialects, dialectological school, contribution of linguists, scientific
activity, research work.

N3BecTHO, YTO Pa3HOBUAHOCTBIO HALMOHAIBHOTO S3bIKA SIBISIFOTCS AWaneKkTbl. OHH
3aBOPAXHUBAIOT CBOEH crienM(uyeckoil CmoCOOHOCThIO XPaHUTh U NepeaBaTh U3 MOKOJIEHUS
B IIOKOJIEHHE UH(OPMAIIHIO O KU3HEAEATEIIbHOCTH JIFOJIEH JIEPEBEHCKUX COLUYMOB.

B coBpeMeHHy10 3M0Xy Ba)HO 00pamaTbes K EHHOCTSAM POJHOM CTpaHbl, B TOM YHCIIE
SI3bIKOBBIM, HECPABHEHHOMY OIIBITY IPEALIECTBEHHUKOB C HAMEPEHHEM IIOJYyYUTh HOBOE
3HaHHE.

Hame BHMMaHKe akEHTUPYETCS Ha OAHOU U3 Tepputopuil LienTpansHoro YepHoseMsbsl.
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Vxkaxem, dro «BopoHexckas oOmacte, cyobekr —Poccuiickoit  ®Demepariui.
Pacnonoxxena Ha roro-zamane Esponelickoii yactu Poccun. Ha roro-szamage rpaHudur c
Vxpaunoii. Bxogut B Llentpansusiii denepanbupii okpyr (LIPO). [Tnomanps 52,2 Thic. kM2,
Hacenenune 2324,2 TbIC. uen. AQMUHUCTPATUBHBIA LIEHTp — I. Boponex. MyHuuunansHoe
ycrpoiictBo: 3 roponckux okpyra (bopucorneockuii, Boponex u HosoBoponexk), 31
MYHUIIUTIAIBHBIA paliOH, B COCTaBe KOTOPBIX 28 Tropoickux moceneHui u 416 cembckux
noceseHuin [6].

AKTyanbHOCTh JAHHOTO M3BICKAHUS CBSA3aHA C BO3PACTAIONIMM BHUMAaHWEM K HApOJIHBIM
roBOpaM Kak JIMHIBUCTUYECKOMY SIBJIEHUIO, JI0 CUX I1OP HE U3YYEHHOMY B IOJIHON Mepe, XOTs
paboTa B 3T0i1 0071acTH BEAETCS HEMTPEPHIBHO.

[enbro HACTOSIIETO HCCIEIOBAaHUS BBICTYNAET OIpENEIeHHE BKIIaJa MpeicTaBUTeNen
BopoHexckoil TnanekToIorn4eckoi NIKoJisl B n3ydeHue rosopos B XXI Beke.

O06bexTOM PabOTHI SBJISIFOTCS COBPEMEHHBIE HAYUHBIE TPY/bI (PHIIOTIOTOB.

[IpenmMeToM U3bICKaHMSI CTAHOBUTCS KpYI OCBEIIaeMbIX MpoOJIeM M TeMaTuKa
JMAJIEKTOJIOrMYE€CKUX U3bICKaHUI HOBOTO CTOJIETHSI.

Metoiamu, UCIIOJIb3yEMBIMH B CTAaTh€, OKAa3bIBAIOTCS OMMCAHNE U CPAaBHEHHUE.

Hanomuum, uro cepenmuna XX Beka CUUTaeTcsl KyJIbMHHALIMOHHBIM MEPHUOJOM B
NEeSITEeIbHOCTH JTHAJIEKTOJIOTOB BopoHekckol 00JacTH MO M3Yy4EHUIO0 HApOJIHBIX TOBOPOB.
W3BecTHBI MHOTOUYKCIIEHHBIE PA0OTHI OCHOBATEINSI JAUAJIEKTOJIOTUYECKON MIKOIBl Banenmumnul
Hsanosnvr CoburnHukosol M 1eNI0H 1iesibl €€ KOJUIeT ¥ YICHHUKOB. B HaydHBIX U3BICKaHUAX
OHU paccMaTPUBAIIA Pa3HOOOpa3HbIe TEMBI M BoTpock [20].

Opnako ¢ koHna XX CTOJIETUS MHTEpEC K JAUajeKTaM IMOCTENEeHHO YTpauuBalCs, 4TO
CrocoOCTBOBAJIO CMaay H3BICKATENbCKOW aesTenbHOCcTU. [lo aToit mpuumHe B XXI Beke
CYILIECTBYET HEOOJIBIIOE KOJMYECTBO UCCIIEJOBAaHUN BOPOHEKCKUX TOBOPOB.

B xonnextuBe yu€Hbix [vsixkosa Benvmupa Heanoena, OHAa 3aHUMAETCS aHAJIU30M
cnenuduku roBopoB Boponexckoro kpas 6omiee 50 mer. JImareuct odcnenoBana oxosio 300
HACEJIEHHBIX MYHKTOB, B YACTHOCTH, YA€ BHUMaHUE UCTOPUU U3YUEHUSI HAPOJHOTO SA3bIKA,
JTIMAJIEKTHOM OKPAIIEHHOCTH PE€YM BOPOHEXKIIEB, JIEKCUUECKON OMOHMMUU U Ap. HexoTopsie
paboTHI HAITMCAHBI B COABTOPCTBE ¢ Xumposoti Barenmunoit Heanosnoii [8].

OtMmeuen Bxiaan Axamkuwnou Enenvr @uiunnoénvl, TOCBITUBIIEN HWCCICIOBAHUE
PacCMOTPEHHIO YKPAUHCKOTO sI3bIKa U €r0 FOBOPOB Ha TeppuTopuu BopoHexckoro kpas [2].

Bormnpocamu pyccko-yKpauHCKUX KOHTaKTOB 3aHuManach Aedeesa Mapus Tumogeesna
[1]. Pe3ympTar MHOTONETHHX ILIOJOTBOPHBIX M3BICKAHUM IuajeKTosiora 0000mEH B 2-X
tomax «CioBapsi yKpauHCKUX ToBopoB Boponexckoit obmnactu» (CYI'BO 2008, 2012 rr.)
[23].

Kpome Ttoro, B JlaGopaTtopuu
BOPOHEXCKOTO JINHTBOKPAEBEICHUSAUM.
npod. B.M. CoOunHukoBO#l  mOxX
pykoBojacTBoM  Kosanésa Iennaous
Quaunnosuya y4EHBIMU COCTABIJICHBI 3
TOMa «CrnoBaps BOPOHEKCKHX
rosopoB» (CBT) [24].

AKIIEHTUpYeM  BHHMMaHHE  Ha
pabotax  Q@uaamoeou  Banenmunwvi
DéooposHbi. Onn OTpaXkaroT
COBPEMEHHOE COCTOSIHHE pPa3JIM4YHBIX
Maru4eckux oOpsJI0B B HAPOJTHOU peuH,
B TOM YHCJE, KOHTPOJb POXKIAAEMOCTH
YeJoBeKa, NOorpedaibHO-TIOMUHAIBHBIN 00psA, coAep)kKaT MaTepuaibl Ul TeMaTUYECKHUX
cioBapeit Boponexckoro kpasi, MUKpoTonoHuMHIO cena Tperbsku bopucornedekoro paiiona




Y QHTPOTOLEHTPUUYECKUE XAPAKTEPUCTHKHU JIEKCHKO(PPA3EOIOTrUIeCKONH CHUCTEMBI JTOHCKUX
roBopos [32].

VYkaxewm, uro Jlviicosa Jlapuca Koncmanmunoérna 3aHAMAIIaCh aHAJIU30M JUAIEKTHOMN
Jekcuku cena XpeHoBoro HoBoycmanckoro paiiona Boponexckoit oomactu [16].

Cnenyer 0co00 TOMUYEPKHYTH poJib Yepenkogoti Amnvl JImumpuesHvl, SBIAIOMICHCS
M3BECTHBIM JajekTosioroM Boponexckoit o6nactu. Ilog pykoBOACTBOM —JIMHTBHUCTA
o0ciieIoBaHbl COTHU HACENEHHBIX IYHKTOB, B TOM 4YHCJE, TOBOp C. AJeKcaHApOBKH—1
[TanuHckoro paiioHa, c. Kpacnonunbs PenbéBckoro paiona, ¢. KapampimeBo Kamupckoro p-
Ha, c. Kpacnoe HoBoxonépckoro paiona, c. Jlankoo Kammpckoro paiioHa, mepexoaHble
YKPAaUHCKO-PYCCKHE TOBOPHI, TOBOPHI KYPCKO-OPJIOBCKOTO THIIA, I[yKAHCKUE U TaJlaraiiCKue;
MHOXECTBEHHOE YHCIJIO CYIIECTBUTEIBHBIX W TPEThE CKIOHEHHE; OIMUCAHBI OCOOCHHOCTH
PYCCKOM peur BOPOHEKCKOTO XOXJa; coOpaHa IeHHeHInas uH(popMalus B BHIE ayIu0 U
BHJICO3AMKCEH, TPAaHCKPUOMPOBAHHBIX TEKCTOB, KapTOTEKa W MH. Jp. brmaromapsi ocobomy
TPYIOTIO0OMIO, TPUHUMAJA caMO€ aKTHBHOE ydacTue B padote mo «lIporpamme coOupanwms
CBEJICHUU JIsl JIGKCMYECKOTO aTrilaca PYCCKUX HApOJHBIX TOBOpPOB», paszpaboranHoir PAH,
cocraBmwia 6 kapt st | Toma «Jlekcnueckoro armaca...» mo teme «IIpupoma» B BBITTYCK
«Pactutenbubiii Mup»: Ne 14, No 15, Ne 16, Ne 121, Ne 122, 123 [33, 34]. Hayunoe Hacnenue
Boponexxckolt IUaNeKTOJIOTHYECKOW IIKOJIBI HAXOJUT CBOE TIPOJIOJDKEHHE B paboTax
yueHukoB Yepenkooii A.Jl.: Henoctynosoii JI.B., Tokapesoii C.C., Cimrocapesoit O.A. u 1p.

OtMmeruM, 3anpsiecaesa Mapus Akoenesna onucana S3bIKOBYIO CHUTyallMi0 B cEmax
[Toxaropuoe u SAiImuoe Boponexckoii obmactu [10].

Heo6xomumo ydects Bkiman 3acoposckoii Onveu Braoumupoenvl. MoHorpaduueckoe
HCCIIEIOBAaHUE JIMHTBUCT TIOCBATHJIA TEOPETUYECKUM IMpoliemMaM oOmie u AuaneKkTHOMN
CEeMacHOJIOTHH U JIeKCUKorpaduu, a Takke yJensia BHUMaHue padoTe HaJl MHOTOACIEKTHBIM
ABTOMATHU3UPOBAHHBIM CIIOBapEM HAMMEHOBAHMH YeIOBEKa B BOPOHEKCKUX roBopax [9].

Kpueosa Haoexcoa Heanosna oOCylIeCTBUJA aHAIM3 KAaTETOPUH poJa M Majaeka
CYILLECTBUTENIbHBIX, XAPAKTEPUCTUKU YEJIOBEKA, MHUKPOTONOHUMHUKH W SKCIPECCUBHON H
CyOBbEKTHBHO-OIICHOYHOM AMAICKTHOM JIeKCUKH [12].

Cpemn yuénbix Cmuprnosa Onvea Bnaoumuposna, B OOBEKT €€ W3BICKAHUW BXOIUT
pactuTenbHas jekcuka. HaydyHoe coumHeHue, 3anuTa KOTOpOro cocTosuiack B MockBe,
«Jlekcuka pacTuUTeNbHOrO MuUpa B ToBopax BopoHexckoil 001acTH: HOMHUHATUBHBIA H
JMHrBOreorpaduuecknii  acmekTol» [25] oTpakaeT TEPMHUHOJOTHYECKHHA  acleKT |
JUHTBOreorpadguueckne HOMUHAIMM Ha3BaHHMM pacTeHUM ceBepo-BOCTOKa Kpas. MHTepec
¢unonora CcoOCpeOTOYEH HA HAPOJHBIX MPEACTABICHUSIX, CBUACTEILCTBYIOIIUX 00
OMpEICNIEHHONW CUCTEME IIEHHOCTEN JUaT€KTOHOCUTENIEH.

VYxkaxewm, uro Ilanosa Mapuna Braoumuposna, uccienys B STHOITUHTBHUCTUYECKOM U
apeajbHOM acleKTax HapOIHYI0 OJeXK1y, 0000mmiIa aHamu3 B quccepraiui «HanmenoBanus
OJIeXJbl B pycCKHX roBopax Boponexckoil obmactu» [21]. B HacTosmee Bpemsi MHTepec
YU4E€HOr0 TMPEACTABISAIOT MKEHCKHMM M MYKCKOM KOCTIOM U €ro 3JIEMEHTBI, YKpalleHUs,
roJIOBHbIE YOOpBI, 00paboTka BoJOKHa u Ap. Paborel BeimomHsitorcs 1o «lIporpamme
coOupaHusi CBEICHUHN Ui JIEKCUYECKOTO aTiiaca PYCCKUX HAapOJHBIX TOBOPOB» U BBI3BIBAIOT
ri1yOOKHi HHTepec.

OO0paTum BHUMAaHHE, YTO MHOTHE aKTyaJbHbIE HCCIIEIOBATENLCKUE MPOLECCHl HAXOAT
oTpaskeHHe B cTaTbix Kapacésoii Tamvsanvl Braoumuposnsl. OHa MOCBAIIAET HAYYHBIH TPy
«Ha3BaHusAM TNHIIH B BOPOHEKCKHX TOBOpax: (ITHOJMHIBHCTHUECKHMU acrmekT)» [11].
N3bickanust y4€HOTO, OCYILIECTBIIIEMbIE B paMKaxX MpoeKTa «JIekcuueckuil arimac pyccKux
HapOJHBIX TOBOPOB», OTPAXKAIOT JEKCUKY IMUTaHUS, BKIIOYAIOT HAMMEHOBAaHUS Msica,
MOJIOYHBIX TPOIYKTOB, XJeba, OYIOYHBIX W3AETUi, OBOIIEH, 3€J€HU, HAMHUTKOB, BOJHOTO
TPAaHCIIOPTa, KOTOpBIE HCIOJb3yeT YENOBEK B pa3Hoe Bpems. B uactu pabor ommcaHa



¢donetnka u Tpammaruka c&n  BopoHexckoil o00nacTd, JepeBEHCKas OHOMACTHKA,
CEJIbCKOXO35MCTBEHHBIN TPAHCIIOPT U MH. JIp.

[IpoxkuBas B mocieanue rojibl gajueko 3a npenenamu Poccuiickoit @enepamuu (OAD,
Hy6ait), T.B. KapacéBa 00BEKTOM BCEX CBOMX HAyYHBIX CTAaTEH OMpEIENseT BOPOHEKCKUE
rOBOPBI, TEM CAMbIM BHOCUT 3aMETHBIN BKJIaJ B UX U3yUCHHE.

[Momuepkuém, Csupuoosa Ilamuna Dédoposna  paccMaTpuBalia  JAHAICKTHYIO
AHTPONIOHUMUKY U MHUKPOTOINOHMMUKY. JIMHIBUCT MOArOTOBMIIA JUCCEPTALIMOHHYIO paboTy
«ConmanpHoO-CTHIUCTHYECKasA MU depeHanus JeKCHKH COBPEMEHHOTO HapOHOTO TOBOpa:
Ha MaTepualie ToBopa cenia AJleKCaHIpOBKa XOXOJbCKOTo paiioHa BopoHexckoil obmactu»
[22]. B kpyr wuHTepecoB wHcciemoBaTeIsl BXOIHUT CelibCkas OoHomacTuka CeMHIYKCKOro
paioHa.

OtmeTnM, 4YTO HayyHoe Wu3bickaHue Jonounou  Tamwvsaner  BradumuposHwl
«Mukporornonumusi BopoHexckoir o0macTu: ocoOeHHOCTH HoMuHanmu» [31] sBisercs
OJIHMM M3 YHCJIa IEPBbIX N0 Ha3BaHHOW TEMaTHKe.

[Toxanyii, 607b110€ BHUMAHUE U3YyYEHUIO OQUIMATbHBIX U HEO(PUIMATBHBIX (haMUIHMA
U MHUKPOTOIIOHHMOB pPYCCKO-YKPaMHCKOTO TOTpaHuYbs yAenseT Bepxosvix Jlioomuna
Hukonaesna. [luccepranusi «AHTPONOHMMHUYECKOE MPOCTpaHCTBO c&€1  AOpamoBka
Tamosckoro paiiona u Kpacrmoe HoBoxomépckoro paiiona Boponexckoii oOmactu» [4]
OTpa)kaeT OCOOEHHOCTH TEPPUTOPUHM, a BMECTE€ C TEM U S3bIKOBBbIE TPAAMIIMM 3amaja
[Tpuxonéppsa. Y4€Hbli NposSBISET JIIOOOMBITCTBO K S3bIKOBOW KAapTUHE MHpa 4eJOBEKa,
PacCMOTPEHHIO BOPOHESIKCKUX (haMHUITUI ¢ qUaIeKTHON 0CHOBO# 1 dammmii XIX Beka [5].

Heobxonumo yuects Bknaa Cusaunogoti Enenvr Heanosnwvi. OcyiecTBisisi paboTy B
OTIeNe JUANEeKTHOM JeKkcukorpaduu M JMHrBoreorpadguu pycckoro ssbika MHcTuTyTa
JIMHTBUCTUYECKUX HcciienoBaHnid PAH, NMHrBHCT ynenseT BHUMaHHWE aHAIM3y CMENIaHHBIX
PYCCKO-YKPaHHCKHUX F'OBOPOB B UX B3aWMOJECHCTBUH, BOPOHEKCKUM TOBOpPAM C TOUKH 3pEHUS
JeKcukorpaduu, BOmpocaM 3THUYECKOW U SI3BIKOBOM WJICHTHYHOCTH HOCUTENIEH PYCCKOTrO W
YKPauHCKOTO SI3bIKOB, @ TaKX€ »MBOTHOBOJYECKOW JMAJIEKTHOW JIEKCUKE U JIEKCHUKE
nyxoBHOUM KynbTypbl [29]. Hayunoe counHenne «OHOMACTHUECKHI KOJ B MEHTALHOM
MIPOCTPAHCTBE HUAJIEKTOHOCUTENE: Ha martepuaine roBopoB Boponexckoro Ilpuxonépns»
samquieHo B PI'TIY um. UL.U. Tepriena [28].

Crnenyer ckazaThb O JeATENBHOCTH JIumeunosoi Tamwvsinbi Anekcanoposhsl, KOTOpas
UCCIIeIoBala HAMMEHOBAHUS YEJIOBEKa, €ro BHEIIHEro O0JIMKa, YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH,
MaHepy peud, OTHOILIEHUE K TPyAy, MeTagoprueckue uMeHa. Pe3ynbraTel TpyZ0B OCBEILECHBI
B pabote «HomuHaimu 4enoBeka Kak OTpaK€HUE S3bIKOBOM KapTHHBI MHpa: HAa Marepuale
BOPOHEKCKUX TOBOPOB» [15].

Henb3s He 3aMETUTHh pacCMOTpEHUE CeNbCKUX aHTPONOHUMOB 1746-2010 rr.: ucropuro,
BapUaHThl MUMEH, JHaNleKTHble (QaMUIUSIMU B JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOM, HCTOPUKO-
STHOTpaQUUEeCKOM U HOMHUHAIIMOHHO-CIOBOOOPA30BATEIbHOM aCHEKTaX, B CHHXPOHHH H
IMaxpoHuu, ocyuiecTBiaEHHOe [ openosgou Jlapucou /lemvanosnou. [uccepranusa «Hcropus
damunuii xuteneit c¢. Yuropak bopucoriedckoro paitona BopoHexckoit oOmactm» crana
IUTO/IOM HAaY4YHBIX HCCIIe0BaHHmii [7].

He menee 3naunma aearensHocTh Kyiiounou Enenst Ilempognul. JIMHTBUCT OCBEIIAET B
CTaThX HAaMMEHOBAaHUS PAa3HbIX BUJOB pEUHOW U MpynoBoi pwIOBL. Eo cocraBieHb
MaTepuaiiel K «CioBapro HapoJHBIX Ha3BaHMH pbl0 BopoHnexckoil obmactu». Haydanoe
counHeHne «lIXTHONOrHYeCcKasi JIGKCHMKa BOPOHEXKCKHX ToBopoB» [13] mpexacrasmiser
3HAUUTENIBHBII HMHTEPEC, MOCKOJIBKY OHa OmucaHa BIepBble. Kpome Toro, nuanekronorom
OoTOOpakeHbl JIeKcudeckue, (oHeTHuecKkue M Mopdosiornueckue 0coOEHHOCTH T'OBOPOB
Kammpckoro paiiona [14].

Heoocmynoea JI0606b Bunuamunogna n3ydaeT AUaIEKThl IO MHOTOOOPa3HBIM TEMaM.
B uncno uHTepecoB nuHrBHcTa BXOIAT: «IIpupona m 4enmoBek B JIEKCHKE roBOpa MOCENKA



ropojackoro tumna TasnoBas TamoBckoro paiioHa Boponexckoit oGmactu» [17]; oOpa3
JIEPEBEHCKOTO JKHUTEIsI U €ro pedyeBOil MOPTPET; aHTPOIOHUMHUKOH; CEIbCKUW CBafeOHBIN
o0psill; PYCCKO-YKPAaWHCKHE SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI; CAaMOOBITHBIE YEPThI BOPOHEKCKUX
JIMAJIEKTOB; 0€%k/1a, 00YBb U TOJOBHBIEC YOOPHI; JOMAIIHSS [TOCY/IA U YTBAPh; MMUIIA, HATUTKH
1 UX IPUTOTOBJICHKUE U MH. Jip. [18, 19].

Baxxupie acnexTbl 0OpsSOBON TEPMHUHOJOTMU BO B3aUMOCBSI3M SI3bIKA U KYJIbTYpbI
paccmartpuBaetr bocoanosa Enena Anexcanoposna. KoMIuieKCHOE ONUCAaHUE TOHSITHIHOTO
anmnaparta U TpaJului HapoJHOIO pUTyasa U3JI0XKEHBI B JuccepTaiuu «Jlekcuka cBageOHOro
00psia B BOpOHE)KCKMX roBOpax: 3THOJIMHTBUCTHICCKUIT aciek [3].

Hano ormeruts, uto Toxapesa Ceemaana Cepeeesna, nicciaenoBaB MOP(OIOTHIECKYIO
CUCTEMY: CKJIIOHEHHE HUMEH CYIIECTBUTENIbHBIX, KaTErOpUI0 poJa W yTpaTy pOJOBBIX
pasnuuuii, 0cOOeHHOCTH (QYHKIIMOHUPOBAHUS Ma/ieXkKel B BOPOHEKCKUX FOBOPaxX, pe3yabTaThl
paboTel 006001IMIa B HAYYHOM COYMHEHUN «CKIOHEHHE UMEH CYIIECTBUTENbHBIX B PYCCKUX
IrajeKkTax (Ha Marepuajie roBopoB Boponexckoii oomactu)» [30].

[Ipn sToM HyXHO yKa3aTh Ha ocyuiectBisgemyto Criocapesoii Onveou AnamonvesHou
NEeSTeIbHOCTh 10 MOHOIpaduueckoMy omnucaHuio rosopa c. KpacHonunbe PenbéBckoro
paitona Boponexckoil obnactu. bonbiioe BHUManue (Guiioior yaenseT JEKCHKE )KUBOTHOTO
U PacCTUTENIBLHOTO MHUPA, CBaIeOHON TpaJMIIMK, PACCMOTPEHHUIO BOIIPOCOB cOOpa AUATIEKTHOTO
MaTepuaia B COBPEMEHHBIX yCIOBUsX [26, 27].

YTOUHUM, YTO «OCHOBHOM COCTaB JHAJIEKTOJIOIOB BOPOHEKCKOM IIKOJIBI 3aHUMAETCs
nzyueHueM Jiekcuku pycckux (JLU. TonuapoBa, B.M. [IpskoBa, T.B. Kapacésa, I.O.
Kogsanés, E.Il. Kyitnuna, T.A. JlutBunosa, JI.K. JIerxoBa, JI.B. Henoctynosa, M.B. IlanoBa,
O.B. CmupnoBa, B.®. ®unartora, B.M. XutpoBa u ap.) u ykpanackux (M.T. Asneesa, E.B.
JaBbiioBa U 7p.) ToBOpoB Boponexckon obmactu» [35, c. 174]. IlpumeuaTenbHO TO, 4TO
TEMAaTHKa ITPOBOIMMBIX HCCIEOBAaHUN PA3HOACIIEKTHA.

[TonBoast UTOrKM, OTMETUM, TO BOPOHEKCKHMM ToBopamM B XXI CTOJETHUH 3allMIIECHBI
KaHIUJIATCKUE IuccepTanuu cieayromuMu yaéasiMu: CvupaoBoit O.B. (2002), ITanoBoii
M.B. (2002), Kapacésoit T.B. (2004), Cesnosoii E.M. (2007), Bepxoseix JI.H. (2008),
Kyitgunoit E.IT. (2010), Ceupumosoit I.®d. (2011), T'opemosoii JI.J. (2011), JlurBuHOBOIM
T.A. (2011), Hepocrymosoii JI.B. (2013), boraanosoii E.A. (2019), Tokapesoii C.C. (2022).

[IpencraBneHHble B CTaTbe AAHHBIE CBUIECTEIBCTBYIOT O TOM, YTO M3bICKATEIbCKAsS
paboTa 1o U3y4yeHUI0 BOPOHEKCKUX TOBOPOB MPOJIOJKACTCS, OHA BEAETCA B paMKaX MPOEKTa
«Jlekcuueckui aTiiac pycCKUX HapOJHBIX rOBOpPoB» Poccuiickoi akamemuu Hayk. OgHaKo
Macmtad e€ MeHsble npoenéHHoro B XX crojeruu. [lo 3Toil mpuumHe, HAa Hal B3IUIAL,
BO3HHMKAET HEOOXOIUMOCTh aKTUBU3AIMU YCHUJIMH JUAIEKTOJIOrOB 00JaCTH U MOMCKOBUKOB B
COBMECTHOM  JEATENIBHOCTU W  YBEIWYEHUS  PE3yJIbTaTOB COBPEMEHHBIX HAyYHBIX
HCCIIEJOBAaHUH.

B 3aximroueHue noguepKHEM, UYTO BKJIAJI, HAKOIUICHHBIM BOPOHEKCKUMU YUYEHBIMU B XX
n XXI Bekax, UMeeT KOJIOCCAIbHYIO LIEHHOCTh HE TOJIBKO JJIsi pErMOHAIILHOM JUAJIEKTOJIOTHH,
HO U Hayku Poccuiickoit denepanuu B LIETOM.
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B.E. 3amansaunoB, M.C. bapuHos
HAUMEHOBAHUSA IOPUINYECKUX KOMITAHHUM B IPUBOJIKCKOM
®OEJEPAJIBHOM OKPYTE

AHHOTaumus. B craTtee paccMaTpHBarOTCS HaMMEHOBAHUS HOPUAMYECKUX KOMIIAHMHA C TOYKH
3pernst rpaduKu. MarepuaioM JAHHOTO HCCIENOBAHHS SBISIOTCA TpadHUKCATHI-3PTOHUMEI
[IpuBomxkckoro (enepanbHOrO OKpyTra, BBISIBICHHBIE IMyTEM CIUIONIHONW BBIOOPKH U3 CIIEIHATBbHBIX
ucrounukoB («INNOV», «Cataloxy Hwxumit Hosropom», «Pfo.spr.ru», «2I'MIC» u map.), a Takxke
coOpaHHbBIE aBTOpaMH B pe3ynbraTe HaOmroaeHuil. Llens craten - mpoaHanuM3upoBaTh HANMEHOBAHUSA
IOpUANYSCKUX Kommauuii B [TpuBomkckoMm (demepaibHOM OKpyre B rpaduueckoM acmekre. B xoze
paboTHl OBUTH HCIIONB30BAHBI CIICAYIONIME METOIBI M MPUEMBI: OOIEHAYIHBIC METOIBI (0000ITICHME,
HaOJII0JICHHE | JIP.), CIOBOOOPA30BATEILHEIN M CTPYKTYPHBIN aHaIn3 MaTepuaa. [IpoaHaTu3upoBaHbl
TaKue CIIOCOOBI TpaUIeCKON UTPhI, KaK MOHOTpadrKcaIus, ToaurpaduKkcaIis 1 KogorpapuKcarms.
Jloka3aHo, 4TO HaWMMEHOBAaHHS OPUANYECKHX KoMmMmaHui B lIpWBOMKCKOM (QeneparbHOM OKpyTe
00JTaIat0T CEMaHTUIECKOW EMKOCTBHIO, BBIACIISIOT OPTraHU3AIMIO U3 Psa MOTOOHBIX TIPEAPUITHIH.

KuioueBble ciioBa: 3proHUMBI, IOpUANYECKHe KOMITaHuH, [IpuBomkcknii GpenepaabHBI OKPYT,
rpadukcanys, pycCKAn sS3bIK

V.E. Zamaldinov, M.S. Barinov
NAMES OF LAW FIRMS IN THE VOLGA FEDERAL DISTRICT:
GRAPHIC ASPECT

Abstract. The article discusses the names of law firms from the point of view of graphics. The
material of this study is graphsats-ergonyms of the Volga Federal District, identified by continuous
sampling from special sources («INNOV», «Cataloxy Nizhny Novgorod», «Pfo.spr.ru», «2GIS»), as
well as collected by the authors as a result of observations. The purpose of the article is to analyze the
names of law firms in the Volga Federal District in a graphical aspect. In the course of the work, the
following methods and techniques were used: general scientific methods (generalization, observation,
etc.), word-formation and structural analysis of the material. Such methods of graphic game as
monografication, polygrafication and codografication are analyzed. It is proved that the names of law
firms in the Volga Federal District have semantic capacity, distinguish the organization from a number
of similar enterprises.

Keywords: ergonyms, law firms, Volga Federal District, charting, Russian

bonpmoe 3nHadeHue aist YCIICHIHOTO MPOABHIKCHUA HA PBIHKES TOBapa, YCIYru, UJIACHU
HUrpacT pCKJIaMHOC HUMI. Ono AOJDKHO OTpaKaTb CHCI_II/I(I)I/IKy OopraHu3anu, y4YuTbIBaTb
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LEIEBYI0 AayAUTOPHUIO, IIPUBJIEKATh I[OTEHIMAIbHBIX KIUEHTOB, OBbITh YHUKAJIbHBIM,
071aro3ByYHBIM, 3aTIOMUHAIOIIUMCS U JTAKOHUYHBIM.

Pa3HOBHIHOCTBIO PEKIAMHOIO UMEHHU SIBJISIFOTCS] SpTOHMMBI — Ha3BaHUSI KOMMEPYECKUX
npennpuaruid. K 3ToM rpymre, ¢ Hallel TOYKH 3PEHUs, OTHOCATCS M HAaMMEHOBAHHUS
IOPUAMYECKUX  KOMMaHWW. JlaHHbIE  OpraHu3aluud  OKa3blBalOT  A(PPEKTUBHYIO U
KBaJTM(UIIMPOBAHHYIO IOPHIUIECKYIO IIOMOIIH TPasKIaHaM.

JUia mpuBiedeHUss BHHUMaHUs [OTpeOUTENel K  JESITENbHOCTH  HOPUIMYECKON
OpraHu3aIliy BIIAACTbIBI (PUPMBI AKTUBHO MCHOJB3YIOT B HA3BAHUSIX HOMHHAIIUH, CO3/IaHHBIC
¢ momombio rpadukcanuu (rpadudeckor rudpuausanun). [lox Hel MBI TOHUMaeM UTPy ¢
rpadpuko-opdorpaduueckoii hopmoii cioBa.

Lenb uccnenoBaHusl — NMPOAHATU3UPOBATH HAMMEHOBAHUS IOPUINYECKUX KOMIIAHUN B
[IpuBomxcKom deaeparTbHOM OKPYTe B aclieKTe rpaduKi.

KoHuenTtyanbHyt0o I1€HHOCTh JUIsl JAaHHOW pabOThl HMMEIOT Tpyasl B o0sacTu
oHomactuueckux uccienoBanuii O.B. Bpyonesckoii [1], U.B. Kprokosoii [4], B.1. Cynpyna
[7], B.E. Bamansaunosa [2; 3], P.B. Pazymosa [6] u p.

HccnenoBarenn BBIJICIISIFOT TaKue Pa3HOBHUIHOCTH rpadukcanuu, KaK
MoHOTpadukcanus, noaurpadukcamus u kKomorpadukcarus [5]. Paccmorpum wux Goiee
oAPOOHO.

PazHoBuHOCTBIO Tpadukcanuu sABiIseTcsl MOHOrpadukcanus. [Ipu Helt ucHnoab3yroTCs
rpaduyeckue cpencTBa OJHOTO s3blKa. Tak, MOHOTrpaduKcalus peaqu3yercs B CIeAYHOIINX
npuémax: neducanus (pazdueHue JieKceMbl nepucaMyd Ha CEMAHTUYECKH BaXKHBIE YacTH),
Kanutanu3anus (rpaduyeckoe BblJeNIeHHE cerMeHTa cioBa). IlpuBeném mpumepsl: LEHTP
Bo3mernieHus ymepoa Co-/leiicmeue B VxeBcke, ropuaudeckas kommnaHusi bankpomOk B
WxeBcke, topummdeckas cinyxkba InemenmapHHo B Hwknem Hosropome u np. JlanHbie
rpaduKcaThI-3prOHUMBI obnaiarot CEMaHTHYECKOU €MKOCTbIO, BBITIOJTHSIOT
pasBieKaTeNbHYI0 (QYHKIHMIO, TMOOYKIAIOT TMOTCHIUAIBHBIX MOTpeduTteneid oOpaTUTh
BHHMMAaHHE Ha peKJIaMUPyEeMOe 3aBe/ICHHUE.

OTnenbHOTO BHUMAHMS 3aCIHyKMBAIOT Ha3BaHUS, B KOTOPBIX COUYETAIOTCS DJIEMEHTHI
OJIHOTO S$I3bIKa, HO PAa3HbIX XPOHOJIOTMYECKUX IIJJACTOB: areHTCTBO IOPUAWYECKUX YCIYT
FOPUCTDH B llepmu, npaBoBas rpynna baxkpomoswv B llepmu, ropuaudeckas KOMIaHUS
Anmubanxv B CaparoBe, ropuanueckas komnanusi [Ipasosoiti Cmanoapmv B Kupose,
opuandeckas komnauuss VIBTHUMATYMB B Huxnem HoBropoje, HOpuauyecKue YCIyru
Ilpoyecch B Ilense, ropuauueckuii nentp FOPUCTH B KupoBe, HOPUIMYECKOE areHTCTBO
Apeymenmd B Kazanu, ropumundeckoe 0ropo COBETHHKDB B CapatoBe u ap. IlomoOHbie
HOMHMHAIIMM CO3[aHbl C TIOMOMIbIO TakOW pa3HOBUJHOCTH MOHOTpadukcanuu, Kax
penureporpadukcanus (apxauszanus Hamucanus). Kak BUAHO W3 NpUMEpOB, UMSIATEIU
AKTUBHO HCIIOJIb3YIOT B Ha3BaHUIX IOPUIMYECKUX KoMMaHuii OykBYy b («ep»). DTo cBA3aHO C
TEM, YTO JaHHas JUTepa UMEeeT HyJeBYIO0 (JOHEMHYIO HAarpy3Ky M HE BBI3BIBACT 3aTPyJHEHHI
y mnoTpeOuTeneil Npu MNPOYTEHHUH BBIBECKH. OJEMEHTHI JOPEPOPMEHHON KHPUILIUIIBI
y4acTBYIOT B (DOPMHpPOBAHHH CBOEOOPA3HOTO PETPO-CTHIIA, CO3MAIOT Y HOCHUTENEH sI3bIKa
WITIO3UI0 HAJEKHOCTH, HECYT MH(GOPMAIMIO O BBICOKOM KaueCTBE OTEUECTBEHHBIX YCIYT.
Onnako HeliMepaM HEOOXOJUMO IMOMHUTb O TOM, YTO SPrOHUMBI C apXau3UPOBAHHBIM
HamMcaHWeM BOCTIPUHUMAIOTCS aJpecaraMyd Kak IITaMIl, BBI3BIBAIOT Yy TMOTpeduresnei
OTTOPKEHHUE.

Jlpyroii pa3HOBUJHOCTBIO Tpadukcauuu sBisercs noiurpadukcanus. EE cyrhb
3aKIII0YAeTCsl B TOM, YTO MPHU CO3AaHUU I'paUKCATOB-IPrOHUMOB MMsIATENH 3a/leHCTBYIOT
cpeacTBa pa3HbIX andaBuToB. Tak, moaurpadukcanus pealuzyercss B TaKOM Ipolecce, Kak
UCIOJIb30BaHUE B HeliMax rpaUuecKux CpeiCTB MHOCTPAHHOTO si3blka. [IpommmocTpupyem
CKa3aHHOE: LIEHTP MOMOIIM KpeauTHbIM nobkHukam Help Mel («Ilomorure mue!») B Yie,
ropumueckas komnanns Law Guard («Crpax 3akoHa») B Momkap-One, ropuandeckas



kommanust PRIDE («["opnoctb») B Hmkuaem HoBropone, ropuaudeckoe arenrcteo Legal Way
(«3akonHbIit cmoco6») B Kazamm wm np. Kak BugHO U3 mnpuMepoB, NpH CO3AAHUU
HAaVMCHOBAHUM IOPUAMYECKUX KOMIIAHUM MCIOJIb3YETCS IPEUMYIIECTBEHHO AHIIIMNCKHAN
SI3BIK.

Bcerpeuarorest B [IpuBomkckom (enepaibHOM OKpyre W SprOHHMBI ¢ TPaHCIUTEpanuei
pycckoro cioBa: aBapuitHbiii komuccap KOMISSAR-56 («Komwuccap-56») B OpenOypre,
topunuaeckass ¢upma INTELLECT («MuTtemnext») B Ilepmu, 1opumudeckue yciuyru
ADVOCATE («AnBokat») B [lepmu u ap.

Ha wam B3misin, JaTUHMIA B HA3BAHUAX OPUAMYECKUX KOMIIAHUN BBI3BIBACT
aCCOIMAIINY Y TIOTEHIIMAIBHBIX KJIMEHTOB C 3apYOSKHBIMU OPTaHU3AIMSIMHA, BBIICISCT PUPMY
u3 psaga noaoOHbIX. OpHako M30BITOYHOE YMNOTPEOJIEHHE HHOS3BIYHBIX DIIEMEHTOB
UMAJATEeN MU pa3fpaxaeT MnoTpeduTeneii. ITO MOKHO OOBIACHUTH TEM, UYTO JaJIeKO HeE
KKl IPaXTaHUH CMOKET Cpa3y MOHATh, YTO IMEHHO PEKJIIaMUPYETCSI.

B IlpuBomxckoM (QenepaqbHOM OKpyre MOMNYJspHAa Takas  pa3HOBHJIHOCTb
rpadukcanmy, Kak Kojgorpadukcanus (MCHOJb30BaHUE €AMHUII PA3HBIX KOJIOBBIX CHUCTEM).
JlocTaToOuHO YacTO OHa peanu3yercs B NHKTorpadukcanuu (3amMeHe OYKBBI KapTHUHKOM).
[IpuBenéM mnpumepsl M3 Hamedl KapToTeku: ropuandeckas kosuierus FOpuyC B HwmwkHem
Hogropone, ropuanueckoe arenrctBo CogemnuK B Ilepmu. Tak, B mepBom npumepe Oyksa FO
CTUIM30BaHa 1o 1udepomar, a BO BTopoM — OykBa 7 3aMeHEeHa Ha M3o0pakeHue BecoB. Ha
Hall B3TJIS, UKOHUYECKUN 3JIEMEHT B JaHHBIX SPrOHMMAaxX yJa4HO JONOJHSET BepOaIbHBIM
TEKCT U NepefaéT KOHHOTATUBHYIO MH(popmanuio. Tak, Hampumep, MOKHO TMPEANOI0KHUTb,
9TO0 M300pakeHue mudepOIaTa ACCOIUUPYETCS Y HOCUTENCH S3bIKAa C OBICTPOTEUYHOCTHIO
BPEMEHH, a KapTUHKA BECOB — C CUMBOJIOM CIpaBeUIMBOCTH. TakuM o0Opa3oM, HKOHUUYECKHE
3HAaKM YKa3blBalOT Ha MNpO(QWIb NPENPUATHs, HECYT CMBICIOBYIO HAarpys3Ky, BbI3bIBAIOT
SMOLIMOHAIBHYIO PEAKIIMIO Y TOTPEOUTEIS.

B onomactuyeckom  mpoctpaHcTBe  IIpuBoikckoro - genepanbHOro  OKpyra
KoZorpaukcanus peaausyercss B TaKOM NpHEMe, Kak MHeTorpadukcanys (CTUIM3aus moj
WHTEpPHET-AUCKYpC): aHTUKpu3ucHbid 1eHtp JOJITAM.HET B Capancke, denepaibHas
xomnanus [lpusvieaHem B Womkap-One, ropumuueckas komnauus [TOBECTOK.HET B
Kazanu u np. [logoGHbIe HOMUHALIMK MOTYT ObITh IPOYNUTAHbI OTEHIMATBHBIM KINEHTOM He
TOJIBKO KaK aJipec HHTEPHET-CTPAHMLIb], HO M KaK KOHCTPYKLIUS C OTPULIAHUEM.

bonpmol  MOMyJasIpHOCTBIO  Cpea HOMHUHATOPOB  MOJB3YIOTCS  3PrOHUMBI  C
amIepcanioM (&) — CUMBOJIOM, 3aMEHsOUMM coto3 /. IlpuBeném mpuMepbl: aJBOKATCKUIl
kabuuer Bonkos & Ilapmnéper B Vomkap-Oie, ropumnueckas kommaunus Teneeun & Ko B
Hwuxuem Hosropoge, ropuanueckas ¢pupma FATKULLIN & company B OpenGypre u np. Kak
BUJHO M3 NPUMEPOB, B KauecTBE Ha3BaHMs JOCTATOYHO YAcCTO HEHUMeEphbl HCIOJIb3YIOT
dbamunuio  Bialenblla/OCHOBaTeNs  opraHu3auuu  (Boaxos,  @amxyiiun,  Tenecum).
OTaHTPONOHUMMHBIE HOMMHALMM YCWJIMBAIOT JIOBEpUE HOCHUTENEH sA3bIKa K KayecTBY
OOCIIy’)KUBaHUs, BBI3BIBAIOT IIOJIOKUTEJIbHBIE SMOLUM Yy MOTpeOUTENeH, yKa3blBalOT Ha
Ha/I&KHOCTh pabOThl KOMIIAHHH.

Wrak, 11 co3gaHus HAaUMEHOBAHMM IOPUIMYECKMX KOMIIAHMM HENMEphl aKTUBHO
UCHOJB3YIOT pa3iuuyHble BUAbl Tpadukcauuu. [logoOHble HOMHUHALIMM  BBI3BIBAIOT
olpeieNI€HHbIE SIMOIMU Y TOTPEOUTENEH, BBIICIAIOT OOBEKT U3 PsiJia aHATOTUYHBIX.
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K CIIOPHOMY CTATYCY TEPMUHA

AnHotanus. CraThsi TOCBSAIICHA W3YYSHHIO CIIOPHOTO CTaTyca TepMHHA B CIEIMAJIbHOU
Hay4dHOU JuTepatype. B kadecTBe MCCIeIOBaTEILCKON 3a/Iau aBTOPOM ObLla MPEIIPUHSITA MMOMBITKA
NpeaCTaBUTh NMOAXOA K IMOHHMMAHUIO M ONPCACICHHUIO CYHIHOCTH TEPMHUHA W TECPMUHOJIOIMH. Ha
CeI‘OIIHHH_IHI/Iﬁ JAC€Hb, OTCYTCTBYCT O6HIerI/IH$[T06 OMpEACIICHUE IOHATUA TCEPMHHA. 9t0 HaxoaguT
OTpa’keHHE BO BCE BCTPEUAIOIIMECS OMpEeIeHNs] TEPMUHA B PYCCKOM SI3BIKOBEAYECKON JTUTEpaType.
MHeHMS JIMHTBHCTOB CYIIECTBEHHO pa3jIMYaroTCs, BEOb CYIISCCTBYET OIPOMHOE KOJIMYECTBO
ompereneHnid TepmuHa. lIpoaHanm3upoBaHBl B HACTOAIIEH CTaThe HamOoJIee paclpocTpaHEHHBIC
TPAaKTOBKM TEPMHHA U  TEPMUHOJOIMM M  JIOKA3bIBAE€TCS, YTO KAXKIOE HCCICIOBaHUE
TEPMHUHOJIOTUYECKON JIEKCHKH ONMHPAETCs Ha COOCTBEHHOE OMpereNieHHe TEepMHHA, 9acTO HOCSIIEee
IICCKpHHTHBHLIfI nJIn HOpMaTHBHBIﬁ XapakTep. ,ZIOBOHBHO JC€TAJIbHO OIMUMCAHBbI U U3YYCHBI BOIIPOCHI O
MPUCYIINX TEepPMUHY (YHKIHSIX ¥ CBOWCTBAaX, O €r0 MECT€ B JIEKCHUECKOM CHUCTEME SI3bIKa M €ro
HalMOHaJbHAs crenuduka. B pe3ynpTare MTPOBEISHHOTO WCCIENOBaHUS JaHAa aBTOpPCKas
WHTEpIpeTanusi TepMUHA W TEPMUHOJOTHMH M YCTAHOBJIEHO, YTO TEPMHUHOJOTHS COCTABIAET SAPO
CHeNUaTbHOW JIEKCHKH W MOXET paccMaTpuBaTbcd KaK  CaMOCTOATENbHAs  MOJCHCTEMA
O0IIIEHAIIMOHATILHOTO sI3bIKa, OOCHy)KuBaromas mnpodeccroHanbHble chepbl o0mieHus. Ha ocHoBe
MPOBEAEHHOTO HCCIIEIOBAHUA ABTOpP ITOATBEPXKAA€T MHEHHE O TOM, YTO CIENHalbHas JEKCHKa
MIPEACTABIIAET COOOM BAaXKHBIA IUIACT COBPEMEHHOTO PYCCKOTO f3bIKA, KOTOPBIM BKIIIOYAET CIOBA U
CIIOBOCOYETaHMS, HA3bIBAIOIINE WPEAMETHl M TIOHATHS, OTHOCAIIMECS K pasludHbIM chepam
pohecCroHaTbHOMN A TENFHOCTH YeJIOBeKa.

KuioueBble ci10Ba: TepMUH, TEPMHHOCHCTEMA, TEPMHHOIIOTHSA, CIIOBO, CIIOBOCOYETaHHE

M.R. Miloud
TO THE CONTROVERSIAL STATUS OF THE TERM

Abstract. The paper is devoted to the study of the controversial status of the term in the
scientific literature. As a research objective, the author attempted to present an approach to
understanding and defining the meaning of the term and terminology. To date, there is no generally
accepted definition of the term. This fact is reflected in all encountered term definitions in the Russian
linguistic literature. The opinions of linguists vary considerably, as there are a huge number of
definitions of the term. This article analyzes the most common interpretations of the term and
terminology and proves that each study of terminology relies on its own definition of the term, which
is often descriptive or normative. The paper describes and studies in detail the questions about the
inherent functions and properties of the term, its place in the lexical system of the language and its
national specificity. As a result of the conducted research, the author delivers his own interpretation of
term and terminology. The article confirms that the terminology forms the core of a special vocabulary
and can be considered as a separate subsystem of the national language serving professional spheres of
communication. On the basis of the research, the author confirms the opinion that the special
vocabulary is an important layer of modern Russian language, which includes words and phrases
naming objects and concepts related to various fields of human professional activity.

Keywords: term, term system, terminology, word, word combination
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He BbI3bIBaeT COMHEHHSI TOT (DAKT, UTO SA3BIK (B IFOOOM €CTECTBEHHOM €ro MOHMMAHUH)
MIPEJICTaBIISIET COOOM CIIOKHBIN KOHTIIOMEpaT BCEBO3MOKHBIX CIIOB, IIOHATUH M TEPMUHOB, KaK
3aMMCTBOBAHHBIX W3 JIPYTHIX SI3BIKOB, TaK M BO3HHKIIHMX C Pa3BUTHEM HAayKd B OOIIECTBE.
Bompocel pycckoli TEpMHHOJIOTMM paccCMaTPUBAIUCH YYEHBIMH OCOOCHHO B IOCJICIHHE
CTOJIETUSI B CBSI3M C pacCHIMPEHHEM OOJIaCTM 3HAHUW M JEATEIBHOCTH YEJIIOBEKa B
PYCCKOSI3BIYHOM O0IIecTBe. BOmpockl 0 MpuUCyIUX TepMUHY (QYHKIHSIX H CBOWCTBAX, O €ro
MeCTE€ B JIEKCHUECKOW CHCTEME S3bIKa CTaId OOBEKTOM HCCIIEOBAHUNA MHOTHUX PYCCKHX
yuénbix (O. C. AxmanoBa, B. B. Bunorpanos, b. H. I'onosun, B. II. lanunenko, P. 1O.
Ko6pun, B. M. Jleituuk, JI. C. Jlorre, A. A. Pedopmarckuii, A. B. Cynepanckas, C. /.
[enoB u ap.).

[[Iupokyr0 H3BECTHOCTH TOJYUYWUIU TEPMUHOJOTHYECKHE PaOOThl MEPMCKUX YUEHBIX
(noxTop (unonoruueckux Hayk, mpogeccop Jlapuca MuxaiinoBHa Anexceesal), a Takxke
WCCTIEOBAaHUSI 10 TEPMUHOJOTHU TIOMEHCKHX YYEHBIX (JOKTOP (UIIOJOTUYECKHX HAYK,
npodeccop Bepa JImutpuesna Tabanakosa?).

OnHo#t M3 cambIX TJaBHBIX MPOOJIEM H3y4eHUS] TEPMHUHA B PYCCKOM JMHTBUCTUKE
sIBIIsIETCS ero onpenenenue. Ha cerognsimnumii neub, no mHeHuto B. M. Jleitunka,
«OTCYTCTBYET OOIIETPUHATOE OMpEAeNieHne TMOHATHS «TepMuH»» [5. ¢. 21]. DT0 Haxomut
OTPOKEHHE BO BCEX BCTPEYAIONIUXCS B JIUTEPAType JIMHTBUCTHYECKUX OIPEACICHUIX
TepMUHA. MHEHHS JIMHTBUCTOB CYIIECTBEHHO pa3IMYalOTCsA, CYIIECTBYET OTPOMHOE
KOJIMYECTBO OIpeeicHrid TepmMuHa. B kHure, Boimemmeit B 1977 r., B. I1. lanmnenko
npuBoauT 19 omnpeneneHumii TepMHHA W TMOMYEPKUBACT, YTO OOWINE pPa3HOOOPa3HBIX
onpezieNieHuit 00bICHIETCA HE TOJIBKO TeM ()aKTOM, YTO K MOMEHTY X (OpMYTUPOBaHUS HE
CIIOXHWJIaCh ~ HaydHas JAUCLUUIUIMHA, MPEIMETOM KOTOpPOW  SIBJISIETCS TEPMHUH, —
TEPMHUHOBEJIEHUE, HO M TeM, YTO TEPMHH INPEACTaBISAET cO00M 0OBEKT LENOro psija HayK, U
KaXKJasi HayKa CTPEMUTCS BbIIECIUTh B TEPMHUHE MTPU3HAKHU, CYIIECTBEHHBIE C €€ TOUKU 3PEHUS
[3.c. 8].

B. H. Hemuenko noau€pKkuBaeT, 4yTo MpH OMPEIEICHUN MOHATHS «TEPMUH» «B KaueCTBE
OmKaimero poaoBoro nmoustus ogau yuénsie (P. A. bynaros, A. A. Pedbopmarckuii, M. U.
®omuna, H. M. Illanckuii) Ha3bIBaIOT, COOTBETCTBEHHO, clIoBO, apyrue (O. C. AxmaHoBa, b.
H. T'onoun, A. B. Kammawn, B. W. Komyxos, P. FO. KobGpun u ap.) — cioBo win
cinoBocodeTanue» [12. c¢. 334]. B Hacrosiiee Bpems, YK€ HUKTO HE COMHEBAETCA B TOM, YTO
TEPMUHOM MOXET OBbITh HE TOJIBKO CJIOBO, HO U clloBocoderaHue. [IpuBenéM HeECKOIKO
TEPMHUHOB, COCTOSIIIMX «Kak u3 oxHoro cnoBa, npumug (flux), pexpucmaniusayus
(recristallisation), ¢aaney (bride), wnaopwie (déchirure), xap6uo (carbure), Tax wus3
CIIOBOCOYETAHHM, HANpUMED: Jlonamka mypounwl (ailette de turbine), epaghux niomuocmu
nopoo (diagramme de densité), kombunuposannasn 6yposas ycmaHosKka (01 8paujameibHO20
u  kanamnoeo  6Oypenus)  (installation de forage combinée), oxuciumenvho-
soccmanogumenvras cpeoa (milieu oxydo-réducteur), unepmuas yacmes 6ypo8o2o pacmeopa
(fraction inerte)» [9. c. 33].

[IpuBeaém HeKOTOpble NEPUHUIMHU TOHSITHUS «TEPMHUH», KOTOpbIE MPEICTABJICHHI B
pycckoii nuHrBHCTHKE. A. A. PedopmaTckuil OTHOCHI K TEPMHHAM «CIIOBa CIelUalbHbIE,
OTpaHHYEHHBIE CBOMM OCOOBIM Ha3HAUYEHUEM, CTPEMSIIIUECS ObITh OJTHO3HAYHBIMH KaK TOUHOE
BBIpaKEHUE MOHATUH U Ha3BaHue Bemen» [13. c. 61]. Benen 3a Pegopmarckum P. A. Bynaros
omnpenensieT TEPMHH KaK «CJIOBO CO CTPOTO OIpeneNeéHHbIM 3HaueHueM. Kak mpaBuiio, y

! Anekceesa JI.M. Crenmnduka HayaHoro nepeoaa. — [lepms: IITHUY, 2013, — 189 c.

2 TaGanakosa B.JI. Uneorpaduueckoe onvcaHue Hayq9HONH TEPMUHOIOTHH B CIIEIUATBHBIX HENAX:
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TepMUHA ObIBa€T OJHO 3HAYCHHE, TOYHEE T'OBOPS, TEPMUH CTPEMHUTCS K OJHO3HAUYHOCTH
(monocemum)» [1. c. 33].

B BonblioM 3HIMKIONEAMYECKOM CIOBape HaXOMuM «TepMHH (0T jar. terminus —
rpaHuIla, Mpeaesl) — CJIOBO WIM CJIOBOCOYETaHHe, 0003Hauaroliee MOHATHE CHEIHaIbHON
00J1aCTH 3HAHMS WK JesaTeapHocTh» [15. ¢. 509].

b. H. TosoBun, P. FO. KoOGpun onpenenstoT TepMHUH CIEAYIOMUM 00pa3oM «CIOBO WU
MOYMHUTENIFHOE CIIOBOCOYETAHHME, HMMEIOIIee CIEIHaJbHOe 3HAUYEHHUE, BBIpAKAoNIee H
dbopmupyromee MpodeccCHOHATBHOE TMOHATHE W NPHUMEHSIEMOE B TIPOIECCe IMO3HAHUS |
OCBOEHHS HAy4HO U MPO(HECCHOHATBFHO-TEXHUUYECKUX 00BEKTOB U OTHOIICHUH MEXTy HUMM»
[2.c. 5]

B cBow ouepenp, T. JI Kangenaku omnpenensier TEPMUH KakK «CJIOBO WM
JIEKCHKAJTN30BaHHOE CJIOBOCOYETaHHe, TpeOyroliee Ui yYCTAHOBJICHHS CBOETO 3HAUCHHS B
COOTBETCTBYIOIIECH CUCTEME MOHATHI NocTpoeHus nepunuum» [4. c. 7].

W3 BBIIEN31105KEHHOTO MOKHO 3aKJIFOYUTh, YTO TEPMUH — 3TO CIIEIHAIFHOE CIIOBO WIIH
CIIOBOCOYETaHHE, IPUHATOE B ONpeAeaEHHON mpodecCHOoHaIbHOM cdepe u ynorpediasiemoe B
0CcOOBIX YCNOBUSX. MHade roBops, TEPMHUH — OTO EIUHHIA KAKOTO-THOO KOHKPETHOTO
€CTECTBEHHOT'O MJIM UCKYCCTBEHHOTO sI3bIKa (CJI0BO, CIIOBOCOYETaHHUE, ab0OpeBHUaTypa, CUMBOII,
coueTaHue cjoBa U OyKB-CHUMBOJIOB, COUYETaHHE CJIOBAa M IM(P-CUMBOJIOB), 00JaaaomIas B
pesynbTaTe CTHXHWHO  CJOXKUBIICWCS WJIM OCOO0OW  CO3HATENbHOW  KOJUIEKTHBHOM
JIOTOBOPEHHOCTH CO CIIEIMATbHBIM TepMUHOIOTHYecKiM 3HaueHuem [10. ¢. 1076].

Tepmun npezacrasnser coboil ciioBecHOe 0003HAUEHUE MTOHITHS, BXOISIIETO B CUCTEMY
MOHATHH omnpenenéHHoN o0aacTu NMpodeccuOHANbHBIX 3HAHUH. TepMUH SIBIISIETCS €IUHUIICH
onpeneaEHHON TEPMHUHOJIOTHYECKON CUCTEMBI, OTHOCSIIICHCS K TOW WJIM HHOW 00JIaCTH HayKH,
TEXHUKH M MPou3BoicTBA. Kaxk1plil TepMUH MMEET CBOE TOUHOE HAY4YHOE OTpeeTICHUE B PAIY
MPOYUX TEPMHMHOB B TOHl e obOiactu. TepMHHBI, B OTIMYME OT CJIOB, BHYTPU CBOETO
TEPMHUHOJIOTHYECKOTO TOJS OOBIYHO OJHO3HAYHBI, OJHO M TO JK€ CJIOBO MOXET OBITh
TEPMUHOM pa3IMYHBIX oOnacTedl 3HaHUsA. TepMHHBI MPOTHUBOMOCTABJICHBI OOIIEH JEKCHKE
TaKK€ B TOM OTHOIIEHWUH, YTO OHHM CBSI3aHBI C ONPEACIEHHONW HAy4yHOW KOHIIENUUEH, B
TEPMHUHE OTPAKAIOTCA pe3yabTaThl HAYYHBIX MCCIEJIOBAaHUH U UX  TEOPETUUYECKOE
ocMbIciieHHe. TepMHUHOM MOXET CTaThb U MCKYCCTBEHHO cO3JlaHHOe ciioBo. Hampumep,
«Hamopobom, Ouokomnviomep, Hawouun, JHK-komnvromep, HAHOKOMNbIOMeEPbl HA OCHOBE
OUCMAOUILHBIX MOJNEKYNl, MOJNEeKVIApPHble KOMNbIOmepbl, HAHOMEXHUKd, HaHo-ouopobom,
Hano-6uoasmomam, OUOMONEKYIAPHble YCMPOUCMEd, HAHOKApP, 2UOpUOHble HAHOAHMEHHb,
HAHOHEUPOKOMNbIOMED,  MONEKYNAPHASL —HAHOMAWUHA, UHMENLIeKMYAdlbHble  MOJIeK)Ibl,
buonocuieckull HaHOKOMNbIOMeEp, YMHble MAmepuansl, MpaH3UcCmop OOHOINEKMPOHHDBLL,
Hanoaiekmpomexanuyeckue cucmemoiy [11. c. 46-47].

TepMuHBI CyIIECTBYIOT HE TIPOCTO B SI3bIKE, @ B COCTaBE ONMPEAeNEHHON TEPMUHOIOTHH.
Ecnu B o0meM s3bIKE CIIOBO MOXET OBITh MHOTO3HAYHBIM, TO, MOTAaJas B OMpPEIEIEHHYIO
TEPMHUHOJIOTHIO, OHO MPHOOpPETaeT OAHO3HAYHOCTh. TepMUH HE HYX/IaeTCsl B KOHTEKCTE, Kak
0OBIYHOE CIIOBO, TaK Kak OH 1) 4iieH onpeaenéHHON TEPMUHOIOTHH; 2) MOXKET YIOTPeOIAThCS
U30JIMPOBAaHHO, HANpUMEp, B TEKCTaX PEECTPOB WM 3aKa30B B TEXHHKE; 3)A0JKEH ObITh
OJTHO3HAYHBIM HE B sI3bIKE BOOOIIIE, a B ITpe/iesiaX JaHHOW TepMuHojoru [8. c. 39-41].

Crnenuduka TEpMHUHOB Kak 0COOOT0 JEKCHMYECKOTO paspsijia CIOB COCTOMT B TOM, YTO
OHM CO3/AIOTCS B TMpOLECCEe MPOU3BOJCTBEHHOM W HAy4YHOM JEATENbHOCTH U IO3TOMY
(GYHKUMOHMPYIOT JIMIIb CPEOH JItoJeH, o0JaJaloluX COOTBETCTBYIOUIMMM HAayYHBIMH U
MIPOU3BO/ICTBEHHBIMHU peanusaMu. [lo3ToMy B oTiiMuMe OT OOBIUHBIX CJIOB, OJAHO3HAYHOCTH
KOTOPBIX B PEUYEBOH KOMMYHHMKAIIMM OOECIEYMBAETCS CUTyallued WM JIMHTBUCTHYECKUM
KOHTEKCTOM,  TE€PMHHBI  COCTAaBIAIOT  CYIIHOCTHO-TIOHATUHHOE  SAPO JICKCHKH,
oOciyxuBatolieil u opopmistomend 10001 MmpodeccnoHambHbBIA AUCKYPC, B TOM YHCIE U
A3bIK HaykH. JTo HauOoJjiee MHPOpPMATHUBHAs 4acTh JICKCHKH s3bIka Hayku. OHH JenaroT



JEKCHYECKH  COCTaB  s3bIKa HAYKH  MPUHLUIUAIGHO  OTIMYHBIM  OT  JIGKCHUKHU
OOIIETMTEePaTypHOTO SI3bIKA 0 HECKOJIbKMM HANpaBJICHUSAM — CEMAHTHYECKU (TEpMHHBI
UMEHYIOT TOJBKO CIELUANbHBIE TOHATHS, KaXKABIH M3 HUX YHUKaJICH [0 CBOEMY
COJIepKaHuI0); (DYHKIMOHAIBHO (TEPMUHBI OONAAIOT HE TOJHKO HOMHHATHBHOH, HO H
nepunuTHBHON  QyHKIMEH); 1o cdepe pacmpocTpaHeHHS (TEPMHHBI MOTYT  OBITh
"NoCTynHBIMU" MIKPOKOMY KPYTY HOCHUTEJEH JINTEPATypHOTO S3bIKa MOCKOJIBKY OHM CITyXaT
CPEICTBOM MPOPECCHOHAIBHOTO OOIICHHS); 10 HCTOYHUKAM, CrIocodaM U CpeacTBam
co3/aHus (TEpPMUHBI, OCHOBBIBASICh B IIEJIOM Ha OOLIETUTEPATYPHBIX HCTOYHUKAX, CIIOCO0aX U
CpeACTBax WX CO3JaHUsI, UMEIOT U CBOHU CIIEIUAIN3UPOBAHHBIE PECYPChI, KOTOpPBIE HE HAXOISAT
MPUMEHEHHSI B IPYIUX PA3HOBUIHOCTSAX OOIIEIUTEPATYPHOTO SI3BIKA).

[To mMuenuto B. H. Hemuenko, oTnuuuTenbHON 0COOEHHOCTBIO TEPMHHA SIBISIETCS TO,
9TO OH WMeEeT TNpOoQecCHOHATbHOE 3HAUYeHHE, O0O03Ha4YaeT ONpeAeTIEHHOE HaydHOE,
MIPOU3BOJICTBEHHOE, TEXHUIECKOE H T. II. TIOHATHE. DTO MPU3HAIOT BCE S3BIKOBE/IBI, XOTS CBS3b
TEPMUHA C TOHSITHEM TPAKTYeTCsS JHHTBUCTAMH MO-pa3HOMY. B COOTBETCTBHHM C ITHM B
OTIpE/IeICHUH TEPMUHA PA3THYACTCsl HECKOJIBKO KOHIICTIIHIA:

1) TepMHHOM SBJIICTCS CJIOBO/CJIOBOCOYECTAHHE, KOTOPOE HAa3bIBaeT MOHATHE, T. €.
BhITIONTHSIET HOMUHATHBHYIO QyHKINIO (I'. O. Bunokyp, E. M. T'ankuna-®enopyk u np.);

2) TEPMHHOM CYHTAETCS CJIOBO, KOTOPOE BBIPAXAET TIOHITHE, T. €. BBIMOJHSIET
BBIPA3UTENIbHYIO, SKcIIpeccuBHYIO pyHKuuio (A. A. Pedopmarckuii, C. M. Bypaun u np.);

3) TepMMH — 3TO CIIOBO, OOO3HaYarollee TMOHITHE, T. €. BBINOJHSIOIICE
curnuukatuBayo pynakmuio (E. 1. AmocenkoBa, P. H. UudantreBa, H. H. JleBunckuii u
7p.);

4) TepMHH — 3TO CJIOBO, ONPEICIISIONICE OHATHE, T. €. BBIMOJHSIOIICE 1ePUHUTHBHYIO
¢byukuio (B. B. Bunorpamos, C. A. Ackoiba0B u ap.) [12. c. 336].

HecmoTps Ha TOT (akT, 4TO MMeeTcs 3HAUUTEIbHOE KOJIMYECTBO CYry00 HAllMOHAIBHBIX
TEPMHUHOB, TEPMHUHBI 0071a/1al0T emié OJHUM KadeCTBOM, CYIIECTBEHHBIM I HUX — 3TO HX
MexayHapoAaHocTh. Kak pa3 B 00jacTv MOJIUTHUKH, SKOHOMHUKH, HAayKH, TEXHUKUA OOBIYHEE
BCEr0 OCYILIECTBIISIIOTCS MEXAYHApOAHbIE CBSI3U, M MOSTOMY BOIPOC O B3aUMOINOHHUMAaHHUU
JIOJIe pa3HBIX HALMKA M S3BIKOB MPUOOpETaeT B JaHHOM Ciydae 0coOyro BakHocTh. He
rOBOPS YK€ O MEXKAYHAPOJHBIX Che3/laX U KOH(PEpEeHIUAX, MOKHO OTPAHUYUTHCS XOTS ObI
BOIIPOCOM O YTEHUU CIEHUANBHON JUTEepaTyphl; OOMIHOCTH TEPMHHOJOTHH, HpPU Pa3HOM
(OHETHYECKOM U IpaMMAaTUYECKOM O(QOPMIICHUM TEPMHHOB B KaXKJIOM OTICIIHOM S3BIKE,
CHOCOOCTBYET MOHMMAHUIO CYTH Jeja NpU YTEHWHW KHHUTHM MO JIaHHOM CleluaIbHOCTH,
BO3MOXHO HAaIMCaHHOW Ha HEW3BECTHOM JUIsl uuTaTens s3blke. [IpuBeseM HECKOJIBbKO
MEXAYHAPOIAHBIX IKOHOMUYECKUX TEPMUHOB: npudwliv Oe3 gviuema Hanozos (bénéfice hors
taxe), nayuonanvuwiti ooxoo (revenu national), zampamer @urancosvie (COnséquences
financieres), nanoeu ma npubwviie (impots sur bénéfices), cmema pacxooos (état de frais
estimatifs), koumpaxmuovie  ypeeynuposanus  (clauses contractuelles), uauanvuvie
ypeeyauposanus (conditions initiales), enecenue bankosckux eapanmutl (dépot des cautions
bancaires), oniauusamev no paxkmuueckum zampamam (payer sur les dépenses effectives),
OUUCMKA MAMONCEHHAS «MAMOdCeHHoe ogopmaenuey (dédouanement), cymma yoeporcanus
(montant détenu), xommepueckuti cuém (facture commerciale), mopeu (appels d'offres),
Haknaonvle pacxoowst (CoUts complémentaires), 6anxosckuit nepesoo (virement bancaire),
cbopwi u nownunbsl (droits et taxes) [6].

[Ipn yckopeHHOM pa3BUTHUHU KaKOH-HHOYIb 00JacTH HAYKHM WIM TEXHUKH HAYMHAETCS
aKTMBHOE OTpakeHHe €€ JOCTH)KEHUH CpeACTBaMH MaccoBOM HMH(OpManuu M IMepexo]
OTIENBHBIX TEPMHUHOB U3 CIIELUAILHOTO yrnoTpebieHus B oduiee. [Ipu 3ToM TepMHUHBI TEPSIOT
Hay4YHYI0 TOYHOCTb, pacHIMpsioT cdepy cBoero ynorpebnenus. I[lpoucxoautr wux
JeTepMUHOJIOTH3alMs. B creruanbHOM ynoTpeOiieH!H, 3aHuMasi COOTBETCTBYIOIIEE MECTO B
cucTeMe, TEPMHUHBI OCTalOTCs caMu co0oil. B ob1iee ynotpebieHue nepexoasaT ux



«IBOWHUKW», OMOHUMBI, YK€ HE oOiajgaromue HeoOXOIUMOW CHUCTEMHOCTBIO W HAy4HOM
TOYHOCTHI0. OHU CTAHOBATCSI MOJIHBIMHU CJIIOBAaMH, OOPETAIOT CTUIMCTUYECKAE BO3MOYKHOCTH,
AMOIMOHAIBHOCTh. TakuMu MOAHBIMU clioBaMU-TepMuHaMu B 1940-1950-e roapr 66Ut amom
u ero mpousBoansle, B 1960-e cnymnuuk, B 1970-¢ nynoxoo. IlosBuiock MX NEPEeHOCHOE
YIOTpeOJICHUE: amoMYUKY «MaJCHbKHE NETH», AmMOMUUKY IOJUTUKHU, TPO3SIIUE aTOMHON
BOMHO», IyHOX00OM CTaJIU Ha3bIBATh YEJIOBEKA, C TPYAOM CTOSILEr0 Ha HOTaXx.

B coBpemeHHON HaydyHOH JIMTEpPAType MOKHO BCTPETUTh OOJIBILIOE KOJIMYECTBO
ONpe/eNIeHuN TEPMUHOJIOTHH, YTO TOBOPUT O MOBBIIIEHHOM HMHTEpECe K JaHHOU npobieme u
CBUJETEIBCTBYET O PAa3HBIX MOJX0AaX K €€ m3ydyeHuro. OJHAKO A0 CUX IOp, HET €AUHOTO U
4ETKOTO OMNPEACICHHUS] «TCPMHHOJOTHN», KOTOPYIO OOBIYHO BBIACIAIOT Kak: 1) HayKy o
TEPMHUHAX; 2) 4acTh CJIOBAPHOIO COCTaBa sI3bIKA, OXBATHIBAIOILIETO CHEIMATIBHYIO JIEKCUKY; 3)
CUCTEMY 0003HaueHUs! HAyYHBIX U NMPO(PECCHOHANBHBIX MOHATUI KaKoW-Tnb0 oAHON 001IacTu
3HAHMUSL.
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TepMuUHONIOTHS KaXKIOW HAYKU TPEICTABISIET COOO0M CHCTEMY, KOTOpasi OTINYAETCS OT
TEPMHMHOJIOTMH JPYTUX HAYK HE TOJIBKO COJIEP’KaHUEM MOHATUHN, BbIPA)KEHHBIX TEPMUHAMU, HO
U JIMHTBUCTUYECKUMU IpU3HAKaMU. B JIMHIBUCTHKE TEPMHUHOJIOIMEHN Yalle BCEr0 Ha3bIBAIOT
COBOKYIIHOCTb TEPMHUHOB, YHNOTPEOJIIEMbIX B TOM WJIM HMHOM SI3bIKE WM B ONPEIEIEHHON
cdepe AeITeTbHOCTH JIIOJICH.

CioBo «repMuHOJIOTHs» «(OT Jar. terminus — ‘npenen, rpanuna’ u rped. 10gos —
‘CIIOBO, y4€HHE’) B COBPEMEHHOM S3bIKO3HAHMM MCHOJb3YETCS B pa3HbIX 3HadeHUsX. B
COOTBETCTBUH CO CTPYKTYpPO# 3TOr0 TepMHHA UM 0003HAYAeTCs YYEHHE O TEPMHHAX, Pa3Jiel
SA3bIKO3HAHUSL  (JIEKCHKOJIOTHMH),  3aHMMAlOLIUIiCs ~ M3y4eHMEM  TEpPMHMHOB,  WJIHU
COOTBETCTBYIOIIAsl HayyHas (Hay4dHO MpUKIaaAHasA) AucuumianHa. OHako B JaHHOM 3HAYEHUU
Ha3BaHHBIA TEPMUH YIIOTpeOsieTcst Kpaitne penkoy» [12. c. 334].

g o6o3Hayenus nousitust repMunonoruu, b. H. lN'onosun u P. 0. KoOpun npusosat
CIIEyIOllee ONPENCIIEHNE: «TEPMUHOJIOTUS — pasfes  A3bIKO3HAHMS, M3y4aroliui
COBOKYIHOCTb ~ TEPMHHOB, HUX  IPaMMAaTHYEeCKyl0  OpTraHM3alui0 | 3aKOHBI
¢GbyHKIIMOHMpOBaHUM» [2. c. 6].

Boigensis tepmuHonoruueckuid  cextop, A. A. Pedpopmarckuii oTmeuaer, uTO
«TE€PMHUHOJIOTUSI — 3TO 3aMKHYTBII CIIOBapHBII KOHTEKCT, TPaHUIIbI KOTOPOro 00YyCIOBIIEHbI
OTNpeIeIEHHON COIMATBHOM OpraHU3aMe ICHCTBUTEILHOCTH. B oTinune oT 0OBIACHHOM
JIEKCUKHA TEPMUHOJIOTUSI UMEET COLMaIbHO-00s13aTeNbHbIN XapakTep. XOTs TEPMHUHBI JI000H
HAayYHOM TEPMHUHOJOIMM YETKO MPOTUBOMOCTABICHB OOIIMM CJIOBaM, BCE XKe CIeayer
OTacaThCsi MPOHUKHOBEHUS B TEPMHUHOJIOTHIO OOBIBATEILCKUX CMBICIIOB cI0B» [13. ¢. 62].

[Ipecnenyss cBoto wmbicib, A. A. Pedopmarckuii yTBEep)KmaeT, 4YTO «00JacTh
TEPMHUHOJIOTHH, C OJHOM CTOPOHBI, 3aMKHYyTa, C JPYrod — HAXOAUTCA B HEMPEPHIBHOM
B3aWMOJICHCTBUMN C OOBIZIEHHOW peublo. Besikoe 00bIIeHHOE HECTY)KEOHOE CITIOBO MOXKET CTaTh
TEPMUHOM IyTEM BKJIIOUEHUS B CIIEIUAIBHBIN CIOBAph MO MPU3HAKY TOUHOTO COOTBETCTBUS C
ONpeAeIEHHON COIMAIbHO OPraHU30BaHHOW Bemplo. C Apyrol CTOPOHBI, BCAKUH TEPMHUH
MOXKET BEPHYThCS B OOBIJICHHYIO peub MYTEM YTpaThl TOYHOI'O COOTBETCTBHUS C Ha3bIBacMOM
Benipio» [13. c. 62].

A. B. Cynepanckas, H. B. Ilogosnbckas, H. B. BacuibeBa npunucbiBatoT HECKOJIBKO
3HAYEHUH CIIOBY «T€PMHUHOJIOTHUSN:

1) COBOKYIHOCTh WJIM HEKOTOPOE HEONpEACIEHHOE MHOMXECTBO OOIIEHAYUHBIX
TEPMHUHOB;

2) COBOKYITHOCTh TEPMUHOB (TIOHSATHI U HAa3BaHHI ) KaKOH-T100 Onpe/IeIEHHOI oTpacin
3HaHUS (CTPOUTENIbHAS TEPMUHOJIOTHS, MEAUIIMHCKAsE TEPMUHOJIOTHUS U T.11.);

3) yuenue 06 00pa3zoBaHuM, COCTaBE U QYHKIIMOHUPOBAHHH OOIICHAYYHBIX TEPMUHOB,;

4) yyenue 00 0Opa3oBaHKHU, COCTaBe M (DYHKIIMOHUPOBAHUKM TEPMHUHOB OIPEACIEHHOM
OTpaCiIM 3HAHUSI, YIIOTPEOISIOMIMXCS B ONPEACIIEHHOM S3bIKE, U X DKBUBAJICHTaX B JPYTUX
S3BIKAX;

5) obuiee TepMuHOIOTHUecKoe yuenue [14. ¢. 14].

OcHOBHBIE TOYKM 3pEHHUS Ha TEPMUHOJIOTHIO KAaK COBOKYIHOCTH TepMHUHOB A. B.
Cynepanckasa, H. B. Tlomonbckas u H. B. BacunbeBa KiacCUPHUIMPYIOT —CIEIYIONIUM
obpazom:

1. «TepmuHOIOrUs — COCTaBHAs 4acTh JIGKCUKU JIUTEpAaTypHOTro si3bika» [14. c. 17].
IIpuBepskeHIbl JAaHHON TOYKM 3pEHHUS] TOBOPAT O MPOUCXO0XKACHUU psAlla TEPMHUHOB OT CIIOB
JUTEPATYpPHOTO SI3bIKa M O BO3MOKHOCTHM BBEJIEHHUS B MX UYUCIIO TEPMHUHOB. JluTeparypHas
JIEKCUKAa ¥ TEPMHUHOJIOTHS TECHO COIPUKACAIOTCA B TOM CMBICIE, YTO OJHH M TE K€ CJIOBa
MOTYT BXOJHUTb B COCTaB TE€PMUHOJOTMM U B TO € BpeMs MOTYT (PYHKIMOHHPOBATH B
JIUTEpaTypHOM si3bike. OO 3TOM CBHIETENBCTBYIOT TaKHUE MPOLECCHI, KAaK TEPMHHOJIOTU3ALUS U
nerepMuHosioru3aiys. Hampumep, cloBo 0eepb — ¢ OJHOM CTOPOHBI, 3TO TEPMHUH B
CTPOUTEINIBCTBE, C IPYTOM, 3TO CJIOBO MOKET UCIOJIBb30BATHCS B Xy105KECTBEHHOM JINTEPATYPE.



DTO Ke CIOBO MOXKET HCIOJb30BAThCS MPEACTABUTEISIMH CPEICTB MAacCOBOHM HMH(popManuu
JUISL OCBEIICHUSI HOBOCTEH, HAIIPUMED, UCNONb308AHUE NPOSPAMM C OMKPBLIMBIM UCXOOHBIM
KOOOM OmMKpbleaem 08epb 0/ OdlbHelue20 YKpenienus nouyuii Amicupa 6 Muposoi
9KOHOMUKE.

2. «Tepmunonorus oOpa3yeT aBTOHOMHBIN pa3leNl JIGKCUKA HAIMOHAJIBHOTO S3bIKa,
UMEIOLIHIA MaJIo OOIIETro C JIUTepaTypHbIM si3bikom» [14. ¢. 17-18]. [IpuBepiKeHIIbI 3TOi TOYKH
3peHusi TOBOPSAT O BBIJCJIIEHUUM TEPMHUHOJIOTMM B CaMOCTOSITENIbHYIO 30HY CO CBOMMH
3aKOHOMEPHOCTSIMU, MOPOIl HE COIJIaCyIOLIMMUCA C HOPMaMHU JINTEPATYPHOTO si3blka. A. B.
Cynepanckas, H. B. Ilomonbckas m H. B. BacuibeBa oTMeuaror, 4TO TEPMHHOJIOTHUS
MPEJCTaBIseT COOOH 3aMKHYTBIM CIOBAapHBIM KOHTEKCT, T'PAaHHIIBI KOTOPOTO OOYCIOBIICHBI
ONPENCIEHHON COLMANIBHOM OpraHu3anued JEUCTBUTEIBHOCTH; OHA HMMEET COLMAIbHO-
00s3aTeNbHBIM XapakTep B OTJIMYME OT OOBIJEHHOW JIEKCMKM U TpeACTaBisieT coOoif
aBTOHOMHBIN pa3fieN JeKCUKH, T.e. GOPMUPOBAHNE TEPMHUHOJIOIMH B TOM MM MHOM OTpaciu
3HaHMUS B OOJIBIIEH CTENEHU 3aBUCUT OT CO3HATEIbHBIX YCWJIMH JIIOJEH, pa3BUBAIOIINX
ONpeeNEHHYI0 OTpacib 3HaHUSA. M B 3TOM e M 3akirodaercss oOpa3oBaHHE aBTOHOMHOTO
paszfena JeKCUKH, T.€. TEPMUHOJIOTUH.

3. «TepmuHONOTHSI — BOOOIIIE HE S3BIK, & CHCTEMa UCKYCCTBEHHO CO3aHHBIX 3HAKOBY.
[locnenoBarenu JaHHOW TOYKM 3pEHUS CUYUTAIOT, YTO TEPMHHBI CKIIAJbIBAIOTCS U
(YHKIIMOHUPYIOT B HMCKYCCTBEHHO CO3J@HHBIX YCJIOBMSIX, MPOTHBOCTOSIIIUX YCIOBUSIM
€CTECTBEHHOTI'0 $I3blKa, U HE MOTYT pacCMaTpUBAThCS HA PABHBIX OCHOBAHUSAX C OOBIYHBIMU
cinoBamu [14. c. 17-18]. Takoro mHeHus npuaepxxkusaercss B.M. Jleitunk, KOTOpbIi cuuTaeT
TEPMUHOJIOTHUIO CTUXUWHO CKJIAJBIBAIOIIEHCS COBOKYIMTHOCTHIO TepMHUHOB [5. ¢. 57]. Takum
o0pa3oMm, U3 MPoaHATU3UPOBAHHBIX TPAKTOBOK OYEBUIHO, UTO OOJIBIIMHCTBO HCCiIeI0BaTENeH
MPUAEPKUBAIOTCS MHEHHS O TOM, YTO TEPMUHOJIOTHUS 00pa3yeT aBTOHOMHBIN pa3/ieN IEKCUKU
U TpeiaraloT paccMaTpuBaTh TEPMUHOJIOTHIO B paMKax OTAENbHON HayKu. TepMuHOIOTHSA,
MpescTaBiIsssl cOOOM COBOKYIHOCTh TEPMHHOB, SIBIISETCS HE3aBUCHUMBIM ILIACTOM JIIOOOTO
HAI[MOHAJIBHOTO $I3bIKAa, M TECHO KOppeIupyeT ¢ MNpodecCHOHATbHONU JesTeIbHOCTHIO
yenoBeka. llocpencTBoM TEpMHMHOB B KaXJOH OTpaciu 3HAHUS, HAyKU M TEXHUKH
(bopMUpYIOTCS CBOM CHUCTEMBI, B3aUMOCBSI3aHHBIE, B IEPBYID OUYepeab, NOHATUHHBIMU
KOPPETSUIMH NMPO(PECCUOHANBHOTO 3HAHMS, CTPEMAIIUMUCS BBIPA3UTh 3TU 3HAHUS IPU
MOMOIIU S3BIKOBBIX CPEACTB «...NMIOYTH KaXJIbIil HIar B MpOLECCe HAyKH 3HAMEHYETCs
CO3J[aHMEM WJIM YTOYHEHHeM TepMUHOB. OObIUHBIE CJI0Ba 00J1aAat0T cBO0010# ynoTpebaeHus
U HEYETKOCTHIO CMBICIIA, TaK KaK OOBIJEHHOE 3HAHHME HEeIOCTATOYHO TOYHO, M OOLIMIl S3BIK
npucrnocabauBaeTcss K TakoMmy 3HaHMIO. Korja 3HaHUS CTaHOBSTCS aOCOJIOTHO TOYHBIMH,
TpeOyeTcsi TOUHBIN SI3BIK, T/Ie KaXKIblii TEPMUH HMMEET CTPOro (PUKCHpOBAaHHOE 3HAYEHHE.
TakoBBIM SI3BIK HAYKH CTAHOBUTCA Oiiaronapst ynorpebiaeHuto TepMuHoBy [14. c. 19]. Umenno
Ha JAaHHOM JTare pPa3BUTH HAYYHOTO 3HAHHS WIM NpEeAMETHON o0nacTh U BocTpeOoBaHa
TEPMHUHOJIOTHSI.

CnoBoM «TE€pMHHOJOTHS» J0 HEIAaBHErO0 BpPEMEHU 00O03HAdajach Kak COBOKYIIHOCTh
TEPMHUHOB KakoW-TuOO crhenuanbHOM 005IacTH, Tak W cama Hayka o TepMuHax. B pycre
TEOPETUYECKOTO U MPUKIAJHOTO SI3bIKO3HAHMS CKJIAJBIBAECTCS HOBAsk Hay4YHasl TUCIUIUINHA —
«TEpMUHOBEJIEHHE, OOBEKTOM KOTOPOH CTaHOBHMTCA TEPMHUH, €ro CeMaHTH4ecKas H
rpaMMaTH4YeCKasi OpraHu3allys, €ro poJib B KOMMYHHKATUBHBIX Ipoiieccax» [2. ¢. 7].

[Ipenmer oOmIel TeopuM TEPMHUHOJIOTHM COCTABISIOT H3ydeHUEe (OPMUPOBAHUS U
yIoTpeOIeHHs CHelHalbHbIX CJIOB, C MOMOIIBIO KOTOPBIX aKKYMYJIHPYIOTCS M MEpeaaroTcs
HAaKOIUJICHHbIE YeJI0BEYECTBOM 3HAHUS, COBEPUICHCTBOBAHNE CYLIECTBYIOINX
TEPMHUHOJIOTMYECKUX CUCTEM; TIOMCKU ONTUMANIbHBIX IYyTEN CO3/1aHUSI HOBBIX TEPMUHOB U MX
CHCTEM; MOMCKH YHHBEpPCAJIbHBIX YEPT, CBOWCTBEHHBIX TEPMHHOJIOTHSAM pasHBIX OOyacTel
3HaHus. [IpoGiemMamMu TEPMHUHOJIOTUH 3aHUMAIOTCS CIIELUAIN3UPOBAHHBIE TOCY/1apCTBEHHBIE
KOMUTEThI, KOMUCCUU, UHCTUTYTBI U JApyrue opranusauuu. B 6siBiiem CCCP npoGnemamu



TEPMHUHOJOIMM 3aHUManuch TexHuueckudt komuter TK-55 «Tepmunonorus» mnpu
BcepoccuiickoM Hay4HO-HCCIEI0OBATEIbCKOM WHCTUTYTE KIAaCCHU(UMKAUU W KOAMPOBAHUS
(BHUUKW) Toccranmapra Poccum u Komurer HaydHON TEpPMHHOJOTHH B 0OJACTH
dynnameHTanpHbIX HayK Poccuiickoii akagemun Hayk — KHT PAH [7. c. 47].

B Poccun Bmecto BHUM-KU B Hacrosiiee Bpems ¢(yHkuumonupyer Poccuiickuii
HAyYHO-TEXHUYECKHH IIEHTp WHQPOpPMAIMU 10 CTAaHJAPTH3AIMH, METPOJOTHMH H OLEHKE
cootBercTBUs (Kpatko CTAHJAPTHUH®OPM), a Bmecto I'ocynapcTBEHHOro KOMHUTETa
CCCP no crangapram (kparko TOCCTAH/IAPT) naBHo neiictByer @enepanbHOE areHTCTBO
0 TEXHHUYECKOMY  pEryJupoBaHur0 u  merposiorun  Poccuiickot ~ @enepauuu
(POCCTAHIAPT), yxe 6omnee 15 ner He cymectByer Komurera HaydHOW TEPMHUHOJIOTHH B
obnactu ¢yHIamMeHTalbHbIX Hayk Poccuiickoil akagemun Hayk (kpatko KHT PAH). Urak, B
HacTOsIIIee BpeMsl HaydHas JUCLUIUIMHA, KOTOpas 3aHUMAaeTcsl HCCIEAOBAHMEM JaHHbBIX
SI3BIKOBBIX €TUHUIL], Ha3bIBAETCS] TEPMUHOBE/ICHUEM.

TepMuHBI ¥ TEPMHUHOJIOTHS SBJSIOTCS HEOOXOJUMBIM HMHCTpYMEHTapueM s
(hopMHUpOBaHMS HAYYHBIX TEOPHIl, 3aKOHOB, MOJO0KEHUI U PENPE3CHTUPYIOTCS KaK COCTaBHAs
4acTh HAYKUd M TEXHUKU. J[eMCTBUTENHHO, CICIUAINUCT, pa0OTAIONINI B omNpeieIéHHOM chepe
YeJI0BEYECKOM JIeATENbHOCTH, HE CMOKET IMOJIHOIIEHHO pealn30BaTh CBOM BO3MOXKHOCTH, HE
OBJIaJIEB TEPMUHOJIOTMEW, T.K. TEPMUHBI OTJIMYAIOTCS OT JPYTHUX pas3psAloB CIOB CBOEH
OTPOMHOW MH(DOPMAIIMOHHON HACHINIEHHOCTHhIO. B HaydHOM M TEXHWYECKOM TEPMHHE JaHO
Hambojee TOYHOE, KOHUEHTPUPOBAHHOE U HKOHOMHOE OIpPEJENICHUEe HaydyHOTO WIH
TEXHUYECKOTO MOHSTHS.

Pe3ynbTathl MccnenoBaHus MO3BOJSIOT MPUNTH K BBIBOJY, YTO CII€LMajbHAs JIEKCUKA
IpEeJCTaBIseT COOON 3HAYUTENBHBIM IUIACT PYCCKOIO s3bIKA, KOTOPHIN BKJIIOYAET CJIOBA U
CJIOBOCOYETAHMS, HA3bIBAIOIIUE IPEAMEThl M MOHATHS, OTHOCSIIMECS K Pa3iIMUHbBIM chepam
po(heCCUOHAIBHON JEATENbHOCTH YEJIOBEKa U HE SIBISIONIUECS O0O0LIEeyNOoTpeOUTENbHBIMU.
CorylacHO COBpEMEHHBIM IPEACTABICHUSAM, TEPMHH — 3TO CJIOBO WM CIOBOCOYETaHUE,
CIIy’Kalllee CPEICTBOM HOMHMHALMK OIPENEICHHOIO IOHATUS B CHCTEME IOHATHI HayKH,
TEXHUKU U ApYrux cpep npodeccuoHaIbHON NeATeNbHOCTH U OCHOBAHHOE HA Je(UHHIIMH.
COBOKYIMHOCTh TEPMHUHOB, UCIOJIb3YEMBIX B OIIPEACIEHHON 001aCTH 3HAHUS 11 BBIPAXKEHUS
CIELMANbHBIX TOHATHH, a Takke s Ha3blBaHMA TUIMYHBIX OOBEKTOB JaHHOM oOiactw,
Ha3bIBAIOTCA TepMUHOJOTHEH. TepMUHOJIOTHA COCTaBISET SAPO CIELMAIBHOW JIEKCHKM U
MOJKET PaccCMaTpHUBAThCS KaK CaMOCTOSATENbHAs MOACHUCTEMA OOLICHALMOHAIBHOIO S3bIKA,
obOcimyxkuBaromas npodeccuoHanbHbie chepbl 0OIICHMS.

JlaHHas craThs OblIa UCKIIOYUTEIBHO MOATOTOBIEHA C MCIOJIb30BAaHUEM CBOOOIHOTO
IIPOrPaMMHOTO 00ECHIEUEHUS C OTKPBITBIM UCXOIHBIM KOJIOM.
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E.Il. UBansn, I1.C. UBanoBa
COTHOHLIEHME 3ATJIABUS C COAEP)KAHUEM XYJIOXECTBEHHOI'O
TEKCTA

AHHOTaIlI/IH. B cratne HCCIICAYIOTCA BUABI COOTHOWICHHA COACPNKAHUA XYHOXCCTBCHHOI'O
TEKCTa C €ro 3arjiaBueM, BKIIIOYAIONIMM CIIOBO «3allax», Ha MaTepuajie COBPEMEHHBIX PYCCKUX
JIUTEPATYPHBIX MPOU3BEACHHUM, OTOOpaHHBIX IO cailTy «iekrpoHHas OuOaunoreka RoyalLib.com».
BbIsiBJIEHO TpW BHIa TAKOro COOTHOIICHHWsS: 1) 3aryiaBue sBIseTcs MeTadopoil MO OTHOIICHHIO K
COZIEP KaHMUIO TEKCTa; 2) 3arjlaBHUE SIBISCTCS CHHEKIOXOW IO OTHONIICHHUIO K COIEP)KAaHHMIO TEKCTa; 3)
3arjaBue SBISIETCS CHMBOJIOM IO OTHOIIEHHWIO K COZAEp)KaHMI0 Tekcta. OmpemeneHo, 4To Hambolee
YaCTOTHBIM SIBJISIETCS TIEPBBIN BUJ COOTHOIIEGHHSA, OH >K€ TPEACTaBICH KaK MalbIMH (OopMaMH
MTOBECTBOBATENHHBIX KAHPOB, TaK W OonpIiMu. EAMHUYHO TIpencTaBiieH TPETHH BHJI COOTHOIIECHUS,
KOTOPBIH TMPECTaBIIEH TOIHKO B Mayoil ¢popme (pacckase). BrIsSBIEHO, 4TO CIOBO «3amax» B 3arilaBUd
XYIO0XKECTBEHHOTO TEKCTa CIIOCOOHO PENpe3eHTHPOBATh pPa3IMYHBIE CPENCTBA BBIPA3UTEIHHOCTH,
packpsIBafoIue onb()aKTOPHBIM MOAyC meprenuuu: Meradopy, CHHEKIOXY, CHMBOJ, OKCIOMOPOH,
pa3BepHYTyI0 aHTHTe3y W mpod. [lokazaHo, 4TO JeKceMa «3amax» aKkTyaJu3upyeT B COBPEMEHHBIX
PYCCKHX XYAOKECTBEHHBIX IPOM3BENCHHUSIX WAL pehIeKCHH HaJ TeHAEPHOH  OIMIO3UIIUU
MTOCPEICTBOM COTIOCTABJICHUS 3allaXOB MYXYHWHBI W 3alaXOB JKEHIIWHBI B COIHMOKYJIBTYPHOU
MHTEPIPETAIlH, TIPH 3TOM 3allaXH IMOMy4alOT OCMBICIIEHHE HE TOJBKO B MPSIMOM, HO U TIEPEHOCHOM
3HAYCHUSIX. TaKKe aKTyaJbHOM ISl COBPEMEHHOM PYCCKOM MPO3bl SIBISETCS HJEsl MPUIKCHIBAHUS
3amaxaM BO3MO)KHOCTH OBITh  CAMOCTOSITENBHBIM  CPEACTBOM KOMMYHUKAallMd W CO3IAHHS
NPOU3BEACHUI UCKYCCTBA.

KuaroueBble ca0Ba: XyJ0XKECTBEHHBIN TEKCT, 3arjiaBUe, CHJIbHAS TEKCTOBAs IMO3WIIHS, 3arax,
CpeICTBa BBIPA3UTEIBHOCTH, MeTadopa, CHHEKIOXa, CHMBOI, JKaHp, TeMa, IEePCOHaX, TeHIEp,
KOpIiopeaabHas CEMaHTHKA, Ob()aKTOPHBIA MOYC TIEPIEHITUT

E.P. lvanyan, P.S. lvanova
CORRELATION BETWEEN THE TITLE AND THE LITERARY TEXT

Abstract. The article considers the correlation between the text content and the title with the
word «smell» (rus. 3amax) on the material of modern Russian literary works, selected from the site
«Electronic Library RoyalLib.com». There are three types: 1) the title is a metaphor in correlation to
the content of the text; 2) the title is a synecdoche in correlation to the content of the text; 3) the title is
a symbol in correlation to the content of the text. It was determined that the first type is the most
frequent. It is represented by both forms of narrative genres. The third type of correlation represented
only by the small form (short story) is unique. It has been found that the word "smell™ in the title of a
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fiction text is able to represent various means of expression, revealing the olfactory perception modus:
metaphor, synecdoche, symbol, oxymoron, expanded antithesis, etc. It is shown that in the modern
Russian works of fiction the lexeme «smell» actualizes idea of reflection on the gender opposition
through the comparison of men and women smells in the socio-cultural interpretation. Smells may also
get an understanding in figurative meanings. In contemporary Russian prose there is an idea that
smells are able to be an independent means of communication and create works of art.

Keywords: literary text, title, strong textual position, smell, means of expression, metaphor,
synecdoche, symbol, genre, theme, character, gender, corporeal semantics, smell perception modus.

BBEJIEHME

AHTpoOIOLIEHTpUYECKasl MapajurMa MpoJ0JKAeT OCTaBaThCsi OJHOM W3 BEIyLUIUX B
COBPEMEHHOW JIMHIBHCTHUYECKOH pycuctuke [1]. Mexay TeM oib(pakTOpHBIH MOIyC
MEepLUENIUU 10 CPAaBHEHHIO C APYTMMHU KaHaJlaMU BOCHPHUATHS U OCOOEHHO BHU3YaJbHBIM
SBJIIETCS HauMeHee U3y4eHHbIM. bosiee Toro, 10 HacCTOSALIEr0 BPEMEHU OTCYTCTBYET €lIMHast
knaccugukanus 3anaxoB: «Knaccudukamus 3amaxoB — OJUH U3 CIOKHEHIIMX BOIPOCOB
npupoabl oOoHsSHU» [4, c. 15]. KaHanbl yenoBe4eckoro BOCIPUATHS C Y4ETOM COOTHOILIEHUS
s3bIKa U TeJa UCCIENYI0TCA B KopnopeaibHoil ceManTuke [9; 19]. Bompock! onbdakTopHOro
MoO/Iyca TepIeNIIUY aKTHBHO CTaBATCS B pabotax: [6; 7; 8; 9; 10; 12; 13; 17; 21].

CoBpemeHHbIE HCCe0BaTENH YKa3bIBAIOT Ha COUUAIBHYIO MPUPOJLY BOCIPUSITHUS TOTO
WJIM MHOTO 3aIlaxa 4yeloBeKoM. Tak, 3armax Ha3bIBalOT «CJIECTBUEM IPOLIECCOB COIHAIN3AINN
Ha MPOTSDKEHUH Bced sku3Hm» [3, C. 41]. JInsg coBpeMeHHBIX HCCIieoBaTeNieii OueBUICH
KyJIbTYPHBIH XapaKTep BOCIPHUSITHS TOrO WJIM MHOTO 3amaxa, cM.: [2, c. 57], [14, c. 443], [18,
c. 75], [22].

B cBoux wuccnenoBaHMsSX Yy4EHblE€ [OAYEPKUBAIOT, 4YTO OJb(AKTOPHBIA MOJIyC
NEepUENIMY KaK HUKAKOH APYroil COOTHOCHUTCS y YeJIOBEKa C BOCTIOMHUHAHUSAMU O MPOILIOM, C
mamaTeio [5, c. 23], [22, c. 103].

B coBpeMeHHOI JMHIBUCTUYECKON PYCHUCTHKE YK€ CTaBHWJICS BOIPOC BO3ICUCTBHUSA
3amaxa Ha repos B pycckoil nmreparype [12], ocobGennocteli 0yb()aKTOPHOU JICKCHKE B
npousBeneHusx B. [leneBuna [16]. M3yuenue cemsl ‘3amax’ B pyCCKHX JIGKCHKOTPaPUIECKUX
HCTOYHHKAX OCYIIECTBIISUIOCH B paborte [11].

METO/J0JIOT A

[TpeameToM HacTOSIIEH CTATBU SBJISETCS M3YYCHHE BUJIOB COOTHOIICHHS COJCPIKaHHS
XYIO’)KECTBEHHOTO IPOM3BEJCHUSI C €ro 3arjaBueM, BKJIIOYAIONIMM CIOBO «3amax», Ha
MaTepuane COBPEMEHHBIX PYCCKMX  JIMTEPAaTypHBIX IpOW3BeAeHUH. Marepuaiom
UCCIIeIOBaHUS M30paHbl IPO3auveCcKUe TEKCThI, NMPEJICTABICHHbIE Ha caiiTe «JIeKTpOHHas
oubnmoreka RoyalLib.com»'. Bcero 6buio BhISBIEHO 18 NMpPO3aMyecKMX TEKCTOB MAllON W
KPYITHO# (pOpMBI C 3ariaBUsIMH, BKIFOUAIOIIUMH CIIOBO «3araxy.

Llens uccnenoBaHust — U3YYUTh Pa3IMUHbIC BHBI COOTHOIICHHS COJEPKAaHHUS TEKCTa C
3arjaBHeM, BKIIOYAONIMM  CJIOBO  «3almax» B aclekTe (OpPMUPOBAHUS  CPENCTB
BBIPA3UTEIBHOCTH (MeTaopbl, METOHUMHH, CUMBOJIA, OKCIOMOPOHA, aHTUTE3bI U JIP.).

bbun mpuMeHeHsI cieayronme MeTosl: 1) TeopeTuueckuii (aHaIU3 JIMHTBUCTHY €CKOM
JUTEPaTyphl 110 TEME UCCIIEJOBAaHUs); 2) ONUCATENbHBIN (OMHUCaHUE SI3BIKOBBIX IPUMEPOB); 3)
MHAYKTUBHO-TUIIOTETHUECKUH (YacTHbIE GakThl GOPMYIUPYIOTCS B OOLINE MOJIOKEHHS).

PE3VIJIbTATBI U OBCYXX/IEHME
3arnaBue (B TOM 4YHCIE, BKJIIOYAIONIEE CIOBO «3amax»), Kak CHJIbHas TEKCTOBas
no3uus [15; 20] XymoKecTBEHHOTO TEKCTa ONpPeAeIEHHBIM 00pa3oM perpe3eHTHPYETCS B

! «Dnekrponnas 6ubmmoreka RoyalLib.comy. Pesxum moctyma: https://royallib.com/search/. Jlata o6paruenmus:
01.03.2023.
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COJIEpKAHUU JTUTEPATYPHOTro NpousBeAeHus. Kak nmokasan aHaiau3 s36IKOBOTO MaTepHaia,
HMCIOT MCCTO TPU BHUJIa COOTHOIICHUA 3TUX CTPYKTYPHBIX CAUHUIL:

1) 3arnaBue sBysIeTCS METAPOPOii MO OTHOIICHHIO K COACPIKAHUIO TEKCTa;

2) 3arjaBue SBJSCTCS CHHEKIOXOM MO OTHOIICHUIO K COJICPKAHUIO TEKCTA;

3) 3aryiaBue SBISICTCS CAMBOJIOM 110 OTHOIICHHIO K COJICPKAHUIO TEKCTA.

OOparumcs K epBOMY BUY COOTHOIICHHS 3arjlaBus, BKJIIOUYAIOIIETO CJIOBO «3amaxy», u
COJICpKaHUs XYyI0KECTBCHHOTO TEKCTa (3arjaBue sBisieTcss Mertadopoii). Meradopa
COJICPXKUTCS B Ha3BaHWUU IIECTU TEKCTOB. OTpa3uMm B TabnuIlle 3arjiaBUe JIMTEPATypHOTO
IIPOU3BEACHHUS, €0 KaHpP, TEMY U PENIPE3CHTUPYEMOE XYA0KECTBEHHOE CPENICTBO:

3arniaBue Kanp Tema npousBenenusi | @opmupyemoe
Xy/107KeCTBEHHOE CPEICTBO
B. Bepuunkwii Poman O myTHUKax, Meradopa
3amax koctpoB — 1 nepeMeranmuxcs Bo | (TspkEnbie BpeMeHa HCTOPHH
BpEMEHH CPaBHUBAIOTCS C 3allaXOM KOCTPOB
WHKBHU3HIINH)
B. BumneBckuii Poman buorpaduyeckue Meradopa
3amax aTOMHOM 3aMETKH YeIOBEKa (ucTopust aToMHON GOMOBI
OOMOBI CCCP, paboraroriiero | COIMOCTaBISETCS € 3alIaXOM aTOMHON
C aTOMHBIMHU 60MOBI)
6ombamu
M. Jdanuu Poman JIronu momagaroT K Meradopa
3amax pazyma JIUIIMHAM, KOTOpPbIE (MBIIILIEHUE C TOMOIIBIO CTIOB
O0IIAIOTCS MEXKTY COITOCTAaBIISIETCS C MBIIUIEHUEM C
c000#1 C TOMOTITHIO TTOMOIIIBIO 3aI1aX0B)
3a1axoB
M. UbparnmbexoB | Pacckas O BO3BpaIleHUH K Meradopa
3amnax Ku3HH YEIIOBEKY PajioCTH (y abCTpakTHOTO MOHATHS MOSBISETCS
JKU3HU (bU3NONIOrnIecKoe MPOsIBIICHHE)
E. Ilepereuacr Pacckas O 3aBHCHUMOCTH Meradopa
3amax HOIH TIepCOHaXKa OT (3ammax HOYHM COITOCTABJISAETCS C
YeIroBeKa 3amaxoM BO3JTIOO0JICHHOM )
A. Dnpbepr Pacckas O noucke yenosekoM | Meradopa
3amax 6e3ymus 3anaxa 0e3yMus (y aOCTpakTHOrO MOHATHS MOSABIISIETCS
3amax)

B. Bepuuikuii B poMmane «3amax KOCTPOB — 1» ONUCHIBAET 3aMaxy CTPALIHBIX CTPAHMII
UCTOPUH, HAIIPUMED, TaK MUILET 00 UHKBU3ULUU: - A n06at0 ocnoda 6 oywe, a He 8 29mou
uépnou yepksu! Oua nponaxna xpoevio u 3iom! Boe oOaposan mue dcusub u 60000y
Oeticmauti! Bam orce srcusnv oaposan cam /Juason! — oepwisnynca Jlunemuno (B. BepHunkuii.
3amax KocTpoB — 1).

B pomane B. BumneBckoro «3amax atoMHOW OOMOBI» OINMCaHUE 3alaxa aTOMHOM
O0MOBI TpEeACTaBICHO B OAHOM (parMeHte: [10000mbill 3anax HecKoabKo Jjem no3oxce sl
owgywian om axeanavea. M 6 mom, u 6 Opy2om ciyuae 8 HeM COBCeM OMCYMCMEyem
yenoseyeckuil 3anax. B nem ons neco nem mecma (B. BumineBckuii. 3amax aToMHO# O0MOBI).
3amax >KMBOTO 4YEJOBEKa — coijiata MPOTUBOMOCTABISETCS 3amaxy oObeKTa e TElbHOCTH
JeroBeka. 3amax aTtoMHOW OOMOBI MPOTHMBOMOCTABISETCS 3amaxy BOEHHOTO CHAPSIKEHHS, B
KOTOPOM €CTh YeJIOBeUeCKUi 3amax: [lomuIo, Kak RaxXHem co8emcKoe 80eHHOe CHAPSiCeHUe
— nomom, xaebom u maxoproil. Hemeyxoe — xodxrceitl, apzay-koge u cueapemamu. Pymvinckoe
— mabaxom, mamanvieol u dewesvim odexoronom (B. BunrneBckuii. 3amax aTOMHOM G0MOBI).
3amax opyxus OyaTo OBl OYENOBEYMBAETCS, MPUOOpETaeT HAIMOHAIBHO OTMEYEHHBIC
xapakTepucTuku. OTCYTCTBHE MPU3HAKOB YEIIOBEUYECKOIO 3aMaxa y aTOMHON OOMOBI



CHUTHAIM3HUPYET O OECIOIIAaJHOCTH TAKOTO OPYKHs, YKa3bIBa€T Ha HEBO3ZMOKHOCTH HAaJICHK/IbI
Ha CIIaCEHME JUIs YEJIOBEKA OT TAKOT'O OpYIHsl CMEPTH.

M. JlanuH B poMaHe «3amax pa3ymMa» CO3JaCT BBIMBIIIJIEHHBIA MHpP, NPUIYMbIBACT
TAaKOW HApOJ, KOTOPBIN 00IIaeTcs ¢ moMoIuisko 3amaxoB. CpencTBo OOMICHHS] OHU (JIUIIUHBI)
HazpiBatoT Crapmiedt Peubto: Huxocoa me cavixan o maxoiu 0one3Hu — umooOwvl JHcenés
Cmapuweti Peuu ne 6Ovino eosce (M. Hdamun. 3anax pasyma). JIuuuHbBI, YBUIEB JIOJIEH,
YAUBIISAIOTCA, YTO JIOAM HE MOHUMAIOT 3allaxy, a IOHUMAIOT clioBa: M mym s ycavluian, Kaxk u3
ooma Heunan kpuxnyn: - Iloootioume crooa! Ymo unmepecHno.: onu 6e0b NOHAIU CLOBO. 3anax
He noHumany, a ciogo nousiu. M nownu (M. Janun. 3anax pazyma).

3anax y JIMUUH UMEET CMbICI: A moabko 002adancs, ymo 5mom 3anax — OH y HUX KaK
cucHan W 3HaAUY€HUE Imo Mbl 8ce yoce NOHANU: «BUOUH» — XOpouwio. «Budsuny — u naxuem
nuowKamu. A «xem» U 4eCHOUHASI BOHb — IMO «NIOX0», «HeNb3sAy, 3anpem, 8 obwem. Hem y
MeHs CNOCOOHOCMU K A3bIKAM, HO éMecme ¢ 3anaxom 4mo-mo ovicmpo nowtno (M. Jlanun.
3anax pazyma). CiioxHasi CUCTEMa M3MEHYHMBBIX 3aMlaXOB CTAHOBUTCS SI3BIKOM, C IOMOIIIBIO
KOTOPOTO OOIIAOTCS JIUITUHBI.

B pomane mokaszaHo, YTO 3amax — YHHBEPCAIBHBINA S3BIK, KOTOPBIA MOHHMAIOT BCE
cyuiectBa: V nw0bozo uenogexa ¢ doemcmea npopacmaem 6 cosuanuu: Cmapuwias peuv —
yuugepcanvra. Eé nonumarom ece. 3sepu, nmepucvl, Hapoo, npuuém — mobou. Ipubdul,
pacmenus. (M. Jlanun. 3anax pazyma).

Mexny TeM, X0Ts B TekcTe M. JlannHa onvcad BEIMBIIUIEHHBIA MU, aBTOP UCXOJUT U3
TUTIOBBIX aCCOLMAIMA HOCHUTENEH pPYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPHI, HANpUMEp, «O0esuauull
MeO008blli» 3anax, KOmopwlii 03HAYAem U pacnolodcenue, U n000EpPIHCKY;

Jywxa [{eux — menaetiwiuti Oyx MOKpo2o oepesa, 8po0e COCHbL,

Heunan — xonoomsiii u ocmpulti apomam nepeunou mamwl. /[3u03upo — s Obl cKazai,
3anax HACeKoMbIX;,

noxooice Naxwym comovl, @blHymvle u3 yavs. Bcnomnun: "Cuee, mama, mionvnauul,
magma”...».

B nanHOM pomaHe mokazaHo 00y4YeHHE S3bIKY 3amaxoB Jtonei: O yopan smom 3anax 6
kynak. Cxnonuyn. U coenan opyeou. On pazeosapusan co MHOU 3ANAXAMU, KAK C MATIbIUOM —
npocmuiMu cosamu: «oubuxay, «as-aey, «kaxay (M. anun. 3anax pazyma).

B Tekcre mrou HaXOAAT KHUTY, COAEP KaHNE KOTOPOM MOKHO MOHSATH M0 3araxam:

- Tuna KnudMCKa ¢ KAPMUHKAMU, MOJILKO C 3anaxom, oa?

- Bosmooicno, smo u me unmocmpayuu, — ckazan 1. — Moocem, max ouwu nepedarom
ommenxu cmuicia (M. Janun. 3anax pazyma).

ITepconax E. IlepemeuaeBa B pacckaze «3amax HOYM» Pa3MBILUISET HaJ 3alaxamH,
XapaKTEepHBIMU JJI1 MYXKYHUH U JJIS JKEHIIMH. Tak, eepcoHa)k OMUCHIBAET 3alax MY>KYUHBI,
KOTOPBI JKEHIIMHBl CUUTAIOT HaumOosee NpUBJICKATeNbHbIM: M Ha Kakou 3anax oOHu
[>keHIIUHBI| npuxooam. Dapenzelim, Koxica, OeHvbeU, U386eCMHOCMb. Vu 9mo cymv 00HO U mo
ace — 3anax Cunvl, 2060pawUll camke: 5 Mo2y Youms muepa, HaKopMums meos, 3auumums,
nocmpoums 00M, o0ems mebs 6 msackue wikypsl (E. [lepeneuaes. 3anax Houwn).

NHTepecHo oOTMETUTh, YTO B TMpHUMepax, MOJOOHBIX JSTOMY, HaOIrOmaeTcs
OCHWUTMPOBAHHE MPSMOTO U IEPEHOCHOTO 3HAYEHUS CIIOBA «3armaxy.

B pacckaze E. IlepenewaeBa mnpenacrtaBieHa W OJb(paKTOpHAS TaJUTFOI[MHALIMS
MEPCOHAXKA: ... ) He20 8 MO32 NOCMYNANU CUSHATbL OM OOOHAMENbHbIX Peyenmopos, U OH
COBEPULEHHO SI8CNBEHHO, 30eChb U celiuac, CIbIUAN 3anax, — mom, Ymo NPOHUK 6 He20, Ko2od
oH OMKpbLL 08epb Kyne, seprysuiucy om npogoonuka (E. Ilepenevaes. 3anax HOuM).

BTtopoii BUA COOTHOIIEHHS 3aryiaBus, BKIIOYAIOIIETO CIOBO «3alax», ¢ COJAEpKaHUEM
XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa (3ariaBue Kak CMHEKI0Xa 10 OTHOIIECHUIO K COACPKAHUIO TEKCTa)
B HAIlIEM SI3BIKOBOM MaTepuale MpeICTaBIeH IBYMS IPOU3BEICHUSMU:



Ne 3arnaBue Kanp Tema npousBenenusi | ®opmupyemoe
XY/H0KECTBEHHOE CPEICTBO
1 JI. Be3bax Pacckaz 00 uccnenoBarensax CuHekoxa
3amax 3amaxoB JiaJiuu (enmoe 3anax Kak CpeicTBO
0e3MOBHOM OOIICHUS JTaUHIICB — YacCTh
cuMmpoHnH 3amax NMpou3BeeHHH
HCKYyCCTBA)
2 T. Po3una Pacckas O 3amaxe caMKu Cuneknoxa
3amax (mienoe 3anax — 4acThb 3anax
Camxu).

JI. be3bax B pacckase «3amax 06e3MoiBHOM cuM(OHUM» OoOpamaeTcss K HaMCaHHBIM C
MTOMOIIBIO 3aM1aX0B KapTUHAM BBIMBIIIJIEHHOTO HapoJa Jaauu: 3anax wiei om KapmuHol — U
3anax mpaevl, U 3anax Noliu, U dMa CMecb CMPAHHLIM 00PA30OM HCUBO OONOIHANLA NOPMPEm
(JI. be30ax. 3amax 6€3MOJIBHON CUM(OHUN).

[IpousBeneHns MCKycCTBa KUTEIM JIaJlUU CO3JAIOT C MPUMEHEHHEM 3amaxoB. Tak B
3aBepUICHUM MPOU3BENCHUS OJUH U3 UCCIIENOBATENe BOCKIHUIACT: ...7a0bl 3ANUCLIGANU He
my3viky, a sanaxu! CKOIbKO 0ommeHKo8, KOmopbvle 4Yelo8eK He 8 COCMOAHUU Pa3Iudumb,
yeno8eK He CNocobeH OyeHUumsb NOONUHHYIO 2AYOUHY JTAOUUCKOU MY3bIKU, KAKASL HCALOCTD!
(JI. be30ax. 3amax 6e3MOJIBHON CUM(OHUN).

B Tekcre pacckaza 3amaxu HOMHUHUPYIOTCS HOCPEACTBOM JIEKCEM, OOO3HAYaIOUINX
ayMaTbHBI MOJIYC TEpIENIUM (3almaxud COMOCTABISIOTCS C MY3bIKOH — «0e3MOJIBHOM
cUMGbOHHEIN»).

T. Po3uHa B pacckasze «3amax» ONUCHIBAET 3amax eHIMHBI. [lepcoHaxk pacckaza
BmoOuWics B 3amax Jjanomek: Crnaokut. Hnu eopvkuii. Bephnee npumopro-caaoxuil.
Ilpumopnvuii 0o eopeuu. 3anax nonvinu. Jlemneii nouu. Konvsxa. Pazoasnennoco mapakana
(T. Po3una. 3amnax).

B Teuenue MHOrUX JIeT mepcoHaXX MILET 3HAKOMbIH 3anax: C mex nop smom 3anax...
epemsi om 8pemenu noseasics 6 e2o swcusuu... (T. Po3una. 3amax).

3amax MEHsIET COCTOSIHHE MepcoHaxa: 3anax noziomun e2o. Coxcpan. Pazoasun. 3anax
ObLI MAKUM pe3KUM, YMO HA KaKoe-mo MeHOBeHUe MAbYyUK nomepsi cosHanue. Pacmeopuics
8 3anaxe, nomepse oujyuieHue epemeHy u coocmeeHnoco mena. Bosnéccsa 6 nebeca. U cnosa
pyxuyn Ha 3emnio... (T. Po3una. 3anax).

3amax oayIlIeBIseTCs, HAAEISETCs] CIOCOOHOCTBIO K IEUCTBUIO: NO2IOMUMb, COHCPAMD,
pasoasums. W3-3a 3amaxa mepcoHa)xk TepseT CO3HAHHUE, OIIYIIEHHWE BPEMEHU U Teja, 4YTO
MO3BOJISIET UCTIBITATh MTPOTHUBOMOJIOKHBIC OIIYILIEHUS: B03HECCA 8 Hebeca — PYXHYI HA 3eMII0.
B mpumepax cojepikaTcs pa3sBepHYTbIC aHTHTE3bl, OKCIOMOpPOH (Crnaokuii. Hnu copvruil.
IIpumopHulii 0o eopeuu; Bosnécca 6 nebeca. M cnosa pyxuyn Ha 3emiio. ..).

Tpertuit BUA COOTHOIICHHS 3arjiaBHs, BKIIOYAIOMIETO CIOBO «3alax», C COACpKAHUEM
XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa (3arjlaBue sBISETCS CHMBOJIOM) IPEICTABICH OJHUM TEKCTOM W3
HAIIIETO SI3BIKOBOTO MaTepuaa.

3arsaBue AKanp Tema npousBenenusi | @opmupyemoe
XYI0KEeCTBEHHOE CPeACTBO
A. AnmasHnas paccka3s O paBeHCTBE CumBon (3amax Bepecka —
3amnax Bepecka MY>KYHHBI 1 CHMBOJIOM BO3JIO0JIEHHOT O,
JKEHIIUHBI, CTaTyn)
BO3MO)KHOCTH
JKEHIHE BEIOUPATh

A. AnmasHas CO3/1a€T CUMBOIL 3amax BCPCCKa CTAHOBUTCA CUMBOJIOM BOBJ'IIO6J'ICHHOFO,
XOJIOJHOM CTaTryu: B€p€CKOM 6HOBb naxHem. ,ZZO COJIOBOKDPYIHCEHUAL. Pazee BePEeCK mootcem



naxuyme? U 5 3abvieaio 6dpye o Popu, ¢ conoeoii noepyscasce 6 HedxCHwlll 3anax
(A. Anmasnas. 3amax Bepecka).

3amax SBISETCS OCHOBHBIM  aclleKTOM, II0 KOTOPOMY IPOUCXOAUT  BBIOOp
BO3JTIO0JICHHOTO. 3amax Bepecka MPOTUBOCTOUT 3aIlaxy MOJIbIHM, KaK CTaTys U Myx Popu:

He 6otocb, mne eopvko u 6016HO... nomomy umo om Popu ne naxnem eepeckom... 1
naxnem mym Popu. Tenepv s y3naio smom 3anax... eopeys. [opeuv noavinu. He eepecka.
Kax orcane... (A. Anmasnas. 3anax Bepecka).

CraTysl OuYeNOBEUYHMBACTCS, TEPOMHS BHIUT Tepen coOoil KMBOTO BO3TIOOJICHHOTO: M
KAd#cemcsl, 4mo noo NAibyamu yice He Mpamop, a WeiK cepedpucmulx 8010c, U 4mo 2yowl e2o
MHE 0meeyaiom, HeHCHO, 1ackoso... (A. AnmasHas. 3anax Bepecka).

BbIBO/IbI

IlonBenem wurorm. B COBpEMEHHOM PYCCKOM  XYAOKECTBEHHOW JIMTEpaType,
pa3mernenHoi Ha caite https://royallib.com, BbisiBIIEHO TpH BHa COOTHOIICHHS 3arjaBHs,
COJIEpKalller0 JIEKCEMY «3amax», C COJAEpPKAaHMEM XYJO0’KECTBEHHOTO TeKCcTa: MmeTadopa,
CHUHEKJOXa M CHUMBOJ. B KOJIMYECTBEHHOM OTHOIIEHWHM NpeodsagaeT NepBbIA  BUA
(metadopa), €OUHUYHO TPEACTAaBIEH TPEeTUH BUJ (CHUMBOJ). Y4YeT >KaHPOBbIX (opm
M3Y4aeMbIX MPOU3BENECHUN CBUAETEIbCTBYET, YTO COOTHOILIEHHE MEXAY 3arjlaBueM |
COJIep’)KaHHEM TeKCTa IO BUAY MeTadopbl MOXKET OBbITh NPEJCTABIEHO KaK B MaJbIX
npo3anyeckux (opmax, Tak U B O0dbIINX. MeXIy TeM Takue BHUJbI COOTHOILIEHUS pa3HBIX
TEKCTOBBIX MMO3UIUI JIUTEPATYPHOTO MTPOU3BEIECHNUS, KaK CHHEK/I0Xa U CUMBOJI MPECTABIEHBI
TONBKO B Maiblx ¢opmax (pacckazax). OTMETHMM OrpaHUYEHHBIH XapaKTep Hallero
UCCIIEIOBAHUS, KOTOPBIM TMO3BOJSIET B TaKOM Ciy4ae JelaTh TOJIBKO IPOMEKYTOUHBIE
BBIBOJIBI.

Kak noka3anm  JMHIBUCTHYECKMM  aHAJIW3  XYJOXKECTBEHHBIX  MPOU3BEACHUM,
YUUTBHIBAIOIINI CUJIBHYIO TEKCTOBYIO MO3MUIMIO 3arjiaBUs, B COBPEMEHHBIX JIUTEPATYPHBIX
TEKCTax C JIEKCEMOM «3amax» B 3arjlaBUd B CaMOM COJEpKaHHU JIMTEPAaTypHOTO TEKCTa
PENpPE3eHTUPYIOTCS PA3IMYHBIE CPEACTBA BBIPA3UTEIbHOCTH, PACKPBIBAIOIINE OIb(aKTOPHBIH
MoAyc mepueniuu: Meradopa, CUHEKI0Xa, CUMBOJ, OKCIOMOPOH, pa3BepHyTas aHTHTE3a U
poy.

JI1s1 COBpEeMEHHOM PYCCKOM XYA0KECTBEHHOU JIMTEPATYPhl aKTyalbHBIMU SIBIISIOTCS 1)
ujes TOTO, YTO 3alaxd CIOCOOHBI CTaThb CaMOCTOSITENIbHBIM CPEICTBOM KOMMYHHUKAIIUH,
BBICTYIIUTH CPEJICTBOM CO3JaHUs IIPOU3BEICHUIN UCKYCCTBA; 2) UJiesl OCMBICICHUS TeHIEPHOI
ONMO3UIIMM  TOCPEJCTBOM  OMNMO3MIIMM  3alMaXxOB MYKYMHBI M OKEHIIMHBI B  HX
COLIMOKYJBTYPHOM TPAKTOBKE.

[lepcriekTHBBI HCCIEIOBAHUS BUIATCS B YBEIMUYEHUU YHCIA COBPEMEHHBIX PYCCKHX
XYI0KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUMN, COJIEPKALUX B HA3BAHUU CIIOBO «3arlax» Ui MOTy4eHHS
UTOTOBBIX PE3YJIbTaTOB, B YUCJIE KOTOPHIX — 0030p aKTyaldu3aluu Pa3IudYHBIX CPEJICTB
BBIPA3UTEIILHOCTU B COJIEP’KAHUU TEKCTa, COOTHOCHUMBIX C JIEKCEMOW «3amax». Mexay Tem
JAHHOE HCCIIEIOBAaHUE YK€ celyac BHOCHUT ONpPEICNICHHBIM BKIAJ B pa3BUTHE H3YYEHUs
KOPIIOPEANbHOM CEMaHTHUKH, @ UMEHHO 0JIb()AaKTOPHOTO MO/1yca NEepLEHINH.
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ABTOPCKHM SI3bIKOBOM JIUCKYPC AHJIPES INIATOHOBA M ET'O
MMPOYTEHUE

AHHOTanus. ABTOPCKUI s3BIKOBOW NUCKypc AHzpes [lnaToHOBa, XapakTepu3yeMblid 0co00M
«HEMPaBUILHOCTBIO» S3bIKA, OTIMYAETCS BHICOKAM YPOBHEM HMIUIMKATHBHOCTH, TO €CTh HaJUYHEM
MHOTHMX KOCBEHHBIX CMBICIOB. B cBoro ouepenp, OONBIION HMMIUIMKATUBHBIA IOTEHIHAT
IJIATOHOBCKOTO TEKCTA MPEIOCTaBISAET MUPOKUNA MPOCTOP Ui YNTATENBCKOTO M UCCIIEA0BATENHCKOTIO
WHTEPIPETUPOBaHUA. ABTOpCKOe HachllieHne [II1aTOHOBBIM CBOETo XYJ0)KECTBEHHOI'O TEKCTa
CTHJIMICTUYECKH SIPKHMHU  OKKa3HMOHANBHBIMH (QUrypamMu peun ©u  (QopMamMu  XyJI0KeCTBEHHOU
O0pa3HOCTM MBI pacCMaTpUBaeM KakK TMPOLECC IIeJICHANPABICHHOTO W  XYI0KECTBEHHO
CHCTEMaTHU3MPOBAHHOTO TMPUMEHEHHS MM CBOETO NMHCATENHCKOTO METO[a. DTOT METOH OTJINYaercs
WCITIOJIb30BAaHUEM M CATENeM COOCTBEHHBIX aBTOPCKHUX SI3BIKOBBIX W CTHIIMCTHYECKUX MojeneH, Guryp
u npuemoB. OHTONMOTUS TBOpUYecTBa [ImaToHOBa MOXKET paccMaTpUBaThCA KaK OpraHUYecKast JUCKyp-
CHBHO-OHTOJIOTHYECKasl B3aMMOCBS3b TBOPUYECKOW NPOOJIEMATHKH, MHPOBO33PEHUS M JIMYHOCTU
mycaTeNss M HCIOBEIyeMOH WM CHCTEMBl [yXOBHBIX KOODAWHAT, OBITHHHBIX TOHATHH W
(dyHIaMEHTAIbHBIX PHIOCOPCKUX KaTErOpUH.

KioueBble ciioBa: S3bIKOBOM JUCKYPC, WMIUIMKATUBHOCTh, HWMIUIMIMTHBIA XapakTep
KOHTEKCTa, JEKOJUPOBaHME U JIEMH(PPOBKA XYIOKECTBEHHOT'O TEKCTa, METOJ MEICHHOTO YTEHUS,
npUEM OCTpaHEeHUs, 3aTpyaHeHe (OpMBI, S (aHUs, UILTOKYTUBHBIC CHIIbI, KOHTAMUHAITUS, TIO3UIITHA
CMBICIIOBOM HHTEPIIPETALINN

V.V. Bouilov
THE AUTHOR'S LINGUISTIC DISCOURSE OF ANDREY PLATONOV AND ITS
INTERPRETATION

Abstract. The author's language discourse of Andrei Platonov, characterized by a special
«irregularity» of the language, is distinguished by a high level of implicativeness, that is, the presence
of many indirect meanings. In turn, the great implicative potential of Platonov’s text provides a wide
scope for reader and research interpretation. Platonov's author's saturation of his literary text with
stylistically bright occasional figures of speech and forms of artistic imagery is considered as a process
of purposeful and artistically systematized application of his writing method. This method is
distinguished by use of own author's linguistic and stylistic models, figures and techniques. The
ontology of Platonov's works can be considered as an organic discursive-ontological relationship
between the creative problematics, worldview and personality of the writer and the system of spiritual
coordinates he professes, existential concepts and fundamental philosophical categories.

Keywords: linguistic discourse, implicativeness, implicit nature of the context, decoding and
deciphering of a literary text, slow reading method, estrangement technique, difficulty of form,
epiphany, illocutionary forces, contamination, positions of semantic interpretation

Baxuelinieit 0coOCHHOCTHIO OpraHu3alvu IUNIATOHOBCKOI'O ITPO3aUYCCKOTO TCKCTA Ha
YPOBHC €ro MHKPOKOHTCKCTA, npenonpenenﬁeMoﬁ BBICOKOH CTCIICHBIO €ro
HUMIINIIMKATUBHOCTHU, ABJIACTCA WMILTMIUTHBIA XapaKTep C€ro KOHTCKCTA. JTro0oii OTPBIBOK
IUIATOHOBCKOT'O TEKCTa B KaXKAOH OTAEIbHO B3STOM CBOSH 4acTH IIpU NTOBECPXHOCTHOM UYTCHUU
OCTAaCTCA 3aKPBITBIM, 3aKOAUPOBAHHBIM UIA IIPA3JHOIO U 6CSILYI_HHO-XOJ'IOI[HOI‘ O BOCIIpUATHA.
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JleicTBUTENBHO, MNIATOHOBCKUN TEKCT PACKPBIBACTCS JUIIH Yepe3 BIyMUYUBOE U yIIIyOJIeHHOE
MPOYTEHUE U POXKJIAET B MBICIICHHOM BOCIPHUSTUU YHUTATENIsI MHOMXECTBO PA3HOIIAHOBBIX
koHHOTarmii W amwto3uit. B.C. EmuctpartoB [11, c. 74] kOMMEHTHpYET 3Ty OCOOCHHOCTH
IIJIATOHOBCKOT'O TEKCTA TaK:

«<...> 0Nl NOHUMAHUSA, OCMbICIEHUS NIAMOHOBCKO20 ClO6A uumamenio mpeoyemcs
OONOTHUMENbHOE BU3YATLHOE 8PEMsl, 8peMs YMeHUs 21a3aMu, K020ad MONCHO 3A0epHCamucs
HA HANUCAHHOM, nepesecmu O0OHOBPEMEHHO NPUCYMCMEYIoujee 6 MeKCme CMbIC08ble
OMHOWEHUS! 8 PASHOBPEMEHHbLE — U CHOBA CUHMESUPOBAMb UX 8 HEeKoe 00pa3Hoe eOUHCmE0.»
[11, c. 74]

[Ipomecc «aexoaUpOBaHHSY, «ACMHUGPOBKM» IIJIATOHOBCKOTO TEKCTa TpedyeT ot
YUTATENS] BHICOKOUM CTENEHU SI3BIKOBOTO YYThsl M MHTEJUIEKTYaIbHOM MOAroTOBICHHOCTH. [Ipn
9TOM BOJIIEOCTBO IUIATOHOBCKOTO TajlaHTa COCTOUT W B TOM, 4YTO BEIyIlas YWTaTelNs
aBTOPCKasl aCCOIMAaTUBHASI LIETI0YKa CTIOCOOHA 3aBOAUTD YUTATENS 3HAYUTENBHO JaJble TOTO,
YTO MOJpa3yMeBanoch caMuM [11aToHOBBIM Ha CO3HATENBHOM YPOBHE BOCHPHUATHS. A BOT Ha
MI0/ICO3HATEIbHOM YPOBHE M CO CTOpOHBI camoro IlnaroHoBa, M CO CTOPOHBI YMTATENS
BOCTIPUSATHE TEKCTa JIOMYCKAET MHOXECTBO JIOTHYECKH ONPABAAHHBIX W HEOXKHJIAHHBIX
WHTEpIpeTaui.

A. TluckyHoBa 00OOCHOBAaHHO TPEAYMPEKIAET, UTO «HATO OCOOO OMAcCaThCs, YTOOBI
MHcaTeab HE UCYE3 B JIECYy MHTEPIpETalnid. ITO He INpa3aHoe onaceHue. KyabTypHBI MUp
pa3BepHYJICS HaJ HAMOHAIBHBIMH KYJIBTYpaMU C TaKOW MOIIBIO M TaK JaBUT Ha BCAKOE
cBoeoOpasue <...> [18, c. 183]. Ilpu stom oHa cchlaaerTcs Ha craThio B. Bprormna ¢
xapakTepHbIM HazBaHueM «TBopuectBo Amnzapes [lmaroHoBa: OmBIT OOBEKTHUBHO-
opueHTHpoBanHOro npouteHusn» (2003), B koTopoii Beioruu ymomuHaeT 00 aBTOPCKOA
«CaMO3alIUTe» CBOETO CIOBAPSI:

«XyododxcHuk 3awuwaem, obepezaem om uumamesus C80U ClOBAPb, 3anpewaenm emy
npamotl oocmyn K c1ogy. Mbel moodxcem OCHpUHUMAMb U HOHUMAMb X)OO0HCECMBEHHOE
npouszgedeHue MoNbKO NpoOUpascy 4Yepes Jec NOIMUKU, NO MPONAM, CHEYUATbHO
NPONLONCEHHBIM asmopom. Huoe npueooum K ceMaHmuyeckomy Xaocy, Kpaxy Cucmemvl, K
nomepe mexcmom ceoeti yeavnocmu.» [7, c. 149]

[TnaToHOB-TyOIMIKMCT B cTaThe «lIymKuH — Hall TOBapHI, OMyOJIUKOBaHHOW B 1937
roay k 100-netuto co mus cmeptu A.C. Ilymikuna B skypHaie «JIureparypHbiii Kputuk» [20,
c. 21-22], onpenenser HENPEMEHHbIC YCIOBUSA i1 JOCTUKEHUS BAYMUYMBOIO BOCIPUSTHS
YUTATEISIMU MO33UM U JaeT BIOJHE ONpPEACTICHHbIN OTBET Ha BOIMPOC, KAaK HYKHO YHUTaTh U
BOCIIPUHUMATh €r0 COOCTBEHHbIE Mpou3BeeHUs. [11aTOHOB KOCBEHHO aneyuiupyeT K METOay
«MEJUICHHOTO 4YTEHHUS», BIEpPBbIe BBEACHHOMY B JHTepaTypoBeneHue M. ['epiieH30HOM,
COrJIAaCHO KOTOPOMY IIPH UTEHUU TMOA3UU HANO CTPEMHUTHCS K MOCTHXKEHUIO TIyOMHBI
MOATUYECKOTO COJIEp>KaHUSI U BCAYECKH H30eraTh aBTOMAaTH3Ma BOCIPUSTHS, KOTOPBII
BO3HHMKAET MPH OBICTPOM M TIOBEPXHOCTHOM YTEHHUU CTUXOB, BBI3BIBAEMBIM BHEUTHUM
6maro3ByureM cTuxoB [9, c. 5-37]. OTa MbICIb 0 HEOOXOJUMOCTH BIYMYHBOTO MEAJIECHHOTO
yreHust [11aToHOB BhIpakaeT B cTaThe KaKk KOCBEHHO IpU ymOMHMHaHUU ['eplieH3oHa, Tak u
MpsIMO B CBOEH MHcaTeNbCKOI 00pa3HOl MaHepe:

«Hapoo uumaem xuueu depesicno u meonenno. <...> Ham npuxoounocv eudems, xax
MOI00ble UHMHCEHEePbl, A2POHOMbL U NelUMeHaHmbl-MOPAKU, CNIOWb TH00U pabode2o Kiaccd, no
noJaydacy yumanu Hebonvuiue cmuxomeopenus [lIywkuna, wenua xaxcooe cio8o npo ceos —
018 IyuuLe2o, NAACmMu4ecko20 yC80eHuUsi npoussederus. <...> Dmu 100U He HY*COarmcs 6
pexomenoayuu Iepuwienzona — yumamev MeONeHHO, YMOObL BUOemMb pACMeHUs noI3ul,
JoHcugywue noo MoJICMbIM JTbOOM NOBEPXHOCMHO20, PABHOOYWHO20 GHUMAHUs. Tenepw
uumamens — cam MEOPHeCKUll 4YeloseK, U ) KaHcO0020 ecmb noie 01 8000YULeBNIeHHO,
HOSMUYECKOU OesimebHOCMU, 02PAHUYEHHOE Tub MHUMbIM 2opuzonmom.» [20, c. 21-22]



B.b. IlIknoBckuii B cBoelt cratbe «lckyccTBO Kak mpuem», Bomenauieit B 1919 roay B
MeTPOrpajcKuii onos3oBckuii coopHuk «Ilostrkay [26, c. 105], mogoOHBIN OCYIIIECTBISEMBIiA
CO CTOPOHBI aBTOPA XY/I0’KECTBEHHOTO TEKCTA «BBIBOJ BEIM M3 aBTOMAaTHU3Ma BOCIPHUATHUS
Ha3bIBACT «IPUEMOM OCTpaHeHUs»». OH Tak OOBACHSAET TBOPUYECKUH MEXaHU3M JIOCTHIKEHUS
KaXIbIM  OTIENBHBIM TIHCATEIeM OCOO0Or0  BOCIHPHSATHUS  CBOETO  XYAOXKECTBEHHOTO
MIPOU3BEJICHNUS, CYTh KOTOPOTO COCTOUT B «3aTPyIHEHHH (DOPMBD» STOTO MPOU3BEICHHS:

«H 6om 0Ona mozo, umobvl epHymb Owyujenue HCU3HU, NOYYBCMEO8aAmb e O
moz2o, umobwsl 0enamsv KAMeHb KAMEHHbIM, CYUecmsyem mo, 4mo HA3bl8aemcs UCKYCCMBOM.
Lenvio uckyccmea saensemcs oams owjyujeHue eewju, KaK eudeHue, a He KaK Y3Hasauue,
NpUEeMOM UCKYCCMBA AGNAemcs Npuem «OCMpAaHneHusl» eewjeil U npuem 3ampyOHeHHOU
Gopmel,  yeenuuusalowuti  mMpyoHocmv U 00120MYy  BOCHpUAMUS,  MAK ~ KAaK
80CNPUHUMAMETILHBIU NPOYECC 8 UCKYCCMBE CaMOyeneH U 00IHCeH Oblmb NPOOIEH, UCKYCCMBO
ecmb cnocob nepedxcumsv Oelanve 8ewl, a COelaHHoe 8 UCKYccmee He 8axCHO. JKunb no-
IMUUECKO20 (XYO0IHCECMBEHHO20) NPOU3BEOCHUs — OM GUOEHUS K Y3HABAHUIO, OM NO3UU K
npose, om KOHKpemno2o k obuemy <...>» [26, c. 105]

Oco6oe BHHMaHUE CieyeT oOpaTUTh Ha TO, YTO, KaK B Cllydae C TEKCTaMH JIFOOBIX
«CJIOHBIX» JJISI BOCHPHUATHS TUCATENEH, 3aJI0’KEHHAsI B 3TH TEKCTBHI CHTYaIlUsl OCTPaHECHUS
HEeceT ¢ COOOH OMacHOCTh TOTO, YTO OTACIHHBIE S3BIKOBHIC BBIPKECHHUS WM JIF00asl 4acTh
TEKCTa, BKIIOYAIOMasi B ce0sl OKKAa3WOHAJIbHBIC TUIATOHOBCKHE KOHCTPYKIIUH, MOTYT OBITh
MOHATHI YHTATENIEM HETPABWIIBHO. B MPOTHBOIOIOXKHOCTH YIIOMSHYTOMY BBIIIE SIBICHHIO
«OCTpPaHEHUs», CBI3aHHOMY C IUCATENbCKON YIriyOJI€HHOM TPaKTOBKOM CBOEro TEKCTa U €ro
YUTATCILCKAM  BJYMUYUBBIM  BOCHPHSITHEM W OCMBICICHHEM, JIII  BO3MOKHOTO
MOBEPXHOCTHOTO M B CBSI3U C 3TUM HEBEPHOT'O BOCHPUATHS YHUTATEIEM CIEHU(UIECKOTO
ITATOHOBCKOTO ciioBoymoTpebnerus O. Meepcon [15, c¢. 18] mpemmaraer coOCTBEHHBIH
TEPMUH «HeocTpaHeHuey». [Ipu 3ToM OHa faenaeT BaKHYIO OTOBOPKY, UTO €CJIHM NEpeyUTaTh
TEKCT 0oJiee BHUMATEIbHO U BAYMYHBO, TO «HEOCTPAHEHHUE» CBOJUTCS HA HET:

«<...> noo GIuUAHUEeM KOHMEKCma Yumamenb HeOCO3HAHHO BOCNPUHUMAEM UX KaK
«02080pKU» ~ aA8MOpA,  ABMOMAMUYECKU  KOppeKmupyem  ux U,  C1e008amesbHo,
uHmepnpemupyem ux 8 yoice omrkoppekmuposaHnom euode. Ilpu smom asmomamuuecxas
KOppeKyusi ClI08HO MACKUpPYem HAcmosiyee U Yacmo Hpamo NPOMUBONOJIONCEHHOEe 3HAUEHUe
0e8UAYUOHHO20 NIAMOHO8CK020 obopoma.» [15, c. 18]

B nmaHHOM KOHTEKCTE OCOOBIM MHTEpec MPEeACTaBISAIOT T€ SBHBIE M CKpPBIThIE LEIH
BBICKA3bIBAHUS, WM WUIOKYTUBHBIE CHJIbI, KOTOpble IlnaToHOB BKIaIbIBaeT B CBOE
MIOBECTBOBaHME KaK Ha OOIIETEeKCTOBOM YpOBHE, TaK M Ha YPOBHE (DYHKIIMOHUPOBAHUS
OTJICNbHBIX BHYTPUTEKCTOBBIX EIWHMII. XOYeT JH OH BBIPA3UTh KaKOW-TO OCOOBIi
JUCKYPCHBIN MOAX0/, 0003HaYUTh ompeaeneHHoe ¢punocodckoe BUACHUE NEHCTBUTENLHOCTH,
0c000€ MOHHMAaHUE PA3JIUYHBIX ACMEKTOB OOIIECTBEHHBIX U MEXKJIMYHOCTHBIX OTHOIICHUMN?
3amaeTcst MM OH KaKUMH-TO 0OehUIocoOPCKUMHI BOIPOCaMH, OOpaIasich PUTOPUUYECKH K
YUTATENIO0, UJIH )K€ JKeJIaeT HACTOSATh HAa KAKOM-TO CBOEM BBICTPaJIaHHOM Mo1xo/e? XoueT Ju
OH MOCOBETOBATh C COOCTBEHHOM TOYKH 3PEHHUS YTO-TO BaXXHOE, MPEAYIPEIUTh YUTATENEH O
YeM-TO, MPEUIOKUTh UM Kakoe-TO COOCTBEHHOE pelleHue mpolieM OoOIIecTBEHHOIO
pasButua?

H.B. Kopuuenko B cBoeil crathe «l. babGenp B «@PalOpuke mureparypsl» A.
[TnatonoBay (2017) umtupyer BocmomuHanus B. IIIKIOBCKOTO, KOTOpbIE OYEHB XOPOIIIO
PacKpbIBalOT HEKOTOphIe moaxonabl A. [ImaToHoBa K JMTEpaTypHOMY MpPOIECCY, K CBOEMY
TBOPUYECTBY U CTHIIIO pabOTHI, U B IIEIOM — MUPOBOCIIPUSITHIO:

«B. Hlxnoeckuil, nocne ecmpeyu nemom 1925 2. 6 Bopowesicckou cybepHuu c
IInamonogvim-cyomenuopamopom  3anucviéaem 6 OHesHuke: «llnamonos. Poszanos.
Cmecnsiemcsay. Oma Kpamkas OHEGHUKOBAA 3ANUCL COCMABUM OCHOBY CAMOCMOAMENbHO2O0
crooicema o Ilnamonose 6 kuuce «Tpemvs pabpurxa» (eviuna 6 uwne 1926 2.): «loeopun



IInamonoe o numepamype, o Posanose, 0 mom, umo Henv3si OnucvLl8amv 3aKam U HEIb3s
nucams pacckazoey <..> Xapaxmepucmuxa Lllxnosckoco «CmecHnsaemcay - c8epxmounasl.
Ecnu Babenv cmecHancs 00 KOHYa dcusHu Ovimb naoxum nucamenem, mo Ilnamonos
cmecusnca 60obuje bvimes nucamenem. babenv nepenucviéan MHO2OKpAmMHO c80U MeEKCMbL,
IInamonoe nucan cpasy u pedko nepenucwvigal. Peoakyuu mexcmos 3a4acmylio poxicoanucy He
NOMOMY, 4MO MeKcm HAo0o ObLIO YAYUUUMb, d NOMOMY, YMO MAK CO8eMOo8al peoaKkmop uiu
u3-3a mpedosanuii yensypol...» [12, c. 51]

B cBoro ouepenp, X. I'toHtep B cBoell ctatbe «Anzapeil [lmaToHOB m nutepaTypa»
(2017) Toxke oOpamaercs K BocnoMuHaHusM Bukropa IIIkI0BCKOro M OJHO3HAYHO
MOATBEPKIAET 3Ty MNPUHIUIHUAIBHYIO TUIATOHOBCKYIO HCTHHY O Tpodeccuu mucareds,
OCHOBAaHHYI0 Ha TOM YTBEPXKJICHUHW THCATEIs, YTO €ro IUIAaTOHOBCKAas JIMTEpaTypHas
NEeSITETFHOCTh HEMBICIIUMA 0€3 «BTOPOM mpodeccun»:

«Ha anxemy owcypnana «Ha numepamypnom nocmym (1931) «Kaxou nam myosicen
nucamenv?» agémop omeeuaem. «B anoxy ycmpoiicmea coyuanuszma "uucmolm" nucamenem
Ovimb Henwvzay. B utone 1925 2. cocmosnace ecmpeua lllknosckozo ¢ [lhamonosvim, komopwiii
moeoa paboman meauopamopom 8 Boponesicckou 2ybepruu. O6 smom Lllxnoeckuii nuwem 6
«Tpemveti  ¢pabpuker: «llnamonos nounuman Oepesuro. A  nporemen Hao  Heu
asponnanomoocmee <...>» [25,c. 7]

«nucamensb 00JHCEH UMemb Opy2ylo npogeccuro, Kpome aumepamypvi, HOMOMY 4mo
npo ¢heccuoHanbHulll 4en08ex 4enosex, umerowull npogeccuio, onucvléaem eeuju max KaK oM
umeem K HUM omHouweHue» Tem He Menee OH @vicmynaem 8 3AUWUMY CB0E20
Gopmanucmuyeckoeo Kpeoo — nucamenb OO0JHCEH OblMb YEN08EKOM, BUOAWUM Beuju U
cMOompems HA 4yxcylo npogeccuro 2nazamu macmepa, 4moodvl NOHUMAMb, KAK COeNaHbl
eewuy [25, c. 8]

S3pik Angpes [InaToHOBa OTHOCUTCA KakK pa3 K TOMY peayaiiieMy ciiy4daro, Koraa, mo
cnoBam K.A. Bapiirta, «HOBBIH CMBICI MOXET OBITh MOCTPOCH TOJHKO C MOMOIIBIO OCO3HAH-
HOTO OTKJIOHEHHUS OT MPHUHSATON S3BIKOBOM HOpMEI» [4, ¢. 10]. UccnenoBaTenb Tak 0OBICHSIET
3TH 0coObIe cBOMCTBA si3bIKa [1natoHoBa:

«<...> 2mom onucvl8aemvlil A3bIK A61AeMcs cam OJisl cebs HOPMOU, pa3yMeemcsl, 8bl-
2151051 KaK HEHOPMATIbHOCMb C 10001 OpY20ll A3bIK0GOL nosuyuu. M3zyuenue smux Hopm u npa-
8UI HEBOZMOMNCHO 0e3 HAXONCOeHUS 3AKOHOMEPHOCHEU 8 KOHCMPYKYUU NIAMOHOBCKOU Kap-
MUHbL  MUPA,  XYOOHCECMBEHHO-OHMONOSUYECKULL U NOIMUKO-A3bIKOGOL  ACNEeKmbl
0OKa3vlBaAIOMCcs  08YMsI  CHIOPOHAMU OOHOU U MOU Jce Meoanu — HWIAMOHOBCKO20
Xy0ooicecmeeHHo20 mekcma. 30ech, KaK u 8 106oMm OpyeoM sA3biKe, eCb C8051 N1eKCUKA, C80s
2pamMMamuKa, C80uU CnocoObl CYyensieHus Clo8, C80U NOBMOPAIOWUECs YCMOUYUBbIe
KOHCMPYKYUU, NOX0HCUe HA UOUOMbI KOMMYHUKAMUBHO20 A3bIKA, OOHAKO COCMOAWUe He U3
CN08, A U3 XYOOICECMBEHHLIX 3HAKO8, He 8ce20d 0O03HAYEHHBIX OOHUM CI0BOM, UHO20d —
C1080COYemanuem Uil yeavim mekcmosvim o1oxom.» [4, c. 10]

[Ipy MONMHOW 3aKPHITOCTH M TOTAIUTAPHOCTH CTPAHBI, B KOTOPOH KU M TBOPHII
[1naToHOB, €ero TBOPYECKHI reHui yKe B T€ pealibHO CTpAlllHbIe T/l HE MOT JAepKaTh B ce0e
BCE MBICITH, HAaKOMUBIIHECS rojJaMu B ero rojioBe ¢umocoda um rymanucra. M oH mucan u
OTKPBITO TBITAJICS M3JaBaTh CBOM M3JaBaTh CBOU paccKas3bl U aHTHUyTonuu. KoHeuHo, Kpome
TOHEHUW Ha ce0s U Ha CBOIO CEMBbIO OH HHUYEro OO0JbIlle HE MOT MOJYYUTh B OTBET 32 CBOE
Takoe HEBHUJAaHHOE TpaKJaHCKoe MykecTBO. B. JIoThIif Tak mumer o0 3TOH CTOpOHE €ro
TBOPUYECTBA!

Ha ucxooe coyuanucmuuecroti snoxu 6 Poccuu npouszgeedenuss Anopes Ilnamonosa
B0CHPUHUMATIUCL KAK 0e3YCN08HAs KPUMUKA COBEMCKO20 0OujecmeenHo2o npoekma. Becw
yarcac yenogekoyoulicmea, 0eccmbiCiuybl CO3UOAHUA pas HA 3emile, 3aKIAHUs ONUNCHEe20
€80€20 80 UM YMO3IPUMENbHOU UdeUu — MU QOPMYIbl 1€2KO TONCUTUCL 8 CMBICTIOBbLE AYEUKU
NIAMOHOBCKOLL NPO3bl, U KA3AI0CH, YMO mem 0e10 u oepanudumcs. [lnamonoe kax camupux,



Kaxk cozoamenv aHmuymonutl, KaKk ooausumens cogemckou Hopmamugnocmu - JKU3HU umo
ewe HYJHCHO YUmMamento U umo ewe MOMCHO HAUMU 8 HEeCKOIbKO CMPAHHO8AMbIX Ol
U3bICKAHHO20 TUMEPAMYPHO20 6KYCA NIAMOHOBCKUX PACCKA3AX, Nogecmsax u pomanax? [8, c.
188-189]

N xoHeuyHO, cTanMHCKas BJIACTh M TOTAIMTAPHOE TOCYAAPCTBO OTBEYAIU €My MOJIHOU
B3auMHOCThI0. CornacHo Mmartepuanam IlepBbix mocmepTHbIX cOopHUKOB A. [lnmaToHoBa,
COJIEpXKAIIUX OT3BIBBI €r0 COBPEMEHHHKOB, HEKOTOPBIE W3 KOTOPHIX OBLIM pa3o0paHbI,
uccienoBanbl U onyonukoBaHel Haranuelh BacunbeBHOM KopHHMEHKO B IIATOHOBCKOM
coopranke «Crtpana ¢unocodos» Auapes [lmatonosa: [IpoGmemsbr TBopuecTtBa» (2017), Ha
[InatonoBa Obu1 OOpyIIeHAa BCA MOINb TOCYAApCTBA W YCUJIUS €ro J0O0pPOBOJBHBIX
UJICOJIOTHICCKUX KPUTUKOB OT Jireparypbl. OnuH n3 HuX, Muxamn CKypaToB, MHCaTEb,
BXOJMBIIHUI B KPYI KOMCOMOJIBCKUX MK CATENIeH, TaK OT3bIBAJICS 0 TBOpUecTBe [lnaTtoHoBa:

«MHumas 3nauumenvbHoOCmb - JTOHCHASL MYOPOCMb, - 80N YMO 8Ce20a COUBANO C MOJKY
MHO2UX NOKNOHHUKO8 AHnOpes [lnamonoea. M sma nodxcuas myopocms u omeevarowas eu
CHOCOOHOCMb «PACMEKAMbCSI MbICIIbIO HO Opegy», 3blOKOCMb KAKUX-MO HEACHbIX MblCaell U
owyWeHuti U el 6NojaHe CO38YYHAS UMNPeCcCUOHUCmuyeckas manepa nucoma <..> [13, c.
595]

«Hukmo ne Oondicen cmasumov 6 ynpek cosemckomy nucameinto, eciu OH Uz0opaxicaem
J00ell  NycmolX, HUYMONCHBIX, 0OApaXmalowuxcsi 6 muHe MEeIKUX WlU HUSMEHHbIX
YYBCMBOBAHULL U NEPENCUBAHUL C8Oell OPAHHOU Oywiy, ubo u maxue, 100U eCmb 6 Haule
8peMms, BONPeKU KPUMUKAM-TAKUPOBWUKAM, ewje euepa (0a U ce200Hs) YmEepHcOa8UUM, YUMo
MaKux jarooetl 8 COBeMCKOU JHCU3HU Hem u He modcem Ovimb. Ho kocoa cam asmop me
8038bIULAECMCS HAO CEOUMU HUUMONCHLIMU 2epOsiMU, d KAK Obl cam U pacmeopsemcs 8 ux
OVUWHOM MUpKe, K020a OH UX NOKA3bleaem He mak, KaK 9mo OUKmyom nepeoossie u 6ovuiue
uoeu Haule2o 8pemeHu, moz2od cnpasediusvl YNpeKu 8 e20 aopec, cnpasedusbl 0OBUHEHUS,
4Umo OH He npuemiem HO8020, Nepedo8o2o, YMmo y He20 OMCYMCMEYen 4y8CmE0 pedbHO2o,
Mo 8 MAKUX CAY4asx U GNPsAMb HeOaeKo Om UcKaxdcenus: Hautel oeticmeumenvrocmu. [13, c.
595-189]

A BOT Tak KOMCOMOCKHI «IIMCATeNb)» U, BIIOJIHE BEPOSTHO, IITATHBIN CTyKay, MUCal O
s3bIke U ctuie Anjpes [lnaronosa:

Kenanue evikunymes mom unu UHOU ClOBeCHBI opmenv, cKkazamv He KAK 8ce, d
ocobenno 3amviciosamo <...> [13, c. 596]

B ximoueBom mpousBenenuu Ilnatonoa moBectn «KotimoBan» [19] oHTonOrHueckue
OCHOBBI TBOpuecTBa [lmaToHOBa peanu3yloTcs 4Yepe3 XYHOXKECTBEHHOE B3aMMO/ICICTBHE
aBTOPCKHUX (UIOCOPCKUX KOHIIETITOB U PEMPE3EHTYIOTCS MMEHHO MPU MOMOIIM SI3BIKOBBIX
cpencts, npucymux uauoctuito [InatonoBa. OcoOble aBTOPCKHE OKKa3UOHAIBHBIC S3BIKOBHIE
pelieHus,  OOECHeuMBaOIIMe  XYAO0XKECTBEHHOE  B3aUMOJICHCTBUE MJIATOHOBCKHUX
¢unocopckux KOHUENTOB M POXKOAIOIIME CBOEH HE OTBEYAloIIel S3bIKOBOW HOpMeE
CTPYKTYpOil u (hopMaMu HOBBIE CMBICIIBI, KOHHOTAIIUU, 00pa3bl, CHMBOJIbI, MPEIONPEACISIIOT
0co0yi0 (opManbHYI0 TPHUPOAY BHYTPUTEKCTOBBIX AIIEMEHTOB MHKpOKOHTeKcTa «KoTio-
BaHa». [lmaH WX BBIpaXEHHS M TIJIAH COJCPXKAHHS TECHO B3aWMOCBSI3aHBI M TPH 3TOM
OTIIMYAIOTCSl 3HAUUTENBHONW CTEMEeHbIO 3aKOJAWPOBAHHOCTH MHCATEJIeM OSTOM  CBs3W,
TpeOyloIIei Kak OT YyuTaTens, Tak U OT BbEJIMBOTO IIEH30pa BIyMYHUBON pabOThI C TEKCTOM,
ero cBoeoOpa3Hoil uymrarenbckoit memudpoku. M.FO. Muxees [16, c. 262], naBas
XapaKTePUCTUKY CTPAHHBIM IUIATOHOBCKUM SI3BIKOBBIM ~KOHCTPYKIUSIM, TOJYEPKUBACT
TPYOHOCTh HMX JUISl BOCIPHUSTHS, UX HAMEPEHHYIO «HEKa3UCTOCTb» U JaXKe OINpeAeTICHHYIO
CTHJIMCTUYECKYIO U ICTETUYECKYIO HEYA000BapUMOCTb:

«<...>y He2o no8mopwvl CryxHcam He 0 00bIYHO20 NPUYKPAUUBAHUS U PACYBEUUBAHUS
peyu, a 006e0eHbl, HaNPOMU8, 00 HAPOUUMOCMU, 8bIYYPHOCIU U HEKPACOMbl, NPEEPAaAueHbl 8
Hekazucmule crnogechvie MOHcmpol. OHU OOJIHCHBL 8bI2IA0EMb C80€20 POoOd YPOOYamu U



«HEOOYMKAMUY», NO-BUOUMOMY, ewje U OAi MOo20, 4MOObl HAM, YUMAMENAM, NPUUTOCH
832/IAHYMb HA HUX He MAK, KaK 0ObIYHO Mbl CMOMPUM HA A3bIKOBbIE GbIPANCEHUSL (UCNONb3YS
UX MOJbLKO KAK cpeocmeo, GOCHPUHUMAS OOUH JNUlb 3apanee U3BeCMHbIL CMbICT), A —
OMCMPAHeHHo, KaK HA «3HAKOMbIX-HEe3HAKOMYe8», Ul 0axce OCMPAHEeHHO, eCiau
ucnonvzoeamv mepmun B.b. [llknoeckozo. Hzeecmno, umo Ilnamonoé cmpoum c6010
NOSMUKY, 3ACMasisas 6udemsv Kpacugoe 6 HEeKpACUBOM UIU CAMOM OObIKHOBEHHOM, 8
HEenpasuibHOM UIU OMCMYNAIOWemMm Om HOPMbl, UHO20a NPAMO 6 ommankusarowem.» [16, c.
262]

[To namemy TBepmomy yOexaeHuio, xaHpoBo B «KoTioBaHe» MOXHO OOHApYXHUTh
SIBHBIC TIPU3HAKK dMU(AHUICCKONH MOJENIN TeKCTa. Bee Mmogo0HbIe U CTOb XapaKTepHBIE IS
noBecTBoBaHUs «KOTI0BaHa» MOMEHTHI TyXOBHOT'O O3apEHUS WJIM TOTPSCEHHS, pa3IudHbIC
HIOQHCBI COJIEPKAHUSI M BBI3BIBAIONIAS HEKOHBEHIIMOHAIBHOCTh €r0 SI3BIKOBOW (DOPMBI MBI
paccMaTpuBaeM Kak MPOsIBJICHUE MJIATOHOBCKOM snudanuu. XyJ0KECTBEHHO MOACIUPyEeMbIe
[InaToHOBBIM, OHM TPOU3BOJAT HA YWTATES TMO3WTUBHO WM HETATUBHO IIOKUPYIOIIEE
BIICYATIICHUE, CIIMBAIOTCS B eIMHOE KOHIIETITYaJIbHO-CUMBOJINYECKOE "
JIUHTBOCTHJIMCTHYECKOE TPOCTPAHCTBO IIJIATOHOBCKOM »nudaHuu, 10 TOCHIEIHEH aeTaau
000CHOBAaHHOE TJIATOHOBCKUM OHTOJIOTHYECKUM TUCKYpcOoM. [Ipu 3TOM MBI cunMTaeM, 4To B
ocHoBe mpuMmeHeHus: [lmatonoBeiM B «KotTnmoBaHe» »xaHpa W MeToaa Snu(aHUU JIEKUT
HETIOCPEACTBEHHOE HCTIOJIb30BaHUE MUCATENIeM nprueMa ocTpaHeHus. [Ipeamonaraemas Hamu
NMpuHAISKHOCTh «KOoTnoBaHa» K AMU(AHUYECKOW MOJIEIN XYIO0XKXECTBEHHOTO TEKCTa Kak
MHOTO€ OTPEIENAoNIas >KaHPOBas OCOOEHHOCTh MOBECTH 3acTaBisieT OOpaTuTh ocoboe
BHUMaHUE HA OPraHWYECKYH B3aMMO3aBUCHUMOCTH S3BIKOBOTO aHaJIM3a €ro TeKCTa |
BO3MOXHBIX MHTEPIPETAIUIl €r0 XyJ0>KECTBEHHOTO TUCKYypCa.

Omudanus (rped. empdvew/epiphaneia OykBanbHO SBJICHHE, TPOSBICHUE) —
M3HAYaJIbHO HCTOPUKO-PEIMTMO3HOE TOHATHE, O3Hadarollee sBieHue bokecTBeHHoro. «B
TPaJAWLMOHHOM MOHMMAHUU — 3PUMOE WM CIBIIHNMOE MPOSIBJICHUE HEKOEH CHIIbIL, Mpexie
BCEro OOKECTBEHHOM WJIM CBEPXBECTECTBEHHOHM, BHE3aIHOE o3apeHue. Onudanus Oblia
LIEHTPAJIbHOM KOHIENIHEN paHHel scTeTnuecko Teopun Jxenmca xoiicay [10]. B namem
UCCIIEIOBAaHUU MBI paccMaTpuBaeM OSMU(aHUI0O MMEHHO Kak JuteparypHblii xanp. E.I.
domeHko B cBoel MoHOorpaduu «JIMHrBoTHIIONOTHYEeCcKoe B uanoctuie Jlxeiimca [[xoiicay
[22] naer koHmenTyampHOe ~omnpexaeneHHe AMU(GAHUYSCKOW MOJCIM TEKCTa  Kak
Pa3HOBUIHOCTH XYJ0’KECTBEHHOTO JAUCKypca, Guiocopuu TMO3HAHUS MHUpaA, MPUHIUIA
MOCTPOCHUS XYJ0KECTBEHHBIX cucTeM. OOOCHOBBIBAas JaHHBIM MOAXOA K »Hu(aHUM, OHA
nenaeT ocoObll aKIEHT Ha MEPBUYHOCTH S3bIKa M €AMHOO0OpA3UU JIMHTBOTHUIIOJIOTUYECKUX
MPU3HAKOB AMH(PAHUUECKON MOJIENN XYA0KECTBEHHOIO TeKCTa!

«B ucmopuu xyooscecmeenHo2o OUCKYpCA, XYO0OHCeCm8eHH020 MeKCmda MOJICHO, NO-
BUOUMOMY,  2080pUMb O CYWECMBOBAHUU O08YX Modelell — N08eCm808amelbHOl
(happamuenoti) u snughanuueckou (akmyanusyrowei). Ilepeas mooenv opeanuzyem
npOCMpPAHCmMeE0 Oelicmeus, 8 mo 8pems KaKk 6mopas, Ommaikueascs om nepeotl, 0opawaemcs
K S3bIKY 6HYMPEHHe20 uellogeKka, K OpOOHOU Kapmuue e2o oelicmeyioujeco co3Hanus. B
nughanuueckyro Mooeib B0BIEKAEMCs 8eCb S3bIKOGOU Mamepuai, npedoCmasisemblil
OMOENbHLIM MEKCMOM, UOUOCMUTIeM NUCAMEs, KOJIEeKMUBHbIM UOUOCIUIEM SN0XU. <...>
Ilepsuunocms A3vika pazosucaem epaHuybl OMOENIbHO20 XYOOHCECHMBEEHHO20 MeKCma OJis
BX0HCOCHUS 8  JIUHBUCMUYECKULl  YVHUBEPCYM, KOHYyenmocgepy, cemuocgepy
XyoooicecmeeHHo2o ouckypca snoxu. <..> K ee JUH2B0MUNONOSUHECKUM NPUSHAKAM
omnocames: 1) cneyuguueckuii ko0 (8bICOKOOP2AHU308AHHASL MEHMAIbHASL CMPYKMYpPa),
Manepa nucoma (HacioeHue OBOUCMEEHHbIX CMbICIO8 6 MHONCAUWUXCA ACCOYUAMUBHBIX
cemsax, NPOHU3bLIBAIOWUX 6Ce YPOBHU MEKCMA), NepeutIHOCMb A3bIKA, 2) HANOJCeHUue HOBOU,
nuUGanuueckol  Mooenu  XyOoHCecmeeHHo20 MeKCmd, HA  KOHBEHYUOHANbHYIO Ol
npo3auyecKux cucmem @opmManrbHO-CMbICIO8YIO PAMKY, OMKA3 OM MpaouyuoHHO20



n0BeCcmBo8aHUsl 8 NOAb3Y Npouzeodsiwyel Gopmul, 3) MHOSONIACMHOCHb MEKCHOBbIX
CMPYKMYp, mMpedylouux MHOSOCIOUHbIX UHMePNpemayuti, OmKpbIMOCMb MeKCMo8 O
MHOSUX NPUHYUNO8 NpoumeHusy. [22]

[MpucyrctBue B «KoTnoBaHe» Mpu3HAKOB dMUGaHUH SBIISETCS PE3yabTaTOM aBTOPCKHUX
IIOMCKOB B JMala3oHe OT IUIaTOHOBCKOM $3bIKOBOM JegopManuu 10 HHAWBHUIYaIbHOU
WHTEPIPETAIIMd U BIOJHE BO3MOXKHOTO IMHCATEIBLCKOTO HHTEPTEKCTYaJTbHOIO CJIEIOBAHUS
KaHPOBBIM JOpMaM M MOTHUBAM BCeX JOCTYIHBIX s [[1aToHOBa TMTEpaTypHBIX UCTOYHUKOB
TOM SMOXU MOJIEPHU3MA U aBaHTap/ia, YMECTHBIX JIJIsl BBIPAKECHHUS €r0 TBOPUYECKON OHTOJOTHH
n pwiocodun xku3Hu. [lnatoHoBCckas snmudaHUS TMOYTH WHTYHTUBHO BBICTPOCHA MM IIO
MoJIOOUI0 yXKE CYIIECTBYIOMIEH 3Mr(paHNUECKOW MOIETH XYyHIO0KECTBEHHOTO TEKCTa.
«Onudannsi — KOHCTPYKTUBHBIH TPHHIIUII TOCTPOCHHS TEKCTa, «TOYKAa BO BpPEMEHUY,
YHUKAJIbHOE 10 CBOEH TIPUPOJIe MTHOBEHHE, KOTOpOE€ TIOCPEJCTBOM  IE€JIOCTHOMU
XYyJI0KECTBEHHOW (POPMBI COTPATAET B €MHOM BIEYATICHUU COOBITHE U OMBIT, PACKPHIBAET
UCTUHY 4epe3 cuMBoJIMdeckuil ¢pparment» [2, c. 67]. E.B. Xantpun-Xanrypuna [24, c. 30]
MpeJiaraeT HarJIsSIHOE ONHMCAaHKUe TOTO, Kak snudanus «padotaet» B Tekcre /. Jlxoiica:

«Bnepsvie [[xcotic npeonodcun ceoio  popmynuposky mepmuna «dnupanusy 6
Heoxonuennom pomane «lepot Cmuseny (1905 e., onyoauxoean 6 1944 2.). Inasuwiii eepotl
Cmueen Jleoan <...> ckazan KpsHau, umo uacel nopmoeoco ynpasieHusi cnocoOHul K
snugpanuu. <..> — A 6y0y npoxooumv MUMO HUX MHOICECMBO pa3, <...> MeIbKOM
83211510b18amb. <...>. A nomom 60pye, 6He3aNHO, 5l 2NAHY HA HUX U CPA3Y dHce OCO3HAI0, 4mOo
9mo. nuganus. <...> Mou npeovioywjue 32110bl HA MU YACbl — HAUWYNBIBAHbS 0YXOBHO2O
OKa, KOmopoe npucnocabiusaemcs. coum 3peHuem, ymob npeomem nonan  ¢oxyc. B mom
MOMeHm, Ko20a (h)OKyC HatioeH, npeomem cmarosumcs snuganuetl. <...> [6, c. 222-223; 20,
c. 211]. 30ecwv [cotic nazsan snugpanueil He MOAbLKO NCUXOLOSUYECKOE NEPENCUBAHUE 2ePOsi
(mo ecmv cnocob socnpuamusi Mupa u 0coowblti IMOYUOHATLHBIU ONbIM, NOJIYYEHHBIU 8
«MOMEHmM BUOEHUA»), HO U npeomem, NpPeodPA3UBUUICA 8 BOCHPUSMUN YeNI08eKA: VIUUHbIE
yacwl. Apkuil 3anomunarowulics obpasz 3amem BONIOMUICA 8 MEKCH, KOMOPbIl Mmodice
Haszwvlgaemcst «anugarnueiiy. 24, c. 30]

B «KotnoBane» IlmatonoB wmmer eme pganbine. [logoOHOE  XymOXKECTBEHHO-
¢bunocodpckoe OCMBICICHNE U TTOCIEAYIOIIee OJUIETBOPEHUE U 01yXoTBOopeHue [11aroHoBbIM
MaTepHUH U OTAENbHBIX BCTPEUAIOIIUXCS HA IIyTH FepOeB MPEIMETOB HEU3MEPUMO pa3/IBUTACT
paMK{d  OJyUIEBICHHOIO MHUpA, HacelsieT ero MUpPHaJaMUd HOBBIX OCMBICIEHHBIX
BEIIECTBEHHBIX «OOUTATENECH», TOTOBBIX K CHUMBOJIMYECKOMY <JIYXOBHOMY OOIIECHHUIO» C
YeJI0BEKOM (37IeCh U HUXKE TEKCT moBecTH «KoTinoBan» ¢ ykazaHHEM CTPAaHUIL LIUTUPYETCS 10
ucrounuky [19];:

«Bowes nodobpan omcoxwiuii aucm u cnpamain e2o 8 matiHoe omoeneHue mMeuwKd, 20e
OH chepezan 8csKue npeomemvl Hecuacmos u bezeecmuocmu. « Tol He umen cMbiCIa JHCUSHU, —
€O CcKynocmwlio couygcmeus noiazan Bowes, nedcu 30ecsy, 5 y3uaro, 3a ymo mul HCui u no2uo.
Pa3 mul nuxomy He Hysicen u eansiewlbcsa cpedu 6ce2o mupa, mo s meds 6y0y Xparumo u
nomHumouy. [19, c. 18]

Onudanus Kak emie OJHa KaHpoBas NpuHamAIeKHOCTh «KoTiaoBana» co cToib
XapakTepHOW JuIs HEro <OnUupaHUYECKOW HMH30JUYHOCTHIO»,  (PparMeHTapHOCTHIO
MOBECTBOBAHMSI TPOSIBISIETCS W B KOHTEKCTE €ro paclIMpeHHOW XYyJ03KeCTBEHHOM
SK3UCTEHUMATBHONW pealu3ali, U B €ro HIIOCTaCH TEKCTa, MPEICTABISIONIETO «HO3TUKY
HEOOBIYHOTO» B CBOEM YCIOBHOM OTPaXEHWU PEATbHOCTH, M B OCTAJIBHOM €ro
CUHKpeTHYecKoM MexxkaHpoBoMm cuHTe3e. [lo cmoBam FO.M. Jlotmana, «B snudaHnuecKon
MOJIEIM  TPOUCXOJUT  OCBOCHHE  TEKCTO-CTWJIEBBIM  KOHIENTOM  KOHLENTYaJbHOTO
MPOCTPAHCTBA MUPOBO33PEHUYECKOTO KOHIIENTA UCMUHA, KOTOPBIN SBISETCS 1I€JIbI0 UCKYCCTBA
BooOIIE» [14].



B cBoux nowuckax uctunsl [lnaroHoB nmpoxoautr B «KOTIOBaHE» NyXOBHO CIOKHBIN
OyTh OT ANHU(aHUU OTAEIBHBIX CHMBOJIMYECKHX OOpPa30B-KOHLENTOB U MaTepUaTbHBIX
OPEeIMETOB 10  XYI0’KECTBEHHO-(PHIOCO(PCKOTO OCO3HAHUS H  SNUpaHUd  TJIABHOTO
MaTepUAILHOTO  O0BEKTa, KOHIENTYaJbHOrO o0Opa3a ©  KIIOYEBOTO  «CYOBEKTa»
noBecTBoBaHMs — KoTnoBana. [loBcemecTHoe BkitoueHue B TeKCT «KoTioBaHa» »KaHPOBBIX
NPU3HAKOB M 3JEMEHTOB JMH(aHUM  CHOCOOCTBYET CO3JAaHHIO  MHOTOYHCICHHBIX
SMOIIMOHAIIBHO HACBIIIEHHBIX KYJIbMHMHALIMOHHBIX TOYEK II0BECTBOBAHUS, 3HAYUTEIILHO
oOoraias 00pa3HO-KOMIO3UIIMOHHYIO U HAPPATUBHYIO CTPYKTYPY ITOBECTH.

Peub uzer He TONBKO 00 MHTEPTEKCTYaJIbHOM M CEMUOTHYECKOM YPOBHSIX peanu3aluu
OCHOBHBIX aCHEKTOB OHTOJIOTMM TBOpuecTBa [lnaroHoBa. JIMHrBOCTMIMCTHYECKUI aHAIIU3
(YHKIIMOHUPOBAHUSI BHYTPUTEKCTOBBIX JJIEMEHTOB T[IOBECTH IMPENAINOJIaraeT BbIJICICHUE
OCHOBHOTO Kpyra 3aKOHOB MO3THKH IUIATOHOBCKOrO TekcTa. BianmopeiictBue duiaocopckux
KOHLIENITOB KaK 3JIEMEHTOB aBTOPCKON KAapTHUHBI MHUpa, 00lIas MHTEHLUHOHAJIBHOCTb 3TOTO
mpo3anueckoro  Tekcra IlnmaroHoBa  mpenompenemnsioTcss — S3bIKOBBIM — OTPa)KEHHEM
MUCATENIbCKOTO JUCKYpca uepe3 0coOble TUIATOHOBCKUE BBIPA3UTENbHBIE CPEICTBA S3bIKA.

Tak, mpu pabote ¢ (paszeonorueri B Tekcre Kornosana» [lnaroHoB B KadecTBe
NEMCTBEHHOrO0  aBTOPCKOTO  MpHeMa O4YeHb 4YacTo mpuberaer K  CO3HATEIbHOU
KOHTaMHUHAIIMOHHOM MOJMEHE KOMIIOHEHTOB YCTOMYHMBBIX (h)pa3eoIOTHYECKUX COUYETaHUN
YJICHAMH COOTBETCTBYIOIIUX MAPOHUMHUECKHUX psijioB [5; 6], uTo mo3BosiseT eMy nmpuderath K
UTpe CJIOB, K HAMEPEHHOMY CMEIIIEHUIO JIOTUYECKUX aKleHTOB. KoHTaMHHAIMOHHAsI 3aMeHa
KOMIIOHEHTOB  ()pa3eosIoTU3MOB, MPEJCTABICHHBIX KOHKPETHBIMH  HapHUIATEIbHBIMU
CYIIECTBUTENIbHBIMH, HAa a0CTPAaKTHbBIE CYIIECTBUTEIbHBIE C OTBICUEHHBIM 3HAYCHHEM TaKKe
ucnomub3yercs [11aTOHOBBIM JUIsl paCIIMPUTENBHON CMBICIIOBOW TPAKTOBKM HOPMATHUBHBIX
(hpa3eosoru3MOB M MMEET Pe3yabTaTOM 00pa30BaHHE OKKAa3MOHAJIBHBIX (Ppa3eosiorTu3MOB C
paclIMpeHHOH  KOHHOTaTUBHO-IKCIPECCHUBHOW  HACBIIIEHHOCTBIO, 4YTO  00ecrnedynBaeT
MHCATEII0 OOJBIIYIO CBOOOIY IEHCTBHM MPU CO3aHUN ITUPOKUX (HUITOCOPCKUX 0000IMIECHHIA.

B onHux cimydasx monoOHOE CO3HATENbHOE HApYIIEHUE MUCATENEM SI3bIKOBOM HOPMBI
BEJIET K aKTyaJu3aluM Kak OyKBaJIbHBIX 3HAU€HHH, TaKk U BHYTPEHHUX (OPM KOMIIOHEHTOB,
BXO/UIIIMX B COCTaB HOPMATHUBHBIX ()Pa3eo]Oru3MOB, CYMMHUPOBAaHHE KOTOPBIX JaeT
COBEpILIEHHO HOBOE IPOYTEHHE JAaHHBIX CJOBOcouyeTaHud. B gpyrux  ciydasx
OKKa3MOHaJbHblE  O0pa3oBaHMsl  CTPOATCS  HA  KOHTAMMHALlMOHHOM  CMEIIEHUH
(bpa3eonoru3MoB, NMpPU KOTOPOM HAOIIOAACTCS CeMAHMUUYecKoe CMmAdNCeHUue Uux CMbICI08.
ITomuMo 00pa3oBaHMs HOBBIX, OKKAa3HMOHAJIBHBIX 3HAYCHWH, NOJIYYMBLIMXCS B pe3yJbTare
10I00HOTO COEIMHEHUs, BO3HUKAET UIMPOKOE ACCOLMHPOBAHUE C OTIEIbHBIMU 3HAYEHUSMU
[IEPBOHAYAIBHBIX ()PA3e0JIOrU3MOB, HPOMCXOIUT CTAJIKMBAHUE CMBICIOB, KaXIbld U3
KOTOPBIX  HACTOMYMBO  «BBIIMPACT» U3 BHOBb OOPa30BaHHBIX  OKKA3MOHAJIBHBIX
cioBocoueTaHui. IIpu 3TOM BO3MOXKHO MOSIBIEHHME M HEKHMX CKPBITBIX CMBICIOB BHYTPH
JAHHBIX HOBOOOPA30BaHMM, IOCTPOEHHOE Ha MOJUCEMUN BBOJUMBIX B HUX CJIOB.

B cnenyromem npumepe u3 Ttekcra «KoTiaoBaHay aBTOpCKas KOHTaMHUHAI[MOHHAs
[I0JIMEHA B UCXOJIHOM COYETaHMH MMEHHOTO KOMIIOHEHTA, HECYLIETO OCHOBHYIO CMBICIOBYIO
Harpy3ky, He TOJIbKO HapyllaeT OTHOCHTEIbHOE TOXAECTBO 3TOT0 (hpa3eoornyeckoro
COUETaHWsi, HO W MPHUBOJUT K BO3HUKHOBEHUIO HEKOHBEHIIMOHAIBHOM  JIEKCHUKO-
IrPaMMAaTUYECKOW PA3HOBUIHOCTH TIJIArOJIbHO-UMEHHOIO CJIOBOCOYETAHUS C €Ile MEHbIIEH
CTETIEHbIO CEMAHTUYECKON CIIMTHOCTH KOMIIOHEHTOB. KOHTEKCT TakoB, 4TO OJMH U3 IVIaBHBIX
nepcoHaxeil «KornoBana» JKaueB, Oe3Horuit unBamupa IlepBoii MupoBoil BOHHBI Ha
JIEPEBSIHHON TEJIEKKE HAa MNOMIIMIIHUKOBOM XOIY, IPH JaBHO YK€ 3a4epCTBEBIUEH JyIlIe
HOCHUT B CBOEM Telle-00pyOKe ropsiuee W 4yTKOe Cepjle IMpaBaoitoda U OTYACTH IMOKa elmé
CTUXUIHOTO MCKATENsl «MCTUHBI JKU3HN»:

On 0oneo HabOM0OAN, KAK CUCMEMAMUyecKu YNavléal NJIOM NO CHENCHOU MmeKyujell
peKe... u emy 0e1anoch CKY4HO, NeYyanibHo 6 2pyou. Beow cnoil epycmubix ypooos He HydHCceH



COYUANU3IMY, U €20 BCKOpe MaKdce JUKSUOUpYIom 6 oanekyio muwuny. Kynauwecmeo ensoeno ¢
nioma 8 oOHy cmopoHy — Ha Kauesa; n100u xomenu Hagcez0a 3aMemums c8010 POOUHY U
nocieoHez2o, CuacmauBo20 uenogeka Ha Heu. Bom yowce Kyiaykuii peuHol 2uleon HAYaul
3axo0ums Ha nogopome 3a 6epe2o6ou Kycmapuuk, u Kauee nauan mepsamv 6uoumMocmo
K1accogoeo epaza. [rHcupnulil Kypcus Haw — B.b.] [19, c. 80]

YnorpebisieMoe 37eCh OKKa3HMOHAJIBHOE CIOBOCOYETAHUE mepsimb  8UOUMOCHIb
00pa3oBaHO B pe3yibTaTe KOHTAMUHAIIMOHHON 3aMEHBI OTBJICUCHHBIM CYIIECTBUTEIHHBIM
BUOUMOCTb  TIPEIUIOKHO-TIAKHOW ~ (POPMBI  MMEHHOTO  KOMIIOHEHTa  YCTOWYHMBOTO
(bpazeosIOrnYecKOro CoueTaHus mepsims u3 6uod [BapuaHThl: mepsame u3 éudy / uz eudy| [21,
c. 239]. B UCXOIHOM COYCTaHWUHM 3HAYCHUEC KOMIIOHCHTA mepsimb CHOPMUPOBAHO IIPH
JOMUHAIMU CIOBOGOPMBI U3 610d, HOMUHATUBHO OTIOPHOM JJISi 9TOW KOHCTPYKIIMH, KOTOpast
MOXKET paccMaTpuBaThCs KakK  (pa3eosIOTHYECKOE COYETaHWE C  aHAIUTHYECKOM,
pacuJIeHEeHHOW HOMUHATUBHON (PYHKIMEH U TaKUM e XapaKTepoM 3HaueHus [17. kozo, umo.
[lepectaBath BuAETh. 2. koco. IlepectaBaTh BCTpEUAThCs, MOACPKUBATH 3HAKOMCTBO C KEM-
m00, HE MMETh HUKAaKUX CBEIEHUH 0 KoMm-mbo. 3. umo. llepectaBaTh NMpHHUMATH BO
BHUMaHHE, YIUThIBaTh| [23, c. 474].

OTBIIEYEHHOE CYIIECTBUTEIBHOE 6UOUMOCHDb, TIPUHAIISKA K TOMY XKe TPEIMETHO-
MOHATUHHOMY TUIaHYy, CEMaHTHYECKH COOTHECEHO U COCTOUT B TTAPOHUMHYECKUX OTHOIIEHHSIX
C OJHOKOPEHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM 6UO, TPEIUIOKHO-TIAe)KHAsT (GopMa  KOTOPOTO
BBICTYIIAET B KAUECTBE CEMAHTUYECKH OTMIOPHOTO KOMIIOHEHTa UCXOJIHOTO COueTaHus [6uo: 4.
8 couemaHuu ¢ Hekomopuvimu npedrocamu. HaxoxaeHne B 1moJie 3peHusi, BO3MOXKHOCTh OBITh
BUIUMBIM. [Libimb 6 6udy bepecos. Ckpvimbcs uz euda. [lomepsame u3 6udy Koeo-H. /mepeH. |
[17, c. 86]. B pesymbraTe KOHTAMHHAMOHHOMW ITOJAMEHBI CYIIECTBUTCILHOE 6UOUMOCHIb,
3aHUMasi MECTO CEMaHTUYECKH OTIOPHOTO KOMIIOHEHTa, IIPUHUMAET Ha ceO0sT POJIb CMBICIIOBOTO
IIEHTpa BHOBb OOpPAa30BAaHHOTO CIIOBOCOYCTAHWS M, BOMPEKH HOPME, COYETAeTCs C
rpaMMaTHYECKH CTEPXKHEBBIM TI1aroJIbHBIM KOMIIOHEHTOM Mepsinib, KOTOPBIN KaK B UCXOTHOM
(bpazeosToTHYecKOM COYETaHHH, TaK U B HOBOM OKKAa3MOHAIBHOM CIIOBOCOYETAHHH YaCTHYHO
COXpaHSIET CBOE MPSIMOE, HOMUHATUBHOE 3HaueHue [1. JIumarecs Koro-uero-H., NepecTaBaTh
obnanath yem-H.] [17, c. 794].

Takast JEKCHKO-CEeMaHTHYeCKas MOJBWKHOCTb, BapHATUBHOCTh  IUIATOHOBCKOTO
OKKa3WOHAJBHOTO  CIIOBOCOYETAHHWsS, TIOCTPOCHHAs HAa  YMBIIICHHOM  pacIIUPCHUU
JICKCHYECKOW COYETaeMOCTH M M3MCHEHUHM BaJCHTHOCTH €r0 KOMIIOHEHTOB, HAJCISIET 3TH
KOMIIOHEHTBI CMBICTI000pa3yromiell (QyHKIUEH, JOMycKaeT BO3MOXKHOCTh CPa3y HECKOJBKUX
pa3IMYHBIX MPOYTCHUH W CHOCOOHA BBI3BATh KOHHOTAIIMH, IMOSBICHHE KOTOPBIX OBUIO OBI
HEBO3MOXXHO B Cilyyae ymnoTpeOJeHUs HOPMATHBHOTO CJIOBOCOYeTaHMs. B cuTyanuu ¢ 3Tum
KOPOTKAM (parMeHTOM MbI IpejlaraéM HH MHOTO HH Maio miecth (6) mpouTeHui
BBIBEJICHHBIX HAMH OTJACIbHBIX KOHTAMHUHAIIMOHHBIX CMBICIOB, TEPMHHOJIOTHYECCKU
onpenenss UX KaKk COOCTBEHHBIC TNO3HMIIMU CMBICIOBON WHTEPIIPETALMU PACCMATPHBAEMOTO
KOHTAaMHUHAIIMOHHOTO CJIOBOCOYETAHUSA. DTU MpearaeMble 6 MO3UIMI TEPMUHOJIOTUYECKH
HE aHAJIM3UPYIOTCS HAMHM KaK BAapUAHTBl MHTEPIPETAIlUH, MOCKOJBbKY TEPMHUH «BapHaHT
npennosaran Obl 3/1eCh allbTEPHATUBHOCTh MHTEPIPETUPOBAHUSI U HEOOXOJMMOCTH BHIOOpA
OJIHOTO OCHOBHOTO M MPEANOYUTAEMOr0 BapuaHTa U3 HECKOJNbKUX. B TaHHOM ke ciydae Bce
9TH TO3UIMH PabOTAIOT OJJHOBPEMEHHO KaK B CBOEM MapalieIbHOM CYIIECTBOBAaHHH, TaK U B
CBOEM TECHOM S3bIKOBOM U 00pa3HO-CEeMMOTHYECKOM B3aUMOJECHCTBUU B IUIATOHOBCKOM
XYI0>KECTBEHHOM MPOCTPAHCTBE.

1-s1 mo3unust UHTEpIIpeTaluu: Ppaza Hauar mepsams UOUMOCIL KIACCOBO20 8PA2A MO-
XKeT OBbITh MOHATa OYKBAIBHO, KaK 3TO MpEAroaracT KOHTeKCT: WHBanu JKaueB HaXOAUTCA
Ha Oepery Ha CBO€W MHBAJIMIHOU TEJIEeKKe U HAOMIOAAeT 3a OTIUIBITHEM IIIOTa C PEIPECCHPO-
BaHHBIMU KPECThSHAMH, KOTOPbII MOCTENEHHO MCYe3aeT 3a MOBOPOTOM PEKH (...Hauan 3axo-
oumsv Ha nosopome 3a bepe2ogoul KycmapHux). JKaueB Hauunaem mepsamov GUOUMOCHIb



K1ACcco8020 8paza, T.€. HAUMHAET TEPATh WX U3 BHUIY, YTO COOTBETCTBYET |-My CIIOBapHOMY
3HAYCHUIO  CYIIECTBUTCIBHOTO  sudumocms [1. BO3MOXHOCTH BHICTH  yJaJICHHBIC
npeametsl/JlocTymHoe 0603peHuto nmpoctpancTso] [21, ¢. 246].

2-51 TIO3UIIMSI HHTEPIPETALMU: BOSHUKAET aCCOIMAINS C KOMMYHHUCTHYECKOM (hpa3eoo-
rUei, Korga 3ta ¢pa3a MOXKET ObITh BOCHPHHATA KAaK HEMOJYMHCHHE JUPEKTHBE, TO €CTh
HenouuHeHne JKaueBa yka3aHHIO, CIYIICHHOMY CBEPXY, KOTOPOE MPHU3BIBAET K PEBOJIFOIIH-
OHHOHM OJUTENHHOCTH, KOTJAa KaXKIbIH ObLT 00sI3aH He mepsimb (He ynyckamv) u3 6udy Kidcco-
6020 epaca. OH xe, JKadeB, BOIPEKH CIIYCKAaEMbIM CBEPXY AMPEKTHBAM, HAYUHAEM MepPimb
BUOUMOCMb KILACCOB020 8pazd. 3NIECh ONATh pealn3yeTcs |-l ClIoBapHBIM BapHaHT CIIOBA GU-
OUMOCHb B €TO MIEPSHOCHOM 3HAYCHUU.

3-1 TO3WIMS WHTEPIIPETAIIMM: HOBBIM CMBICT BO3HUKAeT 37eCh W Oyarojaps
aKTyall3allid 3-TO CJIOBAPHOTO 3HAYCHHS CYIIECTBUTEIBHOTO sudumocms [3. O BHEIIHEM
BHJIE KOTO-, YEro-JI., TPOU3BOISIIEM 0OMaHYMBOE BIIEUATIICHUE; BHEIITHEE MOJ00ME YEero-I. |
[21, c. 246]. [InaToHOB Kak ObI BKJIQ/IbIBAET B COBHAHHE CBOETO MEPCOHAKA COMHEHHE B TOM,
9TO OTH HECYACTHBIC KPECThsSHE JICHCTBUTEIBHO SBISIOTCS KIAacCOBBHIMH Bparamu. OHHU
cKkopee suoumocms (0OMaHYMBOE BIICUATIICHHUE, UJUTIO3HS) KIACCO8020 8paza.

4-s1 TIO3WIUSL WHTEPHPETAIMU: MPH aKTyan3alud  3-TO CJIOBAPHOTO  3HAYCHHS
CcBOOOJHOE aBTOPCKOE OOpalleHHe B paMKaxX CpPeICTB (Ppa3eosiorm JIOMYCKaeT U TaKylo
KOHHOTAIINIO, 00YCIIOBJICHHYIO CMBICIIOBOW HHBEPCHEH, KOTIa TIOMTYCTUMO TOJIKOBaHHE (hpa3bl
Hawan mepsims GUOUMOCTb KILACCOB020 8pazd, TIPU KOTOPOM HAOJFOIAETCs TIEPEeX0T JCHCTBHS
c oObekTa Ha cyOBekT. Ocoboe TOJMKOBaHHWE 3TOW (Ppas3wl MpemnoJiaracT, 4To Omaromaps
MMO3UTUBHOMY BOCHPHUATHIO KpecThsiHamu JKadeBa, WMMEHHO B WX Tiaszax JKawee Hauan
mepsams UOUMOCMb KIACCOB020 8pa2d, T.€. Hadall TEPSATh BUIUMOCTb TOTO, YTO OH SIBJISIETCA
UX KJIACCOBBIM Bparom.

5-1 MO3WLMSA HHTEPIpETAlMH: BBITEKAIOIUN U3 Mpenblayledl KOHHOTAIMM HOBBIM
CMBICTT 3aKJII0YaeTCsl B TOM, 4TO JKaues Hauan mepsams euoumocms (CaMoro cedsi Kak Ybero-
TO) KIACC08020 6paza, T.e. Hayall TepATh BIleyaTiieHue o cebe Kak O 4YbeM-TO KJIAaCCOBOM
Bpare.

6-5 MO3UIIMS UHTEPIIPETALUN: KOHTEKCT YCIOBHO JOMYCKAaeT BO3MOXKHOCTh aKTyaaHn3a-
UM U 2-TO CJOBapHOTO 3HAYCHHUS CYIIECTBHTEIBHOTO suoumocms [2. Yemap. u npocm.
Buemnwuii Bua, o6muk] [21, ¢. 246]. 31ech peub MOXKET UATH U O BHEITHEM BHjIe, oOmke JKa-
4yeBa, KOTOPBIM CHavasia He TOJIBKO BeJl ceOs BpaXKaeOHO MO OTHOILIEHUIO K CBOUM KJIACCOBBIM
Bparam, HO U BBITJISIAIEN BpaxaeOHO, KaK WX KJIACCOBBIM Bpar, UMesi COOTBETCTBYIOIIHUE 3TOMY
Bpak1eOHO-yrpOKaAIOUIMEe BUJ, B3TJSJ, BbIpaXeHHe Jnna. Ho oudeBHIHBIE YHCTOTA,
0€CIOMOIIIHOCTh, OTKPBITOCTh U JAPYXKenoOue 3Tux 0e3 BUHBI CTPAJarolIMUX JOJCH 3acTaB-
JISIOT €r0 Pe3KO MepeoCMBICTUTh npoucxosiiee. [loa Bo3aeiicTBeM 00ypeBaroIIUX €ro co-
MHEHUH B3I/, BRIpAXKEHHE JIUIA, 11032 €ro, 4epe3 KOTOphIe TaK SBHO MPEXIE BbIpa)kaiach
BCS €r0 KJIacCoBasl BPakJA€OHOCTh, HAUMHAIOT MeHSThCs. [IpebbiBasi B MOJOOHOM CMSTEHHUH
YyBCTB, OH MOCTENICHHO HAUUHACT mepsams UOUMOCMb (CBON BHEIIHUN T'PO3HBIN 00IUK, CBOM
YTPOKAIOLIUHN BUT) KIACCOB020 8paza.

KontamuHaimonnsle KOHCTpykuuMu TekcTta «KotTioBana» mpuobperaroT ocoboe
IJIATOHOBCKOE 3BYYaHHE: B pE3ylbTaTe CpalleHHs CEMHUOTUYECKUX TOJIel HOBBIX
HEKOHBEHIIMOHAILHO CBEJCHHBIX KOMIIOHEHTOB 00pa3yercs OOHOBJIEHHOE U pacIIMpEeHHOE
CEMHOTHUYECKOE €IMHCTBO, 00ecTeunBarolee KaueCTBEHHO HOBBIM YpOBEHb dKcmpeccuu. [1pu
MOMOIIY MOJ00HONW KOHTAaMHHAIIMOHHOW UTPHI c10B [11aToHOBY yAaeTcs ycmemHo nepeaarh
3aJI0)KEHHYI0 B TEKCTE AaMOUBalIEHTHOCTb, JBYCMBICIIEHHOCTH, SIPKYIO CMBICIOBYIO
MHOTOCJIOWHOCTh ~ aBTOPCKOTO  TEeKCTa. Takwe oOycioBIeHHbIE 0co00il  mpupomoit
IJIATOHOBCKOTO TEKCTa (parMEHThl MPAKTHYECKH HE TMOANAIOTCS JIOOOMY CKOPOCTHOMY
MPOYTEHHIO, MPEANOJIarafoT YriyOJNeHHYI0 MEPCOHAIBHYI0 TBOPYECKYIO pPabOTy € ITUM
TEKCTOM KaXKJIOTO OTMEIHHO B3ATOTO UWTATENS-PELUIIUEHTA U AOMYCKAIOT IS KaKIOTO U3



HUX CBOOOJY TPHUHATHA COOCTBEHHBIX pEIICHWA NpU TEPIEIHBOH UYUTATEIbCKON
pacmudpoBke OECKOHEYHOTO YHCIIa aBTOPCKHUX AJUTIO3MH W KOHHOTaruid. A. JIfoTeiii maér
CIIEAYIOIIYI0 XapaKTEPUCTUKY IUIATOHOBCKOIO TBOpUYeCKOro noreHuuana IlnaroHosa,
KOTOpBIM MO3BOJIMJI €My pPEIIUTEIbHO M IO IpaBy BBINTH B MEpBbIE psAAbl MHPOBOIO
JUTEPATypHOTO IpOIEcca C €ro Mo GopMe HEMOBTOPUMOM YUCTO TNIATOHOBCKOM TUCTOITUEH:

«/na Anopes Ilnamonoea coyuanbHulil U SA3bIKOGOU COBUS NPUOMKPBIL CMbICIbL,
KOmopble Maulucb 6 nazax Hauilen peuu, 8 Medccmonboosom npocmpancmee: Illnamonos
ONyCmun 83271510 6HU3 U Y8UOEJl A3bIKOGOU NOMOK U NOMOK Ovimuunbid. OHU cniemanucs u
OvLIU 6Ce20a Hepa3pbleHbl — sA3bIK U Obimue. M uMeHHO 9my Hepaspul6HOCMb Mbl GUOUM 8
NJIAMOHOBCKOU Npo3e, UMEHHO OHA «MAHEem» HaM cepoye u oaem owyujeHue eOUHCMEeHHOU &
ce0em pode mounocmu, ¢ komopou Ilnamonoe nogecmeyem o gewjax eénoiare oovioenHvix. Ho
01 Mmo2o, Ymoobbl GLIMONIBUMb MU YYECMEA, KOMOpble OMKPBLIUCL NUCAMENI0 CMPAUHO U
CmMpaoamenvHo, HYJHCHbL OblLIU HOBblEe CEA3U CN08, MUHYIOWUe «cmoabosvie ¢hopmul,
coeouHaAlwUue C108a HANPAMYIO, HENpPAaUIbHO, HO Kak-mo wemsauwje ucmunno. Tax
npoucxooum, Ko20a pedv 38y4um ucnoeoaivbHo, bez nocpeonurxos.» [8, c. 188]

W, wanmpumep, B ciaydyae HEIOCTaTOYHO MPOJAYMAHHOIO M  OCMBICIEHHOTO
XYZO0KECTBEHHOTO TIepeBojia MpH MaJlelIeM OTCTYIUIGHHH OT (OpMalbHON S3bIKOBOM
CTPYKTYphl TJIATOHOBCKHUX OKKa3MOHAJIbHBIX OOpa3HBIX BBIPAXKEHUN TMEPEBOJAHON TEKCT
TepsieT OCHOBHBIE YEPThI, XapaKTepHble UMEHHO JIJIsl TBOpUECKoro nouepka Ilinatonosa.

[TogoGHBIMU 0COOBIMU  (POPMANIBHO-CTPYKTYPHBIMU  SI3bIKOBBIMHM  XapaKTEPUCTUKAMHU
OoTiIM4yaeTcs OOJIbIIMHCTBO IJIATOHOBCKUX OKKAa3MOHAIBHBIX CIIOBOCOYETAHUMN, OMpeenss
9TUM aBTOPCKHM CTWJIb W TBOpUeckuil Meron AHjnpes IlnatonoBa. B aTtom m mposBisercs
dbopmManpHas MpUpOJia MJIATOHOBCKOTO TEKCTa, IIe MMEHHO crenuduyeckas MmiaTOHOBCKas
dbopma pokmaer crenu@puIecKoe IUIATOHOBCKOE COJEp)KaHWe, a He HaoOopoT. To ecTh
MMEHHO IUIaH BBIPaXEHUS BO MHOTHX CIydasiX onpeaenseT u GopMUpYeT IJIaH COACpKaHMUSL.
Takoro TBopuecKku yriyOJIEHHOTO YTEHHsI M IPOYTEHHUs MpeArojaraeT u Jgaxe Tpedyer ajis
CBOEro0 MOHMMaHHUA 0co0asi «INTepaTypa aBTOPCKOTO CTHIIA», T1e (OpPMaIbHO UIUOCTUIL U
SI3BIKOBAsi CTPYKTYpa TEKCTa SIBJISIFOTCS] PEIIAIOUIMMH B CMBICI000pa30BaHUM U B TIOCTPOECHUU
COJlepKaHUs U CrKeTa. JTa (QopMalbHAas «HE3aMEHHUMOCTH» IIJIJATOHOBCKOTO TEKCTa
CIOKETHO M KOMIIO3UIIMOHHO TOJKPEIUISETCS W XYIO>KECTBEHHO YCIOXKHSETCS MKaHPOBOM
MPUPOIOHN, CHHTE30M YKAaHPOBBIX KaHOHOB «KOTIOBaHa», CTaBIIEro CBOCOOPA3HBIM PYCCKUM
npenrevel OoJjiee MO3MHEH MOATHKU MOCTMOJIEPHHU3MA C MOPA3UTEIbHBIM JJISi BPEMEHU U
MeCTa CBOEr0 HalMCaHUs MPUCYTCTBUEM B CBOEM TEKCTE MHOTUX XapaKTEPHBIX NMPU3HAKOB
3TOTO JTUTEPATYPHOTO U ICTETUYECKOTO HAMpPaBICHHUS.
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B.1. Kocuk
PYCCKHUE BEXEHIIbI B XOPBATUUA

AnHoTanus. B crathe paccmaTpuBaeTcs psJi CIOKETOB, CBS3aHHBIX C JKU3HBIO DPYCCKHX
OCKeHIIEB B XOpBaTHH: OBIT, paboTa, OTHOIICHHS C BJIACTHIO M BJIACTH K HOBBIM JKHUTEISIM. 31I€Ch
MIPUBOAATCA CHOXKETBI TPAarn4eCKoro, O6BI)ICHHOFO, KOMHNYECKOI'o B X HerOCTOﬁ JKHU3HU.

Hapsny co cueHamu, cBs3aHHBIMH C DPa0OTO pPycCKUX B KhHeMarorpaduw, Hapsay co
CHOCHBIMH YCIIOBHSIMH KM3HH B PYCCKHX KOJOHUSX, Hampumep, B [lyOpoBHHKE, 0OpHCOBaHA TOPHKOE,
IIOYTU HHUIICHCKOCE Hp035163HI/Ie TTOXKHUJIIBIX JHOJ];eI\/’I, HEC MMEBHINX CPEACTB K CYyHICCTBOBAHUIO. Cxaro
ouepueHa JKH3HB PYCCKOro 3arpeba — OT TOPTOBIHM 1O KyIbTYpel W yueOwl. [lpuBemeH psn
Oouorpauyeckux KapTHH M3 JKU3HH PYCCKHX B OOJIACTH TOCYIApCTBEHHOr'O YIPaBJIEHHS, BOCHHOTO
Jena, SKUBOIMFICH, XOpOBOro HcKycctBa. Oco00 TMOMYEpKHYTa TIONUTHYECKas TeMa XOPBATCKOU
MPaBOCIAaBHOM IIEPKBH, BO3IJIABISEMOM CTAaBIEHHHUKOM BJACTH apXuemuckornoM ['epmoreHom
(MaxkcumoBbIM). 3aTponyTto otHomenrne k CCCP B mure Enpruna.

KaloueBble ciaoBa: XopBaTus, pPYCCKHE OEKEHIbI, OBIT, KWHO, MOJUTHKA, >XHUBOIHCH,
Ouorpaduu, BIacTb, X0OpBaTCKas MpaBoCIaBHAS IIEPKOBb

V.1. Kosik
RUSSIAN REFUGEES IN CROATIA

Abstract. The article considers a number of stories related to the life of Russian refugees in
Croatia: life, work, relations with the authorities and the authorities to new residents. Here are the
plots of the tragic, ordinary, comic in their difficult life. With the scenes related to the work of
Russians in cinematographys, along with the tolerable living conditions in Russian colonies, for
example, in Dubrovnik, depict the bitter, almost beggarly vegetating of elderly people who had no
means of subsistence. The life of Russian Zagreb is briefly outlined — from trade to culture and study.
A number of biographical pictures from the life of Russians in the field of public administration,
military affairs, painting, choral art are given. The political theme of the Croatian Orthodox Church,
headed by the protégé of the authorities, Archbishop Hermogenes (Maximov), is particularly
emphasized. The attitude towards the USSR in the person of Yeltsin is touched upon.

Keywords: Croatia, Russian refugees, everyday life, cinema, politics, painting, biographies,
power, Croatian Orthodox church

B oxHoilt u3 «Oymar» B MoeM apxuBe ecTh nojapeHHas T. B. PeiGkunoit-Ilymkaaus
(1929-2021), u3BecTHOII HcClenOBATENBHHIBI PYCCKOW XOpBAaTHH, HEOOJBIIAS «TPAMOTa) H3
1921 r.: «HemaBHO MBI, pycckue O€KEHIbl, TOHUMBIE BparaMy LMBUJIM3ALNUM, TPUOBIOIN B
XopBaTHI0 M 371eCh ObUIM BCTPEUYEHbl HMHTEIUIMICHIMEN 37aTapcKoro OKpyra ¢ peakoi
T00pOCEPACUHOCTHIO, OKPYKEHBI OPaTCKUM BHUMAHUEM U CIABSIHCKUM paayuineM. [lamsaTs o


mailto:kosikviktor@mail.ru
mailto:kosikviktor@mail.ru

Bac ©He wusrmamurcs B cepamax Hamux. Ot Bcell aymm mpuHOCMM Bam  Tiy0oKyro
6IarolapHOCTh U pycckoe cracu6oy’.

OpHako XU3Hb HE YKJIAJ(bIBAJIACh «B IPaAMOTBD.

Opmun 3a0aBHBIA TpuMep € BOPOBCTBOM. MmkeHep mo o00pa3oBaHUIO AJeKCaHAp
TuxonoBuu ['epacumoB (1894-1977) exan uepe3 3arpe0d xuth u pabortats B 1918 r. B
'epMaHui0 HOUHBIM MO€370M, B KOTOpOM Obu1 oOBopoBaH. IIpomano Bce. M3 nenHoro
ocTajach TOJbKO CKpuIKa. MIMEHHO OHa Jajla BO3MO>KHOCTb 3apab0TKa: HOUHbIE 3aBEJCHMS,
JeTHHUE CleHbl, pabora Ttamepom, urpa B omepe. [lorom Oputa 30-nmetHsas paborta MO
noctaHoBke ¢uiabMOB B IlIkosie HapoOIHOTO 30POBBS, MPOIYKIMH KOTOPOH OH Jajl CBOIO
Teyarth, BHEC CBOM BKJIAJl B HCTOPHUIO XOPBATCKOTO (DHIBMAZ,

B 1960 r. ¢wmiem T'epacumoBa o Typormosbckoit obmmue (1933 r1.) momyuusn Bo
dnopeHIMy MepBYIO HArpaay Ha (peCcTHBAJE AHTPOIIOJIOTHYECKOTO KHHO .

JloGaBmto, Bmecte ¢ I'epacumoBbIM oAHO Bpemsi pabortan bazapos-bproxosenxuii
Amnatonuit FOpreBuy (1882-1936). Cusan B 1930 r. xynoxecTBeHHbINH (GuiabM «['penIHUIB.
boin med naGoparopum u npenoaaBaTenb B NEpBOM KUHEMaTorpaduUyeckol MIKoJe B
XopBartuu.

N eme ogHo ums — Anexcanap Penoposuu Cramenko (1933-1990), kunopexuccep,
nokyMeHTanucT. ChlH YKPaMHCKOTO SMUTpaHTa, «OJUHOUYKA U CYKHMH CBbIH XOPBATCKOTO
¢wiemay. Ha ero cuery 11 moOurtensckux u 12 mpodeccuoHanbHeIX (uinbMoB. Ero
TBOpUYECTBY ObLT mocBsiiiieH ¢punbM bormana Xmwkuga «Aleksandar F. Stasenko», B kotopom
0 Jpyx0e C HAM TOBOPHUT DSl M3BECTHBIX JEsATENICH KHHO, MUTHPOBAHBI MHOTHE TPYIBI
«omuHOYKH. U3 ero GpriibMOB MOKHO Ha3BaTh «B3risn u cympaky, «XKu3Hb mpomomkaeTcs,
«Bce mHmM kak omuny», «Bce romel B omHOM HOoum», «[locne moromay. Jlns ero ¢uabMoB
XapaKTEepHO CTUJIM30BAHHOE OTCTYIUIEHHE OT JEHCTBUTENBHOCTH, PaBHO M (popcupoBaHHe
KpPYIHOTO IUJIaHA JI0 Pa3MepoB, paHee HE BUIAHHBIX B XOpBaTckoM QuibMe. PaTanuszm
CTaleHKko TPYJAHO TOMECTHTh B KOHKpeTHBIH mup?. B 1978 r. emy Oblna mpHcykaeHa
pecniyonukanckas Harpaga «Kata Pejnovié» m romoBas Harpaga B mamsiTh OCBOOOXKIICHUS
Crnura®.

l'opazno xyxke ObUIO TOXWJIBIM JIIOJISM, J>KU3Hb KOTOPBIX IIEJIMKOM 3aBHCENa OT
4eloBeYecKoro muiiocepaus, npexae Bcero ot ObmectBa Kpacnoro Kpecra. imenno tyna
MOIIIO TIpoieHue u3 Kosonuu Jiunuk B Xopsatuu ot 31 mnekadbps 1923 r.: «Komonus Jlunuk,
COCTOS TMOYTH UCKIIOYUTEIBHO U3 CTAPBIX U OOJBHBIX JIOACH, HE UMEIOLIUX CPEICTB Jaxe K
JOCTaTOYHOMY ITUTAHUIO, HAXOJAUTCS B KpaliHE TSHKEJIOM MaTepUaIbHOM IMOJIOKEHUU U WJICHBI
KOJIOHHM HE MOTYT HpUOOpecTH HeoOxoAumoe Oelibe M TeIUIble BElld, HYXJa B KOTOPBIX
OueHb OCTPa, 0COOEHHO NP HACTYHNMBLINX X0104ax»°. Hano aymaTh, 4TO COOTBETCTBYIOIIAS
MOMOIIb B IPUCHLIKE ISl CEMU YeJIOBEK py0dax, KalbCOH M MPOYero Oblia OKa3zaHa.

Jlyqmre Opuio B OoratoM JlyOpoBHHKe, B KoTOpoMm K ampento 1921 r. mpoxxuBaio
npumepHo 700 pycckux. Brnactu mpepocraBuim OecIuiaTHO MOMEIIEHUS ISl OOLISKUTUS U
«Pycckoro momay, rae ormyckanoch 6onee 150 o0enoB mo MuHUMAaiIbHOW LeHe. Pycckue
MMEJH CBOIO «JIaBOYKY», B KOTOPOU 10 HU3KUM pacIieHKaM MOTJIHU 3aKylaTh MPOAYKTHI. JleTn
noceuiagy IIKoJy, paboTaBIIyl0 MO MporpaMMe YeThIpeXKIacCHOM ruMHazuu. HWmencs
otnuyHbI Xop. KonmoHus pacmonarana u omnpeneieHHBIMU CPEICTBAMHU, BBIPYYEHHBIMU OT
yCTpoiicTBa G1aroTBOPUTENIBHBIX BEYEPOB U KOHIEPTOB'. KCTaTH, HMMEHHO KOHIEPTHI
apTUCTUYECKUX PYCCKMX OBUIM JIOJTO€ BpeMs XOPOLIUM MCTOUYHHKOM JIOXOJa s KOJIOHUH,
3aJIBIXaBIINXCS OT HEXBATKU CPEJICTB.

beiT ckpammBan Tearp. B 3apucoBke «Pycckue B [Jlanmauum» ee aBtop A. bapcos
nucain: «... B Jlanmanuu paboTaroT aBa pycckHX Tearpa — omepa B JlyOpoBHHMKE M TeaTp
muHnatiop Thna Jlerydeit Mbnmu (Sismi§) B Crumire. JlaaMaTHHIBI OBLUIM  OYapOBAHBI
XY/10)KECTBEHHOCThIO TIOCTAHOBKM M KpPAacoTOW HCIIOJIHEHUS PYCCKUMHU apTUCTaMM OIep
"EBrenuit Onerun", "Tpasuara", "Puronerro" <...> MecTHas npecca Obljia MMoJHA



XBaJIeOHBIX pereH3ui». KpuThka oTmedana XyZO0KECTBEHHOCTh JEKOpAalUil M IJIaKaToB
(xynosxxHUK JIUKOif), KOCTIOMOB, IIeHHs, TAaHLEB®.

[Mosxamyii, erye Bcero ObUIO XKUTh U pabOTaTh B «IPUBBIYHOM» TOPOJE, OCOOCHHO B
croiuue. Cronuma XopBatuu — 3arped TOJBKO MOATBEPKAAN 3TO MPaBHIIO. 3/1€Ch, Kak U B
benrpane, cioco0oB 3apaboTaTh ObLIO MHOKECTBO — OT U3TOTOBJICHUS! KOPCETOB /10 TOPTrOBIH
sanamu. MHorue xurtenu 3arpeda 3aHMMANUCh NMPOJAXKEW MPOAYKTOB U NPEAOCTaBICHUEM
Pa3IMYHbIX YCIYT. BbIIO 3aperucTpupoBaHO CBBIILIE COTHU TaK HAa3bIBAEMbIX PEMECICHHHUKOB.
MonucTka, CTapbeBUIMK, TAKCUCT, YUCTWIBIIMK OOYBH, MEXaHU3UMPOBAHHAs NMWIKAa JApOB,
IIOPTHO#, TOProBeIl AParoleHHOCTAMH U AaHTHKBAPUATOM U T. 11.°,

Bnpouewm, Bce O6bu10 110 pazHOMY. YHIOMSHY 371ech Pycckuil KpyOK, OCHOBaHHBIN elie
B ganmexkoM 1906 r. mo maee OpatheB I[loTounsk. Cynms mo koppecrnonaeHuuu «Hosoro
BpemeHu» u3 1922 r., 6marogaps ero AESITEIbHOCTU B JABYX IIKOJIaX ObUIM BBEIECHBI KYPChI
pycckoro s3bika. Tyaa 3anucanuch 1100 yenoek. OxkoHuUMIM Kypchl aBe Tpetu. Kpyxox
ycTpauBajl  «MHTUMHBIE  BEUEPUHKH», KOTOpbIE  MOCEIIAJNCh BCEMU  PYCCKUMH
XYZO0KECTBEHHBIMU CHJIaMH, NpUE3kaBIIMMU B 3arpe6. B HuX, Hanpumep, OblIN U JEKIUH U
MY3bIKaJIbHbIE Beuepa, M JOKJIaJbl C MpeHusMH. MOXHO Ha3BaTh 37ech «Beuepa» bioka,
HocroeBckoro, pycckou nupuku, Koponenko, YaiikoBckoro, ['nmunaku, JlaproMbppkckoro,
bamakupeBa, boponnna, Krom. UneHel kpyxkka ycTaHOBWIM CBsizu ¢ JlureparypHsIM
06IIECTBOM PYCCKHX CTYAEHTOB U Pyccko-forocnaBsackum Kmy6om P,

Hempocras wmarepuanbHas cuTyauust Oblla XapakTepHa s MOJABJISIONIETO
OOJIBIITMHCTBA PYCCKOTO CTYJEHYECTBA, YUMBIIETOCS B YHUBEPCUTETE, BhICIICH TEXHUUECKON
mkosie, Kommepueckom nncrutyre, [lonurexanueckom uHCTUTYTE, [legarornueckoit mkoue,
koHcepBaTopuu. Tsokeno 6b1I0 ¢ ojexnoi, 6enpemtt. Tompko B 1923 T. MOMOIHM TIPOCKITH OT
Poccmiickoro Kpacroro Kpecra Gomee aBYXcoT denoBek'’. JIGHCTBEHHYIO MOIEPKKY
oka3bIBaT M AHTiHitcknii Kpachbrii Kpect!®,

Tem He MeEHee, PYCCKHME CTYACHTHI, ObIBIIME coimatel ¥ odumepbl apmuu I[1.H.
Bpanrens, He yHwpiBanu. CTYIEHTBI, «IIETOJIABIINE» B CBOSH BHUAABIICH BHUIBI (opme,
MOJIYYUJIA TPO3BULIE «Ky3HEUMKH». IMeHHO oHu B Haudane 1920-x romoB cocrtaBisuim 50—
70% crynenuectBa 3arpedckoro yHuBepcurera. [Ipodeccopa He MOrian BHavajae MOBEPUTH,
YTO HEJaBHUE BOCHHBIC, 3a0bIBIIME 3a TojAbl 00EB KHUTY, CMOTYT «CIyIIaTh JEKIUU Ha
MAJIONIOHATHOM $3bIKE M CHaTh IMOTOM 3audeTbl». OAHAKO MpakTHKa SK3aMEHOB IOKa3aja
o6parHoe.

JKunu onu B 31aHUM OBIBIICH BEHIEPCKOM BOEHHOM TIOpbMEBI, B KyHHIIlake, Ha oKpanHe
3arpeba. HeconpaHnnble perieTky Ha OKHax He Melianu Becenutbes. B cratbe «ConpaTckuit
yuusepcute» (Hosoe Pycckoe Cinoso. Hero-Hopk. 6-8 centsi6ps 1967 r.) B. JIappoB mucai:
«B nmoaBanax kazapMsbl MOSBUICA I€PEBIHHBINA PEKPACHO CACIAHHBINA MOJI, CTEHBI KPACUIINCh
U paclHCHIBATUCH (PpecKaMu, BO3HUKIIA MAJICHbKasl CIIeHa C MMPEKPACHBIM 3aHABECOM, OTKY/la-
TO MOSIBUJIOCH NMMAHUHO; CO3JAJICS YIOTHBIM CTYIACHUECKUU KIyO C AByMs 3ajaMH; B OJHOI
ObLIa TIOCTOSIHHAS CTOJIOBas, B APYroil yCTpauBalucCh Beuepa-0asbl <...> BBICTYNAIH HEBUIIbI
¥ TIEBIIBI, KYIUIETHCTBI U PACCKA3UMKH, IEKIaMaTOPhl ¥ MUAHUCTHIN ™,

W3 MHOTHX KypHAJIMCTOB Ha30BY 37€Ch OAHO UMs — Aislekcanap VMBanoBuu 3anenyrux
(Aleksandar Sasa Zalepugin), cbiH pycckoro u cepOku, poausiierocs B 1931 r. B Capaeso.
Msoro pabotan Ha XOpBaTCKOM TEJIEBUCHUU, PEJAKTOP, BeAYyLUil. Bkirouancs B nepedeHb
CaMbIX U3BECTHBIX JIIOJIEH Ha TeIEBUACHUN XOopBaTuu. OTMEUEH MPEMUSIMU U HarpaJaMu.

B 1995 r., xorma nuta B Poccun «winxas mepecTpoiika», a Ha NpocTopax ObIBIICH
IOrocnaBuu muma BoWHa Mexay cepbamu, XopBaTamu, MycyilbMaHamu, Camia 3anenyruf
omyOnukoBan 16 ceHtabpsa B razere «Vecernji listy Tekctr «Glas za buduénost» oTkpsiToe
muceMo b. EnpupHy. B HeM KecTko mumer o 3amure npe3uaeHToM Poccum BoXAEH
6ocanckux cep6oB P. Kapamxuua u P. Mnannya, BAHOBHBIX B arpecCHM Ha JIMLl HecepOCKOon
HaIMOHaNbHOCTH BO MMs «Bemukoit CepOum», HamoMmuHas GomOapaupoBaHHBIe Bykosap,



JlyOpOBHHK, COXKEHHBIE cela W Topojaa. Pycckas KpoBb, NHIIET OH, HE OCTAaBISIET €ro
OCTaBaThCsl PABHOJAYIIHBIM Kak Ha MoJUTUKY Poccunm Oyayr cMOTpeTh «cedyac W B
Oyaymem... K 3ToMy MeHS OOs3BIBaIOT W KOCTH MOMX POJUTENCH, KOTOpBIE TpaHaThl
Kapamkuua B3opBanu u pazdpocaiy 1o KoueBckomy kiaaoumnry B CapacBoy.

Enbpuun He uMTan 3TOT TEKCT, pasymeercs. Ero 3alilUTHHUKM B3sUIM Ha ce0sl 3Ty POJib.
Brnpouewm, 310 npyrast TemMa u apyrasi ICTOPHSL.

Ceityac onsiTh BO3BpAILEHUE B SMUTPAHTCKOE BPEMSI.

Bbbuin cBOM Mara3uHbl, I/1€ MOKHO OBLJIO KYIUTh CENIEAKH, T'PEUYKU U ApYyroil Oakaiew,
CTOJIb MUJIOH KENIYJIKY PYCCKOI'0 ueioBeka. Jlaxe koMmuccroHKa Oblia cBOs: Marasud Pomana
ITymkapcKoro, pacoIokKeHHBIH Ha caMoif ToproBoii ynuie 3arpe6a — (Mmumna, nom Ne 40)16.

st «obpazoBanHbIX» B Mae 1928 r. oTkpsuics Pycckuit kiny0 Ha [lerpuHbckoit ynute:
OTJIENbHBIN JOM B MOJTOpA 3Taxka C JBYMS BepaHAaMH, KyXHs, OMJUIMapA, KapThl, ra3eThl U
KyPHAJIbI, POsIb, TI0 cy600TaM TaHIbl . CBoii k1y0 Ha ['yHaynuuesoil ymure, 33 umenu u
IOpUCTHI. Y BOCHHBIX — cBoe Oduriepckoe coOpaHue.

He mnepuommyecku npoBOAMINCH Bedepa, MOCBSIIEHHBIE PYCCKOM KyJIbType, ee
BEJUKUM mpezactaButensM. UM, tem He MeHee, pycckue B XOpBaTHH HPUKUBAINUCH ILIOXO.
Bo3moxHO, 4TO0 371ech Melana pasHulla KyJIbTyp, CTUIS KU3HU, OTHOIIEHUs K EBporie.

N xoHeuyHO, HAYaJI0 BCSAKOTO OBITa CBS3aHO C TEM — €CTh y TeOs paborta wiu HeT? B
KoponeBcTBe cepboB, XOpBaTOB W CJIOBEHIIEB paboTa ObLTa JJIs BCEX: CIPOC IPEBBIMIAI
npenioxenue. OIHU CIY>KUJIN UCKYCCTBY, IPYTHE — B OXPAHUTEIbHBIX CIyKOax.

Cpenn nocnennnx Boinensuiack ¢urypa H. H. bBoraeBckoro, chlHa TOHCKOTO aTamaHa,
reHepai-nenteHanta Hukonas boraesckoro.

C mas 1919 r. no mapta 1920 r. BoeBan noopoBosbiieM, Oyayuu B coctase I1I Jfonckoro
KaJeTcKkoro kopmyca. B cpaxenun ¢ OonpiieBukamu 3a PocroB—Ha—JloHy OblT paHeH
IITBIKOM B MpaByio Hory. [lorom Obul aHTIIMMCKHMI KoJutemX B KoHCTaHTHHOTOJNE, IIECTh
cemecTpoB dakynbreTa mpaBa benrpanackoro yauBepcurtera. [lorom Obta cimyx6a B opraHax
MmuHHCTepcTBa BHYTpeHHHX aAeil. C 31 mas 1940 1. o yxke Obln1 med MOTUTHYECKOTO
oTAeNeHus YnpapieHusa noaunuu B bane-Jlyke.

[Tocne mpomosrmamenus B 1941 r. HesaBucumoro rocymapctBa Xopsarus (HI'X),
cateyuiuta ['epmanun Anonbda I'mriepa, cram areHTOM YCTalICKOW HaA30pHOW CITYXKOBI
(YHC) (VYcramctBo — MporocynapcTBeHHasl YyJIbTpaHAIIMOHATMCTUYECKAsh OpraHu3alus,
CTepHEM KOTopol Obu1o aHTtucepOcTBO). [locie BOWHBI — mpenoiaBaTeslb B aMEPUKAHCKOM
apMEINCKOM IIIKOJIE SI3bIKOB B T. MOHTpeH. (1o3xe nepenMeHoBaH B IHCTUTYT MHOCTPaHHBIX
sI36IKOB MUHHCTEPCTBA 0OOPOHBHI).

Uro eme? TanaHTIUBBIA MOAT U MHUCATENb, aKTEP, IUPHKEP-XOPOBUK U OTIUYHBIN
npenojaBatenb. B MHcTUTyTe OCHOBal pycCKHil XOp, KOTOPBIM MpPOCIABUIICS MO BCEH
Amepuke’®.

B BoeHHble TOIBI PYCCKHME CTalM Yy4YaCTHUKAMU OTKPBITOTO M CKPBITHOTO
COTPOTHBIICHUSI CYIIECTBYIOLIEH BIIACTU: MapTU3aHbl, MPEXKIE BCero B oTpsaax Turo,
rpaXIaHCKHE JIMIa, OKAa3bIBaBUIME [MOCHIBHYIO IOMOIIb TEM K€ [apTH3aHaM,
0CBOOOAUTENBHOMY JBWXKEHHMIO. [Ipy 3TOM He OBIJIO HCKIIOUYEHHEM, KOIJa XOpBAaTCKHUE
BOEHHOCITYXalllMe YXOAUJIH B JIarepb TeX, C KeM Belld 60pb0y.

Omun mpumep: B roapl BoiiHbl aBuatop A. [lomoB ciayxun Ha a’poapome, Onu3
bansimyku. YcTaHOBHII CBs3b C MapTU3aHaMU, OKas3biBal HMH(DOPMAIMOHHYIO TOMOIIh. B
okTs10pe 1943 r. nepeneren camosietoM «bpere» B corozHrueckyro 6a3y B Utamuu. 22 amnpens
1944 r. nHa wuranbsHckoM aepojapome benuna (6nu3 benrasu) Obuta copmupoBana |
uctpedutenpHas 3ckaapmibd HaponHo-ocBoboaurensHoro Boiicka FOrocnasuu (HOBJ) ¢ 16
cnuTdaiiepamu. Ockaapuibs Bomia B cocTaB KopomneBckux (OpUTaHCKHX) BOEHHO-
Bo3nymHbIX cui (Royal Air Force). B Hee Bxommnu netunku [lepBoit aBuarimoHHOM 0a3bl U
TpyIlia aBHATOPOB OBIBIIIEH IOTOCIABCKOM aBUAINH, KOTOpble B A(puKe BBHICTYIUIN B



noaaepxky HapoaHo-ocBoGoauTensHoro aBmwkenus. Tyma Bomen u  wmadiop Ilomos.
Komanmup 3Bena cnutdaiiepoB Apkamuii [lormoB Obul cOUT Hax HEOONBIIUM KYypOPTHBIM
MmecteukoM CnaHo, 6mu3 lyopoBHuka. Cyzst 1o BOCTIOMUHAHUSAM, PYCCKHI JIETUUK «...XOTS U
[0 IPOUCXOXKIACHUIO IPOUCXOAMJ M3 JOHCKMX Ka3akoB, HO ObUI U OCTajlCsl MCKPEHHUM
forociaBoM. JIFOOMII B CBOMX 3€MIIIKOB PYCCKHX, HO OBUI OYEHb pa3ouapoBaH OT MEPBOH C
HUMHU BCTpeYHU. A HMEHHO, IpU BCTpEY€ C TPYNION COBETCKMX JETYMKOB B bapu, oHu
OTKa3aJMCh Pa3roBapuBaTh C HUM, HO U C HAMM, KOTJa ycJblaial, yTto Apkanuil Pyc (Tak B
texcte — B. K.) — smurpant»'®. Ben u «He3aMeTHBIe repou»: Bpaud, pabOTaBIIHE B
MapTU3aHCKUX OOJNBbHMIAX, MH(POPMATOPHI, MPOCTO OOUIBI, OBTM M TE, KTO paboTan B
KOHTppa3BeJike, 00poJics Ha «HEBUIUMOM (PPOHTEN.

Teneps o cynp0e Anaronus JImutpueBuua Cepreesa (20.03.1888, Cankt-Ilerepoypr —
22.06.1971). On yHacienoBall TaJaHT XyJAOKHHMKA OT MAaT€pH, HEMKH, TAK)Ke 3aHUMAaBIIEHCS
uckycctBoM. Ho, TeM He MeHee, UCHOJHSS BOJIO POJUTENEH, Hayal YYUThCS MOCTUTATh
SKOHOMMKO-IOpUANUecKre AUCUUIIUHBL [IpaBma, B cB0OOJHOE Bpems Mocemiag 4acTHYIO
XyZOKeCcTBEeHHYIO0 1Kosy. HekoTopoe Bpems pabotan B arenbe DpHecTa JIuccHepa, Koraa-To
yuuBierocst y Unsu Penuna. [lociie peBoIIOIMOHHBIX COOBITHM M MOCEI0BaBIIEH 32 HUIMU
TPaKJIaHCKOW BOWHBI AHATOJMWNA 0OOCHOBAJICS B XOPBATCKOW CTOJIMIIE, TJI€ OH MPOKHBAI C
okTs0ps 1921 r. (mo manHbIM H3 xypHaia «Obitelj», ¢ 1920 r.). Tam OH HNpUHSIT IOTOCIABCKOE
MOJJTAHCTBO, MOJIYYUJI €CTECTBOBEIUECKOE 00pa30BaHUE U YEThIPE rojia ObUl aCCUCTEHTOM Y
npodeccopa Boyka Ha OOTaHMYECKOW CTaHIMHU, TAC OJHOBPEMEHHO BBITIOJNHSI 3a/JaHWS,
TpeOylolre MacTepcTBa XyJIOKHMKA. TalaHT MOpTpeTHCTa TMO3BOJWI €My OCTaBUTh
rocyIapcTBeHHy0 ciyx0y. Hepenko kapTWHBI ¢ W300paKEHUSIMU W3BECTHBIX JIOJICH,
nymaetcsi, U3 3arpeba, ykpamiand NpUEeMHble M TpOYHe NPUCYTCTBEHHbIE MecTa. 3Jech
MOXXHO Ha3BaTh [Ba MOPTpETa: rocynapcTBeHHoOro naesrens Oana lllunmoBuya u OGapoHa
Onyapna Enaunda-bByxumckoro. Ilucan on muoro. Yke B Hauane 1930-x rr. oH roTOBHUT
CBOIO MEPBYIO BBICTABKY W3 HAMMCaHHBIX B 3arpede caMbIX Jy4IIMX KapTHH-TIOPTPETOB.
3apabateiBan CepreeB U pecTaBpaTOPCKUMHU pabOTaMH B MECTHBIX XpamaX. K cloBy ckazaTh,
JIaroJl «IUCaTh» OYEHb XOPOIIO MOJXOTUT K €ro TBOPUECTBY: OH MHUCAT KapTUHBI U CTUXH,
MHOTO CTUXOB. Marnanena Meaapud yrnoMHHaeT €10 BHUICHHbIE B CEMEHHOM apXHUBe
CepreeBbiX cTUXOTBOpeHHs: «M3 pycckoro nukna», «M3 Gexenckoro nukna»n?® Ocranoch
HamucaTh TOJBKO HCCIIEOBaHHE 00 3TON pa3HOCTOPOHHEW JIMYHOCTH, OCTAaBUBILIEH CBOM
3aMETHBIN Clie] B KyJIbTYpHO ku3HU 3arpeoa.

Hemuoro tparunueckoro. bopuc Bukroposuu Komaperckuit (09.04.1893, Bankw,
TaBpuueckas ryoepuus — 24.06.1945, 3arpe6). B KoponesctBe cepOoB, XOpBaToOB H
CIIOBEHIIEB OH CHayana Obl1 yuuTeneM nenust B KpeiMckom kaneTckom kopmyce. B 1927 r.
3aBepuimnl KoposneBckyto My3bikanbHYIO Koy B 3arpede. [lotom KomapeBckuii paboran
KoHIIepTMeiicTepoM B Xopsarckom Hapoguom teatpe®. C 26 mas 1932 r. oH BcTan Bo TiiaBe
neicTBoBaBIIero npu ['pexo-karonndeckoi nepksu Kupuno-Medoaueckoro xopa.. B 1934
r. 6bu1 cHar 3Bykosoit ¢uisM «Cirilo-Metodov kor, kulturno znagenje umijetnickoga
delovanja» (Kupumio-MedoaueBckuii X0op, €ro 3HAUY€HHE B HCKYCCTBE): PEKHUCCEP —
Anaromuii FOpbreBuu basapos-Bproxoselkuii, oneparop — Anekcanap I'epacumos®2. B ToM e
roJy BbIIIEN W3 mnevyatu nepBblif « COOPHUK CTApOCIaBSIHCKUX LIEPKOBHBIX MECHONEHUi». B
HEro BOLUIX MCTIOJIHSIEMbIE XOPOM COUYMHEHMSI ApXaHTelbcKoro, bopTasaHckoro, YalikoBCKoOTO,
UYecHokoBa, ['peuanunoBa, JIbBoBa, Mycoprckoro, Pumckoro-KopcakoBa, ComnoBbeBa,
TypuanunoBa, Bumnesckoro?®. He yaepsych, 4TOObI HE OTMETHTB: CBOM MEpBbIH KOHIEPT,
cocrosBimiics 20 centsiOps 1931 r. B 3arpebe, Kupmino-MedoaueBckuil Xop MOCBSATHI
MCKJTIOUMTENFHO — MCHOJHEHHIO Tpou3BeeHuil Boprasuckoro®. Tlog  pykoBoACTBOM
KoMapeBckoro xop ycHenrHo BbICTYNal HE TOJIbKO B KoposeBcTBe, HO M 3a €ro npeaeaamu.
YuacTBOBaNl U B PA3IHECTBAX, HPOBOUMBIX KATOIUYECKOH LepKoBbI0Z>. COXpaHUIICS OT3bIB
Mapxko bayka o BeicTyruienuu xopa B 1935 r. B JlroGuisine: «KomapeBckuii — mactep. Ero sipko



BBIpAKEHHAsl TBOPUECKAsi MHIUBUIYAIbHOCTD SIPKO MPOSBIISIETCS B TOM, KaK MOKHO TaJlaHTOM
O)KMBUTh B TIECHOIIEHMM TE MECTa, KOTOpblE B NApTUTYpe MeECTaMH KaxXyTcs
6esxu3HeHHBIMI 2, B 1936 1. KoMapeBckuil O6bLT yI0CTOEH 30J10TOM Meanu ¢BB. Kupuiia u
Medomus 3a 3acayeu®’. B 1937 r. mocie GrecTsimx BeICTyILIEHHH Xopa Bo ®pannuu Bopuc
KomapeBckuii ObUT M30paH 4YICHOM-KOPPECIIOHACHTOM M mHoYeTHbIM wieHoM Union des
Maitres de Chapelle et Organistes de Franse?®.

Paccrpensn no npurosopy BoeHHOTO Cy/1a HOBOM BJIACTH.

(B 1984 r. Hauanock Bo3poxaeHue xopa. B 1992 1. oH BepHy! cebe ctapoe Ha3BaHUE.
Ceituac, B XXI B., B €ro pemnepryape, Kak M Mpexkae, MHOKECTBO MPOU3BEICHUM PYCCKUX
komno3utopoB. Tak, B 2001 r., B nporpaMMy KoHIIEpTa, MOCBsAIEeHHOTO 70-JIeTHIO X0pa, ObLN
BKJIIOUEHBl TBOpeHUs baxmerbeBa, ApxaHrenbckoro, YecHokoBa, Pumckoro-Kopcakosa,
Bep6umxoro?®.)

U, noxanyi, enie OJIMH HEMPOCTON CIOKET, CBA3aHHBIM ¢ XOPBAaTCKOW IMPaBOCIABHOMN
uepkoBbio (XIIL]). OnHOM M3 mepBBIX Mep MpaBUTENbCTBA, NPUHATHIX B 1942 r. 3arpeOe,
cTayio 3ampenieHue neareabHOcTH CepOCKoil MpaBOCIaBHOM LEPKBU U €€ CIy)KUTeNIeH Ha
tepputopun HI'X, compoBoxkaaBiieecs, HEPEAKO apecTOM IIONOB, 3aKPBITHEM XpaMOB M
apecToM BCEro IEPKOBHOTO uMyiecTBa. Cllydalnuch U CTpallHble Jieaa. B cTpane nerictBoBai
KYTKUI Jarepb SlceHoBan, rjae ObUIM 3aMy4eHO MHOKecTBO cepOoB. ['mbnmu u pycckue
CBSAIIICHHUKH.

O ToM, uTOOBI Ha3HAYUTH cepba BO IiaBe LIEpKBU B XOPBAaTHUH HE MOIJIO MJITH U PEuH,
M03TOMY OBLJIO PEIIEHO MPUBJIEYb PYCCKUX UEPAPXOB, BO3PACT KOTOPHIX MO3BOJISLT HAAEATHCS,
YTO C HUMH He Oy/eT OOJbIINX IpoOIIeM.

Cam rnasa XIII[ moTom nmoguyepkuBall Ha CIEACTBUM, YTO BCE PACHOPSKEHHS BIIACTEH
HI'X OH BBINOJHAN M NPHUKa3bIBAJl MOJYMHEHHBIM IPOBOJAWTH MX B KM3Hb. PaBHO Kak u
«XOpBaTCKasg TMpaBOCiaBHAas LEPKOBb BO BCEM IMOKOPsUIach MpHUKa3aM M MOXKEIaHUSIM
BracTi»’. B 4acTHOCTH, BIaJbIKa TIOJ YIPO30i Jareps HOJKEH OB TOANHCATh OT MMEHH
CBALICHCTBA M BEPYIOIIMX YK€ TIOJrOTOBJIEHHBIM B II€4aTh MPOTECT MIPOTUB BHIOOpA
MOCKOBCKOTO MaTprapxa AeKCHs .,

B 1942 r. B XIII 6po 70 csimenHnkoB. Cpend HUX HEMalIo OBLIIO C PYCCKUMH
dbamumuamu. Hanpumep, Bnagumup Cokonos, Bacunuit JloOponpaBos, Bacunuit FOpuenko,
Huxonaii Cemuenko, Jmutpuii Mpuxun, Benuamun IlaBnosckuii, IlaBie Kozapckuii,
HOmutpuii  M3Bonbckmit, Muxaun Mmnorpanckuii, Cepadum Kymuesckuit  Jlykuan
(AnnpueBckuii), Anaronuii IlapagueB, Anekcanap BoskoBckuii, Ilmaron (bonmaps),
Huomupn Kamenko, Esrenuii Iloropenkwmii, Huxonaii (Pyxenmor), MBan MpaukoBcKwid,
Cepreit CenuBaHoBckuii, Bceonon Xopsar, Anzapeit Cemumnyukuii, Anekceir KpbIkko,
Hectop Bpeb6axos, Kecapuii Koyenko, Huxanop Kannk, Muxaun Ieconkuir®2.

Apxuenuckon I'epmoreH, HamoMHi0, ObUT paccTpelissH B 1945 r. HOBBIMH BJIACTSIMHU.
Moruna ero HensBecTHa. ECTh TONbKO KeHOTad Ha 3arpedbekoM Kinaaouiie «Muporoii».

W nanocnenox eiie 0HO UMsI YK€ U3 HACTOSIIIET0 BPEMEHHU.

3ameuatenbHas xynokauna Canbs [Ipubuu (Sanja Pribi€), cpeau mpenkoB KoTopoit
ObuM U pycckue. Bo Bpems Haiel ¢ Hel mepenucKu s UMeNl BO3MOXKHOCTh MO3HAKOMUTHCS
ee TBopuecTBOM. UTO MOr'y CKa3aTh: B MUPE >KMBOIUCH OYEHb TPYJIHO, IOUYTH HEBO3MOKHO,
HalTH cBoe, opuruHaibHOoe Mecto. Canbsi [IpuOuu Hamuia — MacTepckd OOBITpaB CTHIIH
JETCKOTO PHCYHKA, B KOTOPBIX CBETUTCS A0OpoTa. [IpekpacHblit HILTFOCTPATOP JETCKUX KHUT.
CkynbpnTop, MacTep rpaduueckoro au3aiiHa, aBTOp KHHT.

Ceituac mup mMensiercs. [loutu Bce cinaBsiHCKHME TOCyIapcTBa MpeBpaTUiIuCh s Poccun
B «HEJpYKeCTBEHHbIe». M Bce ke TaM Oeperyr pycckoe HMMs, 3ameyaTiieHHOE B HCTOPUIO
cnaBsiHcTBa. CaMa pycckas TeMa mpoJoiiKaeT ObITh BOCTPeOOBAaHHOM.
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T. JlomOpoBCcKuit
KPOCC-KYJbTYPHBIN TOJXO0/I K OBYUEHUIO PYCCKOMY SI3BIKY KAK
HHOCTPAHHOMY B YCJIOBHUSAX OJbCKON ®UJIOJOTUUYECKON
AYJIUTOPUHN

AHHoTanusa. B crathe peur wnaer 00 HCIONB30BAaHWM KPOCC-KYJIBTYPHOTO MOIXOAA TpHU
00y4YEeHUHN PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY (DHIIOJIOIMYECKOH MOJMKYIbTYPHOW M MHOCTPAaHHON
ayJMTOPHH. AKTYalbHOCTh HacToslied paboThl ompenensercs HeoOXOJUMOCThIO (OPMHUPOBATH M
pa3BUBaTh B MHOCTPAHHBIX YYAIIMXCS COLMOKYJIBTYPHYIO KOMIETeHNHI0. Llenpio cTaThu SIBIsIETCS
COIOCTABHUTENbHBIN aHAIN3 OTJAENBHBIX S3BIKOBBIX ACIIEKTOB M KYJIBTYPHBIX KOHIIETITOB B PYCCKOM U
MOJILCKOM MEHTalIWTeTax. B cTaTbe mpeAcTaBiIeHbl OCHOBHBIE 3JIEMEHTHI KapTHHBI MHpa OOOMX
HapoJI0B, MPOWUTIOCTPUPOBAHHBIE IPUMEPAMU U KOMMEHTapHueM. biarogaps UCHOIb30BaHUI0 METOA
KPOCCKYJIFTYPHOCTM PYCCKHM SI3bIK HM3y4aeTcs NapalieNbHO C O3HAKOMIIEHHEM C HCTOpHEN,
KyJIbTYpO# U OBITOM PYCCKOT'O Hapojia B CPAaBHEHHH C MOJIBCKUMHU peanusMu. PaboTas ¢ pa3nuaHbIMU
HOCUTEIIMH HH(OpMAIlMH, WHOCTPAHHBIE YYaI[MEeCS BCTPEUYAIOT «Oenble MATHA», KOTOPhIE OHH
CMOT'YT 3aIIOJTHUTB, JIMIIH OCO3HAB (haKTOPHI, BIUAIIONINE HA S3BIK M1 MEHTAIUTET JaHHOTO Hapo/a.

KualoueBble cjioBa: oOydeHHE pPYCCKOMY S3BIKY KaK HWHOCTPAaHHOMY, JIMHTBOJUAAKTHKA,
COLIMOKYJIbTYpHAasl KOMIETEHIUS, KPOCC-KYJIbTYPHOCTb, MEXKKYJIBTYpHAasT KOMMYHUKAIUs, KapTHHA
MHpPA, MEKJIUYHOCTHBIE OTHOIIEHUS, COLIMOKYIbTYPHBIE KOHLIENITHI, MOpaIbHbIE KaUueCTBa

T. Dabrowski
CROSS-CULTURAL APPROACH TO TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE IN THE CONDITIONS OF THE POLISH PHILOLOGICAL
AUDIENCE

Abstract. The article deals with the use of a cross-cultural approach in teaching Russian as a
Foreign Language to the philological multicultural and foreign audiences. The relevance of this work
is determined by the need to form and develop socio-cultural competence in foreign students. The
purpose of the article is a comparative analysis of some linguistic aspects and cultural concepts in the
Russian and Polish mentality. The article presents the main elements of the picture of the world of
both peoples, illustrated with examples and comments. Thanks to the use of the method of cross-
culturalism, the Russian language is studied in parallel with acquaintance with the history, culture and
life of the Russian people in comparison with Polish realities. Working with various media, foreign
students encounter «blank spots» that they can fill only by realizing the factors that affect the language
and mentality of a given people.

Keywords: Russian as a Foreign Language training, linguodidactics, sociocultural competence,
cross-culture, intercultural communication, picture of the world, interpersonal relationship,
sociocultural concepts, moral qualities
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KynprypoBenueckuii moaxoJ K HCCIEIOBAaHUIO B3aMMOOTHOLICHHMM S3bIKA Kak
COCTaBHOM YacTH KyJIbTYpbl M BHYTPEHHEIO MHpa YEJIOBEKA — HOCHUTENS KYJIbTYpPbl —
SBJIIETCS OJIHUM U3 OCHOBHBIX IIOJIXOJ0B COBPEMEHHOM JIMHIBOIUAAKTHKY.

B pamMkax JaHHOTrO MOJaX0J4a MPOLIECC U3YUEHUSI S3bIKA OCYIIECTBIISAETCS MapajlIeIbHO C
MIO3HAHUEM KYJbTYphl CTpaHbl H3Y4aeMOIO f3blKa, a TaKXE HOCUTEJIEH OIPEIEeIEHHOTO
HAIIMOHAIBHOTO MbIUIeHus |3, ¢.173-182].

DOopMHUPOBAHUE U PA3BUTHE COLIMOKYIBTYPHON KOMIIETEHIIMHU B YCIOBUIX HHOCTPAHHOU
U TOJIMKYJIbTYPHOH ayIUTOpPUU B HAyKe OIPENEseTcsl TaKUM TEPMUHOM, KaK «Kpocc-
KyJIbTYpHOCTbY». JlaHHBIH TepMmuH mnosiBuicsi B Hayke B XIX Beke MU B OCHOBHOM
MCIIOJIL30BAJICS B 00J1acTH (QUITOCO(HH.

[TockoNbKy «KpOCC-KYIBTYPHOCTB» — 3TO II€peceYeHHE, B3aHUMOIPOHUKHOBEHHE H
B3aUMOBIIMSHUE SI3BIKOBBIX MHPOB M KYJIbTYp, OHa SBJISETCS OJHUM M3 (PAKTOpOB
(hopMHUpOBaHMSI TOJIEPAHTHOCTH, YBAXXEHUS U B3aMMONOHUMAHUS MEXIY HOCUTEISIMU Pa3HbIX
SI3BIKOB U KYJIBTYP.

B ycrnoBusx paboThl € MHOS3BIYHOM  (PHIIOJIOTHYECKOW ayAMTOpUEH «Kpocc-
KYJIbTYPHOCTB»  paccMaTpuBaeTcsi HaMu KaK CHUHTE3  JIMHIBOKYJIbTYPOJOTHH U
MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHHUKAIIHH.

OCHOBHOM MPHUHIIMIT U UAES «KPOCC-KYIbTYPHOCTH» HA 3aHATHIX MO PYCCKOMY SI3BIKY
MIPENIOaraloT O3HAKOMJIEHUE YYallluXCs C IIUPOKUM CHEKTPOM PYCCKHX, 3HAKOMBIX BCEM
HOCHTEJISIM sI3bIKa OOLIEKYIbTYPHBIX pealuii U OJHOBPEMEHHO CONOCTABIEHUE KYJIbTYpP M UX
OCHOBHBIX AaCIEKTOB, XapaKTEepHBIX [UIS HapOJIOB, MPEACTABIECHHBIX B HMHOCTPAHHOM
ayJUTOPUH.

Kak cuutaer C.I'. Tep-MunacoBa, «0JJHO W TO K€ MOHATHE, OJIMH U TOT K€ KyCOYEK
pEaIbHOCTH UMEET pa3Hble (POPMBI S3BIKOBOTO BBIPAXKEHUS B Pa3HBIX S3bIKaX — 00Jiee MOTHbIE
win MeHee nosHble. ClioBa pa3HbIX A3bIKOB, 0003HAYAIONIME OJHO U TO € MOHSTHE, MOTYT
pa3InyaThCsid CEMAaHTUYECKOW €MKOCTBbIO, MOTYT IOKpBIBaTh pPa3HbIE€ KYCOUKH PEaJIbHOCTH.
Kycoukn Mo3aumky, NpencTaBiAIONIEN KapTUHY MHpa, MOTYT pa3iuyaTbCsi pa3MepaMu B
pa3HbIX f3bIKaX B 3aBUCHUMOCTH OT OObeMa MOHSATUITHOIO MarepHalia, MOJyYHBIIErocs B
pe3ynbTaTe OTpakKeHUs B MO3Ty 4YelloBeKa OKpyxkaromero ero mupa. CrnocoObsl U (Gopmbl
OTpaKeHMsI, TaK K€ Kak M (opMHUpOBaHHME IOHATUIH, OOYCIOBIEHBI, B CBOIO O4Yepelb,
CHeU(pUKON COLMOKYIBTYPHBIX M MPHUPOIAHBIX OCOOCHHOCTEHM KH3HU JAHHOTO pPEYEBOTO
KOJUIEKTUBA. PacxXxoXIeHuss B  S3bIKOBOM MBIIUICHUNA MPOSIBISIOTCS B OILILYIICHUH
M30BITOYHOCTH WJIM HEJAOCTATOYHOCTU (POPM BBIPAXKEHHSI OJHOTO U TOTO K€ MOHATHUS, IO
CPaBHEHUIO C POJIHBIM A3BIKOM HM3y4YaIOIIEro MHOCTPAHHBIN S3BIK» |5, €.57].

[Ipu mnombeITKE BOCHPHUATHS W TMOHMMAHHMS WHOCTPAHLIEM HEKOTOPBIX JIEKCHUYECKHX
€/IMHULI, HE UMEIOIIUX B €T0 A3bIKE SKBUBAJICHTOB, MHOT/IA MOSBISIOTCA «OeJIble MSATHAY.

[To muenuto C.I'. Tep-MunacoBoii, st obecnieuenus 3pPeKTUBHON KOMMYHHUKAIIUU
MEXIY MPEICTaBUTEISIMH PA3HBIX S3BIKOB U KYJIBTYP HEOOXOIUMBI OOIIMe 3HAHNUS,
«00OIJIHBIN KO/I», 000IOJIHOE 3HAHHE pealHii, 3HaHWE MpeIMeTa KOMMYHUKALUU MEXIY
ydacTHUKaMu oOuienus [4, ¢.49].

Takum oOpa3oMm, eciau CcOOECeTHMKM HEe BIAJCIOT JIAaHHBIM «OOIIMM  KOJIOM»,
KOMMYHHMKAITIOHHBIN aKT MeXJIy HUMH OyaeT 3aTpyAHEH WU Jake MOXKET BbI3BaTh
HEeXeNaTeNbHYIO PEaKINIO U MPUBECTH K KOHMIMKTHOW CUTYaIUH.

JlaHHOE siBIIEHME WILTIOCTpUpYeT B cBoeM Tpyne «lloHumanue KynbTyp uepes
MOCPEACTBO KIIFOUEBBIX CJIOB» TMOJBCKUM M aBCTPAJTUNCKHM YUEHBIW-TUHTBUCT AHHA
BesxOwuiikasi, oOpaiiiasi BHUMaHHE Ha PYCCKUI T1aroj «meikamov» [2, ¢.14].

JlaHHBIN TIIaroNl UCHONB3YETCs Yalle BCEro B CIydasX HEOIMpPaBAaHHOTO OOpalleHus K
cOOECEeTHUKY Ha «Mmbl» BMECTO «8bl» (Hampumep, Yeeo Bl MHe mym «muikaemey, Ml dce
Bamu na 6pyoepuwagpm ne nuau!). IT0 CBA3aHO C TEM, YTO, B OTIMYUE OT JAPYTUX S3BIKOB H
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KYJIBTYpP | MPABHJI BSKIMBOCTH IPH OOIIEHNH, B PYCCKOM PEUEBOM THKETE IO OTHOILICHHIO K
cobeceTHUKY (popMYy «mbl» UCTIONB3YIOT JHILIb M0 OTHOIICHUIO K OUEHb OJIM3KOMY YEIIOBEKY
(MHTUMHBIA XapakTep) WJIM MHOTO JIeT 3HAKOMOMY M IIPOBEPCHHOMY mpusTeno [
npuATeNbHULE — ApYyry / monpyre (dhamMuibsipHblii xapakrep). IIpu mombiTke MHOCTpaHIA
COKpaTHThb JMCTAaHIUIO OOIIEHUS PYCCKUH COOECeTHUK MOXKET IIPOJEMOHCTPUPOBATH
HETMIOHUMaHHWE CHUTYyallill WJIM HEroJI0OBaHME B cliydae oOpamieHus Ha «Tbl». Jlumb B
HEKOTOPOH CTENEeHW MOMOXKET COKPATUTh TUCTAHIIMIO MEXAYy coOeceIHUKaMH pa3pelieHHe
oOpalleHuss M0 WMEHU Mpu coOmoaeHun ¢Gopmbl «gur» (Hanpumep, Cawa, ckadcume,
noocanyiucma, ... 1 T. 1L.).

Ecnmu Gonee riay0OKO BHUKHYTH B COJACPIKAHHME KOHIICTITA «Opya#cOA», TO OTYCTIHBO
BHJIHO, YTO 3Ta YHHBEpCAJIbHAs YeIOBEYeCKask MOTPEOHOCTh B PA3HBIX KYJIbTypaxX TPAKTyeTCs
no-pasHomy [2, ¢.102-164].

B pycckoii KynpType, B OTIMYHE OT MOJBCKOW, MOHITHE «Opya#cOa», OCHOBaHHOE Ha
n00po/eTeNny, TpeanojaraeT IOBOJBHO Y3KHH KpYr OOWICHHS W BMEMIAeT pPs TaKHX
MOCTOSIHHBIX COCTAaBJISIIOIINX, KaK IPOJIOJDKUTENIEHOCTh, WHTEHCHBHOCTH, OECKOPBICTHE,
OOIIHOCTh ~ MHTEPECOB, B3aMMHOE YBO)XCHHE, B3aWMOINOHMMaHHWe, TMOJJCpKKa |
B3aMMOTIOMOIIb,  CHMIIATHs, OTKPBITOCTh, OTKPOBEHHOCTh, HCKPEHHOCTH, JIOBEpHE,
MIPUBSI3aHHOCTD U T. TI.

B npyrux xynbTypax «0pyaxcoa» BKIIOYaeT B ceOsl HECKOJIbKO MHOE coaeprkaHue. OHa
OCHOBaHAa Ha B3aWMHON BBITO/IC, TOJIb3€ M YJOBOJBCTBUM OT KOHTAKTOB WM OOINEHUS C
IIMPOKUM KPYrom Jirojed. B HacTosiee BpeMs NOJ BIMSHUEM 3allaJHOM MOJENIH KU3HH
MOJISIKU (0COOEHHO MOJIOJI0€ TOKOJIEHHUE) OTOXKIECTBISIOT MOHITHE «APYXKOa» ¢ JOOBIMU,
3a4acTyl0 IOBEPXHOCTHBIMH, HEINIyOOKMMH W HE CBS3aHHBIMM C  KaKMUMHU-JIHOO
00s13aTesIbCTBAMH OTHOILIEHHUSIMH.

HemanoBakHbI 111 THOCTPAHHOT'O YYalllerocsi TAKUE PyCCKHUE UMEHHBIE KaTerOpuu, Kak
«pyey | «noopyea», penko W JHIIb B ONPEICICHHBIX Y3KUX KOHTEKCTaX HbBIHE
yIoTpedIsieMoe CI0BO «mosapuwy» (HAPUMEDP, KUIKONbHBIL MOBAPUW», «MO8aApULy No
Hecuacmvlio», «moeapuuy NOJUYELCKUL», «mosapuuwj Kanumaw» W Tp.), a TaKKe TaKkue
JIEKCEMBI, KaK «npusmenv» | «npusmenvHuya» n «3Haxomwvlin» | «3Hakomasn».

Pycckue cnoBa «Opye» / «nodpyea» npeanonararoT Kpenkue, OIu3Kue, MpoBEpeHHbIE
ApYXeNtoOHbIe OTHOLIEHHUS MEXAY JIOIbMM, KOTOpbIE BCErJa TIOTOBBI MIPOTAHYTh PYKY
IIOMOIIM M OKa3aTh IOJJIEPKKY, HAa KOTOPBIX BCErJa MOKHO IOJOXMTBHCS, B TO BpeMs Kak
TaKWe eJWHHIBI, KaK «npusmenvy | «npusmenvhuya» | «<npusmenuy, «3Haxomviily |
«3nakomasny | «3Hakomwlie» 03HA4YAOT Oosiee OQHUIHUATBHBIC, XOTS JOBOJBHO TEIUIBIC U
Cep€YHbIC OTHOLICHUS.

Ha namr B3ruisii, OTAGNEHOTO KOMMEHTapusi TpeOyeT Jiekcema «kosuieea» | «konnecu»,
MOCKOJIBKY B CHJIy CBOE€H (DOHETHYECKOH CXOXKECTH C IOJBCKUM CJIOBOM OHO CTallo
yIOTpeONAThCSL B Pa3HbIX KOHTEKCTAaX KaK 3aMEHHUTENb CIOBY «dpye». Pycckue cioBa
«konneza» (OOILEro poja) U «Koineeuy», B OTIUYME OT UX MOJbCKMX BAPHMAHTOB, O3HAYAIOT
JIMILB JIUL, OObEJUHEHHBIX OJTHUM BUOM 3aHATHUI, COBMECTHOH JEeSITEIbHOCTHIO, HAIPUMED,
«Muvl ¢ konnezoui pabomaem Hao ...», «Cetiyac Koaneza pacckaxcem o0...» U T. II., TO3TOMY
COBITQIAIOT IO CEMaHTHKE JIMIIb ¢ MOJbCKUMHE ciioBamu ‘kolega / koledzy z pracy’.

3agacTyio B ydeOHUKaX 10 PYCCKOMY SI3bIKY, COCTABJICHHBIX OJBCKUMH aBTOPAaMHU, «Ha
BCE CIIy4au >KU3HH» MPELyCMOTPEHBI ciioBa «dpye» | «nodpyea» | «Opysvs», KOTOpbIE He
BIIOJIHE YKBUBAJICHTHBI TOJILCKUM JiekceMaM ‘kolega’ | ‘kolezanka’ | ‘koledzy’ | ‘kolezanki’,
HO XapaKTEepHU3YIOTCS OYEHb IIUPOKOHN cdepoil Ha3bIBaHUS, HauyMHAs OT OJIM3KUX JApY3eH,
TOBApHILEH, KOHYAsl KOJIJIETaMH.
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[lo namemy MHeHMIO, 0€3 aHalIM3a BCEX ACIEKTOB OIMPECICHHOTO BHAA OTHOLICHUMN
(HarmpuMep, MHOTO3HA4YHOTO CJIOBa «noO0pyea»), PpasTpaHUYCHUS CEMAHTUKH MU CQepsl
yIOTpeOJICHNS UX MpeyIaraTth He CIEeayeT.

Pe3ynbTaThl M3ydeHUs NIKOJBHUKAMH JAHHBIX CIIOB MPHXOJUTCS KOPPEKTUPOBATH Ha
MPAKTUYECKUX 3aHATHSIX MO S3BIKY CO CTYJCHTaMHU-PYCUCTaMH (HAIIPUMED, «KAK MOIbKO YMO
ckazana mosi noopyea, Kams, ...» v up.).

[Monwsckue cioBa ‘przyjaciel’ | ‘przyjaciotka’ | ‘przyjaciele’ | ‘przyjaciotki’ w ‘znajomy’
/ ‘znajoma’ / ‘znajomi’ / ‘znajome’ MMEIOT Opyroe ceMaHTHuYecKoe HamosHeHue. OHu Ooliee
TOYHO OINPEACIAIOT BUJ MEKIMYHOCTHBIX OTHOMIEHUU. JIekcembl ‘przyjaciel’ | ‘przyjaciotka’
| ‘przyjaciele’ | ‘przyjaciotki’ B moibCko# KyiabType O3HAuYarOT 00Jice BBICOKYIO CTEICHBb
OMM30CTH W 3aqyIICBHOCTH, NPEJAHHOCTh M TOTOBHOCTh IIOMOYh B TPYIHBIC MHUHYTHI
(manpumep, ‘serdeczny przyjaciel’, ‘najblizsza przyjaciétka’, ‘prawdziwi przyjaciele’ / ‘dobre
przyjaciotki’ m T.1m.), T.e. OHW OYEHb OJU3KKU PYCCKUM MOHATHAM «apyr» [ «moapyray /
«IPY3BSI».

Crnemyer OTMETHTh, YTO B Hamle BpeMs JaHHBIE KAaTETOPHH, K COXKaJCHHUIO,
00ECIIEHNBAIOTCS M BCE Yallle 03HAYaI0T JIIIE (700poro /moopyio / moOpeIx) «snakomozon |
«3HaKomyio» | «3HaKomwbLxX».

Cnosa ‘znajomy’ | znajoma’ | ‘znajomi’ | ‘znajome’ IpOMCXOIAT OT TJIArojia K3HAMb»
1 OYKBAJIBHO O3HAYAIOT JIFOJIEH, KOTOPBIX MBI 3HAEM.

OHu ompenensiOT TpaBWIbHBIE, HO OoJiee CAep)KaHHBIE, JIUCTAHIIMPOBAHHBIC
otHoreHus. CymectByror emie Boipakenust ‘dobry / bliski zrnajomy’ | ‘dobra | bliska
znajoma’ | ‘dobrzy | bliscy znajomi’ | ‘dobre | bliskie znajome’, koTopeie 6ojee TOUYHO
XapaKTePU3YIOT OTHOIICHHS, OTETIISIS UX, CEMAaHTUYECKU MPHUOIIKAsICh K MOHATUAM ‘kolega’
| ‘kolezanka’ | ‘koledzy’ | ‘kolezanki’.

W3yuast JleKCMKy W 3HAKOMSCH C SIBJICHUSMH W TOHATHUSMH Ha JPYrOM SI3BIKE,
WHOCTPAHHBIM YYalllUMCS CJIEAYeT YYUTBHIBATh KaK KYJIbTYPHYIO WH(OPMAIIHNIO, 3aJI0KCHHYIO
B CJIOBE / CJIOBOCOYETAHHH, TaK M €T0 PEUEBYIO 00O0JIOUKY.

VYdammecss W3 JaIbHEr0 3apyOeXbs 3a4acTyl0 HMMEIOT JpYroe, 4YeM pPYCCKHE,
MpEeJCTaBICHUE 00 OTPE/ICICHHBIX CBOMCTBAX MPEAMETOB U SIBJICHHI, HAIPUMEP, O TAKHX WX
XapaKTepUCTUKAX, KaK rabapuThl, MacmTad ¥ Tp. 3a4acTyl pyccKue oOpa3Hbie OBITOBBIC
OTpENENICHUs] OCTAIOTCsA ISl WMHOCTPAHIEB 3a IMpelelaMu MoHuMaHus. Hampuwmep,
BBIpaXKEHHUs, 0003HAYAIOIINE JTOPOTrOBH3HY (Hak1aoHo) / nemeBusHy (no 6oowceckoll yewe);
npekpacHoe (cmaznusoe auuuxo, kpacha oOesuya) | 6e300pazHoe (Husmenuwili xapaxkmep,
Hexazucmas 06epv); 00mbIinoe (300posennvlilt demuna, 2pomo3okas ¢uzypa) | mMaaeHbKOE
(kpowreunviii domuwixo) u mp.

Crnenyer OTMETHTh, 4YTO OYCHb HHTCPECHBIMH INPUMEpPAMH  CEMaHTHYECKHX
PACXOXKIACHUN MEXIY sS3bIKAMU M KYJIbTYpPaMH SIBIISIIOTCSI COYETaHHS CO CIIOBaMH
KMANEHbKUL» U «OONbULOL.

Utak «6oabuioin» B CIIOBOCOUETAHUU «OONbULOU UeN06eK) UMEET 3HAUCHUE: «OOabLidsl
WuwKa», BAXKHBIN, BIUSATCIBHBIA YEJIOBEK, KOTOPBIA 3a4acTyr0 oOjagaer BiacTeio. B
MOJILCKOM SI3bIKE TAHHOMY CIIOBOCOYETAaHHIO COOTBETCTBYET BhIpaxeHue «wielki cztowiek», T.
€. «BeuKull uenogexky, a He «duzy czlowiek» | «6onvuioi yenosex», MOCKOIbKY CI0BO «duzy»
Jalne BCEro XapakTepu3yeT OOBEKT ¢ TOYKH 3peHHs pa3Mepa, rabaputor (Hampumep, do
pokoju wszedt duzy cztowiek, miat chyba z 2 metry wzrostu) unm Bo3pacTta, KOTJa peub UAET O
netsix (Hanpumep, ty juz jestes duzy czlowiek i powinienes to zrozumiec) ¥ T. 1.

BHUMaHMSI WHOCTpaHHBIX YYallUXCS 3acCAyKHBAIOT BBIPAXCHUS, OTPEACIISIONINE
BpEMEHHBIE U TIPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHHUS.

Hanpumep, cioBocodeTanus, onpenesoniie JajueKkoe BpeMs, TUIa Hekoeoa / OI3Koe
BpeMsl, HallpuMep, HamMeOHU; YIAIeHHOCTh 00BEKTa, JalbHee pacCTOSHUE, HAIPUMED, 3d ceMb
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sepcm  Kucens xaebamv | OIU3KOE PpACCTOSHHE, HANPUMEP, PYKOU nodamb, CKOPOCTh
NepeBMKCHUsI 00beKTa, OBICTPOTA, HANPUMEP, NPOGOPHLIE NAAbYbl | MEUICHHOCTS,
HaTnpuMep, muuie 3axooume M T. J., BBI3BIBAIOT y YYAIIMXCS OIpEJeIiCHHbIE TPYJHOCTH B
3pUTEIBLHOM, MBICIIEHHOM NPEICTABICHUM CHTyallud, MOHUMAHWU HMCTUHHOTO CMBICIA
BBIPQYKCHUH M BO3MOXKHOTO TIO00pa SKBUBAJICHTOB HA POTHOM SI3BIKE.

B kadecTBe mpHMepa MOXKHO IPHUBECTH CIIOBO HeOdaleKo, a TaKkKe pPasrOBOPHBIC
BBIPAKEHUS TUIIA «IMO PAOLIUKOMY, «8 08YX wiazax omcrooax. J|jis pycCKOTro 4ejoBeKa B
JAHHBIX €AWHUIAX PEYH KPOETCS COBCEM JPYroi CMBICH, YeM JJIsi MHOCTPAHHOTO y4allerocs,
T.€. 03HAYAET COBCEM HE TO PACCTOSIHUE OT 00BEKTa, KOTOPOE MOPa3yMEBACTCs, aHATU3UPYS
CEeMaHTHKY OTJEIIbHBIX CJIOB B BBIPAKCHUSX.

Ha wam B3rmsa, HamOosiee HarisAHBIM - MaTE€pPHajOM, OTPAKAIONIMM B  S3BIKE
MEHTAJUTET HapoJIa, €ro KyJbTypy, OBIT, BEpPOBaHHsS SIBISIOTCS S3BIKOBBIE a(OpPH3MBIL.
OueBuzeH (akT, 4TO WHOCTPAHHBIC yYAIUECS COTOCTABIISIOT Pa3HbIE PYCCKUE TOHSTHS U
SIBIICHHSI CO CBOEU «KapTHHON MHpa», CO CBOMMH 3HAHUSMHU H TPEACTABICHUSMHU O PYCCKOM
ObITe. 3a4acTyIO0 OHHU MBITAIOTCS MOHATH JUIIb OYKBAJIbHBINA CMBICI JAaHHOTO PYCCKOTO CJIOBA,
He oOpainasi BHUMaHHUS Ha €ro epeHOCHOEe 3HAUYCHHE.

B kauecTBe mMpUMepOB MBI MpeJIaraéM paccMOTPETh, MO HAIeMy MHEHUIO, HauOoJlee
SpKUE W TIOKa3aTelbHbIC YEIIOBEUECKUE JOCTOMHCTBA M HEJIOCTATKH, KOTOPHIE B Pa3HBIX
KYJbTypax UHTEHCUBHO oOcyxaatorcsi B CMU u B ObITy.

OdeHb MHTEPECHBIM TEPMUHOM JIIS WHOCTPAHHBIX YUYAIIUXCS SBISETCS TIOHATHE
«I0BKOCMbY.

[TosHOTO SKBHBaJEHTA ATOTO CIIOBA B IMOJILCKOM SI3BIKE HE CYIIECTBYET U «IOBKOCHIbY
MEePEeBOJIUTCS HE OJHHMM, a TPYNIOIl clIoB — 0ojee WM MEHEe MOJHBIX CMHOHHUMOB, T. €.
‘zgrabnosc’, ‘zrecznosé’ n spryt’.

ITo H.A. bBepHireliny, «1068Kocme» — 3T0O CITOCOOHOCTh IBUTATENHHO BBIUTH U3 JTHOOOTO
MOJIOKEHHUS, T. €. CIIOCOOHOCTh MPABWIILHO, OBICTPO, PAIMOHATILHO W HAXOJYUBO CIIPABUTHCS
¢ 1100010 BO3HUKIIIEIO JABUTaTEeILHO0 3a1aucii» [ 1, ¢. 267].

B pycckom s3bIke CyliecTByeT 04eHb MHOTO MOTOBOPOK O JOBKOCTU. Bce oHM oueHBb
YEeTKO XapaKTepU3yIOT YesloBeKa, 00JIaaromiero 3TuM kauectBoM. [Ipu 3Tom cama noroBopka
3a4acTyl0 COJIEPXKUT OIpe/eleHHbI 00pa3 AeWCTBHS, COBEPIIEHHOIO / HE COBEPILIEHHOTO
JIOBKUM 4YeJIOBEKOM, Hampumep, Jluyom 6 epsase He yoapum; Jloexkuil ciemy xeamaem,
Hepacmoponuwlll u cnsawe2o He noumaem,; Jlogkocmb pyk — u Hukakozo mouiencmea |

MOULEHHU4Yecmeda.

«Cmekanka» — 93TO CIOCOOHOCTH
OBICTPO CMEKHYTh, IOHSTh, COOOpPa3HUTh
y10-1100. Ha MoabCKuil S3BIK «CMeKanka»
NEepeBOUTCS  Kak  ‘bystros¢’,  ‘spryt’,
‘zmysinos¢’, ‘smykatka’, ‘pomyslunek’.

[TpuMepaMu MOCIIOBHIL TIPO CMEKAIIKY
MOTYT CIIY)KUTh OUYCHb HHTEPECHBIE C TOUKH
s3blka U 0Opa3HOCTU peun enuHulel: Cau
cmekail, 20e bepee, 20e Kpati, Xumpocms u
cmekanka — pooHvle cecmpul; Cam cmexHu,
noyem CHemKu, Nno MmMOM U MAJNeHbKAsA
puibka, Puc. 1.

Puc.1. CBexwuii CHETOK

CIoBO «xumpocmu) UMEET KakK MOJIOKHUTENbHYIO (Macmep, ymeney, myopey), Tak 1
OTPHIATENBHYI0 KOHHOTAIMIO (0OManwuk, mowenHux). XATPOCTh — 9TO BPOXKACHHOE,
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WHCTUHKTUBHOE CBOMCTBO, CO3HATEIHHOE YMEHHE M30IIPEHHBIM CIIOCOOOM JOCTHYH YCIexa,
BBITOJBL, Oara.

CrnoBo «xumpocmuy Ui IPEACTABICHUS €r0 MHOKECTBA 3HAYCHUN HA MOJILCKUH A3BIK
MEPEBOJIUTCS. MHOTUMH CHHOHUMAaMH, TaKUMH Kak ‘chytros¢’, ‘przebieglos¢’, ‘spryt’,
‘spryciarstwo’ | ‘pomystowos¢’, ‘przemysinosé’, ‘zrecznosé¢’, | ‘sztuczka’, orpaxarommumu
MOJIOKUTEIFHBIC WM OTPHUIIATEIbHBIC OTTCHKH CMBIC/Ia. BOT HECKOJIBKO IPUMEPOB PYCCKUX
MIOCJIOBUI] O XUTPOCTH IJI ayIAUTOPHOro aHanuza: Ymo xumpo, mo u npocmo; Ha cemu
cuden, a oecams gvigen; Xumpwiti Mumpuil: Hawumuy OOKamu nawem, Ha c8ouUx omovixaem, u
7p.

«Haxoouusocmovy B pycCKOM SI3bIKE 03HAYAET YMEHHE OBICTPO U A3PPEKTUBHO HAXOIUTH
BBIXOJ] M3 JII000OTO 3aTpyAHUTEIBHOro mNoJjokeHus. CuHoHMMMUecKas (opma K JaHHOU
JIEKCEME — 3TO «CO00pa3uTenbHOCThY. [lo-monbcku — 310 ‘bystros¢’, ‘spryt’. JlanHble ciaoBa
HE OTJMYAIOTCS MO0 CEMaHTHKE OT CBOMX PYCCKHX 3KBHUBAJICHTOB. [IpuMepamu MmMocCioBHIl O
HaXOJUYMBOCTU PYCCKOTO HapoJa MOTYT CIYKUTh cienyomue: Haxoouusoeo He o3adauuuib,;
He scakas cmexanka — naxooka, Haxoouuswiii maxy ne oacm U Jp.

Tepmun «wiykascmeoy» (MO-TIOJBCKU: ‘przewrotnosc¢’, ‘obtuda’, m maxe ‘figlarnos¢’) B
PYCCKOM U MOJICKOM SI3bIKaX O3Ha4yaeT Kak OTpULIaTeNIbHbIE KauecTBa (HapUMep, Xumpocms,
KOBapcmeo, U380poOmMaAUEOCMs, HEUCKPEHHOCMb), TaK U TIOJIOKUTENbHbIE, TAKHE KaK 8ecenblil
3a00p, uepusocmv, wanogiueocms W T. 1. Haubosee mMonHO Bce 3HAYEHUS CIOBa
WUTIOCTPUPYIOT CIEAYIOIINE PYCCKUE MOCIOBUIIBL: B 1yKasom npasovl ne colwyewts,; I nazamu
naavem, a cepoyem cmeemcs, Ha sizvike meod, a noo szvikom neod; u Jip.

«CHoposka» (,,cHOposucmocmy’) KaK KadeCTBO JIMYHOCTH — OTO CIOCOOHOCTH
OTJINYAThCSI HABBIKOM, JIOBKOCTBHIO B KaKOM-TH00 Jfiene. [10abCKUM SKBUBAJIEHTHBIM CIIOBOM K
«cHoposke» siBasieTcss ‘wWprawa’. Kak «croposkay, Tak u monbckas ‘wprawa’ puoOpeTaeTcs
MIPUBBIYKOM, ONIBITOM, TPEHUPOBKOH, YIPaKHEHUSIMU U T. II.

Pycckas HaponHasi MyZApOCTb TIacutT: be3 CHOpo8KuU U N0JHCKY MUMO pma NpOHeceulb,
Crhoposka u ymenue — 6 bede cnacenue, He cunoii bopromces, a CHOpo8Kol.

«3asucmoy (MONMBCK.  ‘zawis¢’, ‘zazdros¢’) — 9TO YyBCTBO, KOTOPOE OYEHBb
pacnpoCTpaHEHO CPe MPeICTaBUTENEH pa3HbIX KYJIbTYp U OOIIECTB.

B nonbckoil KynbType KOHLENT «3a8UChby) HE HACTOJIbKO MHOTOI'PAHEH, KaK B PYCCKOU
KYIbTYpe M sI3bIKe. «3agucms» paccMaTpUBaeTCs KaK UYYBCTBO HENPUA3HU U Jaxe
BpaxkaeOHOCTU. [IpakTHyecku MOHATHE «3agucmu» OTOXKACCTBISETCS C MOHATUEM
«pegHocmu», XOTS PEBHOCTh MOXKET OKa3aThCsA CTHUMYJIOM JUISl JIOCTHOKEHHUS IKEJIaeMbIX
KayecTB WIu OJiar.

[lo HamieMy MHEHHWIO, MHOCTPaHHBIM (uiloioraM-pycuctaM OyleT HeOe3bIHTEPECHO
y3HaTh, YTO Y PYCCKOTO HapoJa YKOPEHUJIOCH CY>KJICHHE O TOM, YTO 3aBHCTh UMEET pa3HbIe
L[BETOBbIC OTTEHKHU (HANPUMED, UepHas, 3eleHas, oJiceimas WU Oenas 3aBUCTb) U BKYCHI
(yoosnemeopenue, nobeoa u np.). Takue ompeneneHus, B YaCTHOCTH, MOKHO BCTPETHTH B
pa3rOBOPHOM peYH, XyJOKECTBEHHBIX TekcTax U (Qompkiope. OmHU BHABI  3aBUCTU
pa3pylaroT 3aBUCTHHUKA, IPYTHE K€ CTUMYIUPYIOT KOHKYPEHIIMIO U CIIOCOOCTBYIOT YCHEXy U
JOCTHKEHHSIM.

Camas xpaiiHsisi (opMa 3aBUCTH Ha3bIBACTCSl «uyepHou». «Yepuas 3asucmv» — 3TO
paspyliaroniee, NEperoJHEHHOe HEHABUCTBIO M JKETAHUEM HaHeCTH YIepO, HaBpEIHTh
00BEKTY 3aBHCTH, YYBCTBO.

«3enenas 3asucmv» B PYCCKOM peyd BCTpeuaeTcs ropasfo pexe. [lo-Buaumomy,
JTAHHBINA BUJI 3aBUCTH TMOJTYYHIT 3€JIEHYIO «OKPACKY» TOJI BIMSHUEM BBIPAKEHUS «HO3eeHemb
om 3asucmu». «3eieHds 3a6ucmvb» — 3TO YyBCTBO, KOTOPOE «CBHEAAET» 3aBUCTHHKA, HE
MO3BOJISISI €MY Pa3BUBATHCSI U TOPMO35 BCAKHE MTPOTPECCUPYIONINE IBHKEHUSI.

71



«Kenmas 3a6ucmsy MEHEe 3aMETHA, YeM «3el1eHas». ITO CKPBITOE YYBCTBO, MOCKOIBKY
3aBHCTHHUK €ro He Mokas3biBaeT. OH MyOJIMYHO BOCXMIIAETCS YbUMHU-TO YCIIEXaMH, a TIIyOOKO
B JIyIlI€ CUACTIUBYMKY 3aBU/IYET.

«benas 3asucme» OTAUYACTCS OT BCEX BBIIICHA3BAHHBIX M oONUCaHHbIX. OHa
MO3UTHBHAS, KOHCTPYKTHBHAS, HarpaBJIeHHAs Ha CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHUE,
CTUMYJHpYIOIas padoTy Hal caMuM co0oi. BripaxkeHue «zagudosame komy-Hubyosb Oenoi
3a6UCcMbio» 03HAYAET PAZOBATHCS YCIIEXaM JPYroro 4eJloBeKa U BOCXHUILATHCS UMHU.

Hexotopble W3 BUAOB 3aBUCTH HAIUIM CBOE OTPAKEHHWE B PYCCKUX IMOCIOBHIAX,
Hanpumep, JKenezo paca cvedaem, a 3a6UcCmIUGbLL OM 3a8UCMU cOXHem, Y koeo nem 2on0ca,
mom u nemv oxou, 1103a6u006an 1viColil NIEUUBOMY.

«AnyHocmv» — 3TO JAEATENBHOE CTPEeMJICHHE W HEYMEPEeHHOE J>KeNaHWe MOJIYYUTh
orpeneneHHbie Onara W BBITOABI. J[aHHOE CJIOBO MEPEBOAMTCS HA TOJILCKUH SI3BIK CIIOBAMU
‘chciwos¢” m ‘zZgdza’. CyllleCTBEHHBIX CEMAHTUYECKUX OTIMYMM MEXIy pPYCCKUMU U
MOJILCKUMHU CIIOBaMH He HabOmromatoTcs. OMHAKO «anYHOCHbY) UMEET TEeTbINA Psifi CHHOHHMOB,
KOTOpBIE YTOYHSIOT U TOSICHSIOT Pa3HbIE aCHeKTHl ITOTO CJIOBa. JTO, HAIPUMED,
«KKOPBLICMONIOOUE», KCMANCAMENLCMBO», KCKONUOOMCMEO» U T.[1.

Mexly OHATUAMU «aTYHOCMbY U «CKYROCMbY», & TAKKE «HCAOHOCMbY HAOIIONAI0TCA
CMBICJIOBBIC OTIHUUS. «ATUHOCMb» — 3TO CTPEMIJICHUE TOJYYUTh KaK MOXHO OOJIbIIe, TOTa
KaK «CKYnOCmb» — 3TO CTPEMIIEHHE TPAaTUTh KaK MOXXHO MeHbIe. CIIOBO «cadHocmb»
MOJKET MMETh KaK IOJIOKUTENBHYIO, TaK M OTPUIATEIBHYI0 KOHHOTAIIMIO, HalpuMmep,
«Hcaonocms K 3Hanusm» (CUIBHOE JKETaHWe, BICUCHHE, TATa, CTPACTb) H «HCAOHOCMb K
Oenveam» (00IE3HB).

JlaHHOE YYBCTBO OTpa)katoT NMPUMEPHO TAKHE PYCCKUE IMOCIOBUIIBI, KaKk Anb mebe 6
necy neca mano?; B oxHo ececo ceema He emsanewlvb; Bnaoeem copodom, a nomupaem
20J1000M U T.1I.

«J/lecmb» B TOJBCKOM SI3BIKE — 3TO ‘pochlebstwo’, ‘schlebianie’. Takumu ciaoBamMu
Ha3bIBAETCS YPE3BbIUAIIHO BEXKIIMBAsI peUb, IPOU3HOCUMAs C LIEIIbIO TOTY4YEHHs Ybero-HUOYy b
XOPOILIEr0 PACIOJIOKEHHSI WM MPOU3BEICHUS XOPOILEro BIEYATIEHUs Ha coOecenHuka. B
KayecTBE CHHOHUMA MPHUBOJUTCA  CJIOBO  «nooxamumadic»  (NMOJbCK.  ‘lizusostwo’,
‘wazeliniarstwo’).

O 5iecTu rOBOPAT TaKUE PYyCCKUE IOCIOBUIIBI, TaKUE Kak JIbcmugvle cnosa cosopum, a
cam 6 kapmarn Hoposum, IIpumeopnas necmo xysce nonvinu, 1 0e necmam, mam Kiesewym n
T.J.

Pycckue nocnoBuipl, MOroBOPKHU, KPbUIAThIe BBIPAKEHUS OTPa)XKaroT IMPOLUIOE CTPaHbI
U UCTOPUIO PYCCKOTo si3blka. OHU COep)kKaT MaJOyNoTpeOUTeIbHbIE, IPOCTOPEUHBIE CIIOBA,
apXauyHyl JICKCUKY, a TaKKe JIEKCEeMbl, KOTOpble CO BpEMEHEeM, KpoMe IEepBUYHOIO,
IpUOOpENH TOTOIHUTENIbHbIE 3HAaUEHUSL.

Kpome Ttoro, cinemyer oOpaTuTh BHUMAaHUE Ha OE33KBHBAJCHTHYIO WJIM HEIMOJIHYIO
SKBUBAJICHTHYIO JIEKCHKY, KOTOpas 3aTpyIHsET IpoLecc MOHMMAaHUS B CHIIy OTCYTCTBHUSA
peanuii B Apyrou KyJbType.

B mnacrosmee Bpemss B poccuiickux CMMU  BerpewaroTcs pasivuHble pedeBble
MOU(UKAIIMN PYCCKUX IMOCIOBUIl, MOTOBOPOK M KpbLIaThIX BblpakeHuil. Mx mapadpassi
3a4acTyl0 BCTPEYAIOTCS B 3arojoOBKax Ia3eT U JKYpHAJIOB, a TaKKe B MHTEPHET-CTaThsX U
ObITOBOM peun. OHU M3BECTHBI BCEM HOCHUTENSIM PYCCKOTO SI3bIKa U KYJBTYPBI, MOCKOJIBKY
BXO/IAT B UX (DOHOBBIE 3HAHMSL.

3HaHUe KyIbTYpbl M ObITa HapoJa, A3bIK KOTOPOT'O CTYJAEHTHI M3Yy4arOT, HEOOXOIMMBbI
UM JUTst Oyayliel akTUBHOU M YCTIEHIHOM MPpo(ecCHOHaNbHON NesITeTbHOCTH.

WHoctpaHHbli (PUIIOJIOT JOJKEH BIIAJETh B COBEPLICHCTBE HE TOJIBKO MOJIHBIM HA0OpOM
S3BIKOBBIX CPEJCTB PYCCKOTO sI3bIKA, HO TaK)K€ 3HAaTh M NOHUMATh PYCCKUE peauu. MBI
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HaJeeMCs, 4YTO HAIM 3aHATUA [OTIPYKAIOT Yy4YalluXCs B 3aHUMATEIBHYIO PYCCKYIO
KYJIBTYPHYIO CpEAY U 3HAKOMSAT UX C PEYEBBIM CO3HAHMEM HOCHUTEIIEH PYCCKOTO S3bIKA.
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10.C. Xonmanckux, A.Jl.Bepucosa
9PITOHUMBI C ®PAZEOQOJOTI'NYECKUM KOMIIOHEHTOM B
JIMHI'BOKYJIbTYPHOM ACHEKTE U3YUEHUS PYCCKOI'O A3bIKA KAK
NHOCTPAHHOTI' O

AnHoTtanus. CTaTbs TOCBSIIEHA HCMONB30BaHUIO B mpernogaBanmu PKU pycckos3praHbIx
SPrOHMMOB C WIMOMATHYECKUM WM CHenu(PHUecKUM KyJIbTYpHBIM KOMITOHEHTOM. McciemoBanue
OIMCHIBAECT METONWYECKUM MOTEHUMAJ JAHHBIX SI3bIKOBBIX €IWHMI] B Pa3BUTUUM KOMMYHUKAaTHBHO -
pe4eBOi KOMIIETEHUMA UHOCTPAHHOI'O CTYJEHTa B PaMKax KyJbTYypHO-OPUEHTUPOBAHHOIO MPUHLMIA
MIPETIOIaBaHus  PYCCKOTO  sI3bIKa KAk HWHOCTpaHHOro. OIpeneneHo TOHSATHE «IPTOHUMY,
OXapaKTepu30BaHbl €ro BHIbl U (DYHKIHH, TPHUBEIACHBI MPHMEPHI HCIONB30BAaHUS JPrOHHUMOB C
(hpazeonornuecKkuM KOMIIOHEHTOM, BCTPEYAIONmUXca B sS3bIKOBOM JaHamadre 1. ExarepunOypra, B
npaktuke npernonaBanus PKU. Omuicansl coluanbHO-KYIbTYpHBIE (haKTOPhI, HAIICAIIHE OTPasKEHHE B
MIPUBEIECHHBIX B CTaThe IproHnMax. lIpoananm3mpoBaHbl OCOOEHHOCTH UX BOCIPHITHS HOCHTEISIMHU
KHTaWCKOTO s3bIKa. Jlemaercss BBIBOJ O IIEIECOOOpa3HOCTH HW3YYEHHUS OSPrOHMMOB Ha 3aHITHAX
PYCCKUM $I3bIKOM KaK MHOCTPaHHBIM Y€PE3 CUCTEMY UTPOBBIX YIPAXKHEHUI.

KuaioueBbie cioBa: (pa3eomoru3Mbl, IPrOHUMEBI, PYCCKHH KaK WHOCTPAHHBIA, S3BIKOBOM
nmaHAmadT, JUHTBOKYJIBTYPHAS KOMIIETCHIUSA

Y. S. Kholmanskikh, A.D.Verisova
PHRASEOLOGICAL ERGONYMS IN THE LINGUISTIC AND CULTURAL
ASPECT OF STUDYING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

The article is devoted to the use of Russian ergonyms with an idiomatic or specific cultural
component in teaching Russian as a foreign language. The study describes the methodological
potential of these language units in the development of communicative and speech competences of a
foreign student within the framework of the culturally oriented principle of teaching Russian as a
foreign language. The article presents the definition of the ergonym, touches upon its types and
functions and provides examples of the use of ergonyms with a phraseological component, found in
the language landscape of Yekaterinburg, in the practice of teaching Russian as a foreign language.
The socio-cultural factors reflected in the ergonyms dealt with in the article are described. The study
also analyzes peculiarities of their perception by native speakers of the Chinese language. The
conclusion is made about the reasonability of introducing phraseological ergonyms while studying
Russian as a foreign language.

Keywords: phraseological units, ergonyms, Russian as a foreign language, language landscape,
linguistic and cultural competence
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W3BectHbiii (panmys3ckuii ¢punocod u s3pikoBen Posan bapt rosopui: «['opox 3to
...5I3bIK: TOPOJ TOBOPUT CO CBOMMH OOHTATENIIMH; MBI TOBOPHM C TOPOJOM, B KOTOPOM
HAXOJUMCS, TeM, 4TO kuBeM B Hem» [10, p. 441]. B mocneaHue AeCATUIICTHS paciBeTa
KYJIBTYPHBIX M KOMMEPYECKMX MEXAYHApOIHbIX cBsi3el xutenu TI. EkarepunOypra
o0OpamaroTcss K MErarojiicy Ha pasHbIX SI3BIKAX, BCIEACTBUE YEro B CO3JaHUU TOPOJICKUX
Ha3BaHMM BCEe yalle MPOCISKUBAIOTCS  HMHOS3BIYHBIE  DJIEMEHThI:  Ipaduueckue,
CHUHTAaKCH4ecKkue, (oHEeTHYECKue, Mop(osoruueckue, caoBoOOpa3oBaTeIbHbIE BapUaHTHI, a
TaK)K€ JIEKCUYECKHE MEKbA3BbIKOBbIE CyOCTUTYEHTHI [2, c. 412]. PasHOOOpa3HbIil XapakTep
SPrOHMMHUM  (COBOKYMHOCTH HA3BaHUW JEJOBBIX OOBEAMHEHUW JIOJeH, 3aBEACHHIA,
NPEANpPUATHI])  COBPEMEHHOIO TIOpoja  fABJIAETCA  PEe3ylbTaTOM  JIMHIBOTBOPYECKUX
crocoOHOCTEN aBTOPOB: ZoomaeasuH, Pizzaman. Eat me!, Papa carlo coffee, Jla I'annem,
Ulanepu-na, Neboplaza, Delice, @o Xanotui n T.1. Kak cieacTBue, B TMHTBUCTUKE TOSIBUIIOCH
MOHSATHE «OHOMACTUYECKOT0o OyMay WM «HOMHUHAIIMOHHOTO B3pbiBa» [4,c. 3]. CBo#t BKian B
M3Yy4YEeHHE SPrOHUMOB BHECIHU Takue uccienonatenu kak M.A. Acragpresa, P.1. Ko3nos, P.1O.
HamutokoBa, M.E. HoBuuuxuna, H.B. Ilomonbsckas, H.A. IIpokypoBckas, A.B.
Cynepanckas, E.A. Tpugonosa, H.B. IllumkeBuy u npyrue.

OpHako B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX 0COOYIO aKTyallbHOCTh MPUOOPETAET BOIPOC, KaK B
pacTyiieil MUpOBOM riao0anu3anuy COXpaHUTh HAIIMOHAIBHYIO CaMOOBITHOCTh U CBOEOOpasue
SI3BIKOBOTO JaHamadTa crpanbl. CTOUT TakKe OTMETHTh, YTO MOJUTHKO-3KOHOMHYECKHE U
oOpa3oBaTenibHble CBA3M CBEpPUIOBCKOM 00JIaCcTH M JAPYruX CTpaH, B yacTHOCTH, Kuras
CTaHOBSTCA Bce OoJiee NPUOPUTETHBIMU. OJTO OTpPaKaeTcs Ha YBEJIWYEHHHM HHTepeca K
PYCCKOMY SI3BIKY CO CTOPOHBI KHTalCKUX CTYJEHTOB, KOTOPBIE MPUE3kKAIOT YIUThCs B Poccuio
U TECHO B3aMMOJEWUCTBYIOT C TOPOACKHM IMPOCTPaHCTBOM. ['opojckas cpega — CTyNeHb Ha
NyTH HMX TOHUMAaHHUS PYCCKOTO MEHTAJINUTETa, SI3bIKOBOW KAapTUHBI MHpa U creuuduku
COLIMOKYJIbTYPHBIX HacTpoeHuil B ooOmectBe. Kpome TOoro, mnpaBuibHOE TOHUMaHHE
TOPOJICKUX HaMMEHOBAaHUN oOOecrneynBaeT OPHEHTALMI0O U BBDKMBAHUE MHOCTPAHHOTO
CTyICHTAa B CHUTYyalluW TOJUKYJIbTYPHOM Cpellbl KaK BHES3BIKOBOM, TaKk W A3bIKOBOW. Kak
otMmeuaet P.U Ko3znoB, «cuctema ropoJckux 00bEKTOB, CTPYKTYPUPYIOUTUX U 3aIOTHSIIOMINX
rOpOJICKOE MPOCTPAHCTBO, OCBABAEMOE HOCUTEISIMHU S3bIKa, HE HCUEPIIBIBACTCS COOCTBEHHO
reorpaduueckumu oobekTamu. .. [IpocTpancTBo ropoa 3anoiaHseTcss 00bEeKTaMU, UMEIOIIUMHU
COLIMANIBHYIO MPUPOJY: OPTaHU3ALUIMH U YUPEXKICHUSMHU, TPOMBIIIJICHHBIMUA U TOPTOBBIMU
IPEANPUATHSAMHE, TPEANPUATAIMU chepbl 00CTy:KuBaHusm» [6, ¢. 25].

OObEeKTOM JAaHHOTO HCCIEAOBaHUS SBJSIOTCS  PYCCKOSA3BIYHBIE OPrOHUMBI €
UIMOMATUYECKUM WM  CHeUM(PUUECKUM KyJIbTYpHbIM KOMIIOHEHTOM, MPEAMETOM —
METOAUYECKUH OTEHIIUAN JTAHHBIX SI3BIKOBBIX €IMHUIL B mpoliecce npenoaaBanus PKU. Lens
paboThl — MOKa3aTh KaK MMEHHO €AMHHUIIBI S3BIKOBOrO JaHamadTa MOTYT CIHOCOOCTBOBATH
Pa3BUTUIO KOMMYHHMKATHBHO - PEUYEBOM KOMIIETEHIIMI HMHOCTPAHHOTO CTyJAEHTa B paMKax
KYJIbTYPHO-OpPUEHTHUPOBAaHHOTO TpuHnumna npenogaBanuss PKU. B xone peanuzarmu uenu
pelIaTes CIenyIoIINe 3a/ayd: ONpEACTUTh TOHSATHE «OPTOHUMY, OXapaKTepHU30BaTh €ro
BUJIBI M (DYHKIIMH, TIPUBECTH MPUMEPHI UCIIOIH30BAHMS IPTOHUMOB C WIUOMATUYECKUM WM
crnenupuIeckuM KyJIbTYpHBIM KOMIIOHEHTOM B IMpakTuke mpenogaBanusi PKU, omucartsb
COLIMANIBHO-KYNIbTYpHBIE  (DaKTOpBI, HAllEANIME OTpaXEHHE B JAHHBIX OJProHUMaXx,
MPOAHATM3UPOBAaTh OCOOEHHOCTH HUX BOCHPUATHS HOCUTENSIMH KuTaickoro ssbika. Jlns
paloThl OB OTOOpaHBI KOMMEpUYECKHe 3HAaKM-3proHumsl r. ExatepunOypra B cdepe
«OOIIeCTBEHHAs! JKU3Hb», HMEIOIINE HIUOMATUYECKUI WM crenuuYecKuil KylIbTYpHBIN
KOMITOHEHT. 3a €JMHHILY MCCIEAOBaHUS MPUHUMAJICS TEKCT, HAHECEHHBI HAa MaTepUaTbHBIN
00BEKT, TO €CTh Ha3BaHHUE 3aBEJICHUS, YUPEKICHHUS WU peKIaMa.

Ob6patumcss k TepMmuHOJIorMH. Kak mokas3an aHanu3 TEOPETUYECKHX MCTOYHHKOB,
CYLIECTBYET HECKOJIBKO OINPEAEIEHUI TEPMHUHA «IPTOHUMY, TPAJULIMOHHO
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paccMaTpUBAIOUIETOCS KaK dJIEMEHT ONMO3MIUU «HMMs HApULATENbHOE» — UM
coocrBennoe». H.B. ITlogonbckas BrepBble ONpEAENseT €ro Kak «.... pa3psl OHHMA.
CoOcTBeHHOE WM JETOBOTO OOBEAMHEHUS JIIOJCH, B TOM YHCIE COI03a, OpraHU3allvH,
YUPEKICHUS, KOPIIOPALUY, MPEANPUATHS, O0IIeCTBa, 3aBeAcHUs, Kpyxka» [8, c.166]. C.B.
3eMCKOBa paccMaTpPHBAET JPrOHUMHIO KaK «COBOKYITHOCTh HAa3BaHWW MPOMBIIUICHHO-
X035UCTBEHHBIX OOBEKTOB, B YACTHOCTU Kakoro-imunbo peruona» [5, c. 15]. E.A. Tpudonosa
XapaKTepU3yeT SIPrOHUMBI KaK «COOCTBEHHBIE UMEHA JFOOBIX JETOBBIX 0OBEKTOB HE3aBHCHMO
OT UX MPABOBOTO CTaTyca W HAIMYMS/OTCYTCTBUS MECTa MOCTOSIHHOM IMCIIOKAIIUH, KOTOPHIE
HCKYCCTBEHHO CO3JIAIOTCS MMEHYIOIIUM CYOBEKTOM C IIeNBI0 MParMaTHUecKOro BO3ACHCTBUS
Ha aapecatra» [9, c. 5]. B mporecce pa3BuUTHS JMHIBHCTUYECKONH MBICIH CEMaHTHUYECKOE
MPOCTPAHCTBO CJIOBA «IPTOHMM» PACIIMPHIOCH W TOSBHIIMCH YTOUYHSIONINE TEPMHHBI
«OMIIOPOHUMY (Ha3BaHHE MPEAIPUITHS TOPTOBIN), KOUKOJOMOHUMY (Ha3BaHUE yUpekJACHUN
KYJbTYPBbI, OBITOBOTO OOCTY)KUBAHHS U TOPTOBIN), «ypOaHoHuM» [1, 1996], «3proypOoHuM»,
«JIOKAJIM30BAHHOE KOMMEPYECKOe MPEANpUATHE» ((PUKCHPYIOUINA KOMIUIEKCHBIA XapakKTep
00BEKTa HOMHHAITUH, KOTOPBIA PECTABIISIET, C OJJHOH CTOPOHBI, JICTOBOE MPEANpUITHE (IS
Ha3BaHUS KOTOPOTO MCIOJIB3YETCs 3PTOHUM), @ C IPYTroil — 0OBEKT TOPOJICKOTO TPOCTPAHCTBA
(HomMuHUpYeMbIit ypOoHuMOM /| ypOaHoHmMoMm). [6, c. 26]. CymiecTBylOT U HHBIC
TEPMHUHOJIOTHYECKUE BapuaHThl. OTMETUM, YTO TIOCKOJIBKY CJIOBO «IPTOHHM» SIBISIETCS
HanOoJyiee TPAJUIIMOHHBIM M TOKPHIBACT OOIIMPHOE CEMAaHTHYECKOE TI0JIE€ COBPEMEHHBIX
TOPOJCKHX HAMMEHOBAHWH, B HaIllel paboTe NCIOIB3YETCsl HMEHHO ATOT TEPMUH.

Tak Kak JproHUM SBISETCA NPOAYKTOM BTOPHUYHON HOMHHAIMM, LEIBIO KOTOPOU
SIBIISICTCSI TIPUBJICYh BHUMaHHE KOHKPETHOW ayJUTOPHH M ONTHMH3HPOBATH €€ BOCIPHUSTHE,
OH BBINOJIHAET MPAarMaTU4YecKyl0 QYHKLUUIO U CIYXHT CBO€OOpa3HbIM IPU3BIBOM OT
HOMHUHATOpa (BlIaJienblla MPEANPHUATHS) K aapecaTy (MMOTEHIHUATLHOMY KIHEHTY). B aTmx
YCIOBHSIX  OOJBIIYIO  pOJIb  WUIPAaeT MOTHUBHPOBAHHOCTh HAaMMEHOBAaHUS U €0
acconuaTtuBHOCTb. Ilpm 3TOM B CBSI3M C BBICOKUM (YHKIHMOHAIBHO-IPArMaTHYECKUM
MOTEHIMAaIoOM (Ppazeosoru3mMoB, OHU MOTYT 3(()EKTUBHO HCIOJB30BATHCA B CTPYKTYpE
SProHUMOB (pecTopaH Idmo 6cé ysemouku, MapuKMaxepckas [onoea 6 obnakax, CTyIUs
MaHuKopa Meowcody namu oesouxamu). Heo6XonumMo noayepkHyTh, YTO B HACTOSIEE BpeMs
CYIIECTBYIOT  pa3iluMyHble ompeneneHus (Qpaseonsorusma. B Hamelh pabore  Mbl
npuaepxkuBaeMcs TpakToBkM A.B. KyHuna, cuumTaBimiero, 4ro «(pa3eoysorusm — 3TO
YCTOMUMBOE COYETaHHE CIIOB C OCJIOKHEHHOM CceMaHTHKOH, He oOpasyromeecs 10
MOPOXKAAIOLUIUM CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUM MOJEIISIM MIEPEMEHHBIX CJIOBOCOYETaHUM» [7, c.
4].

SBnsAsAck 00OOIIEHHBIMU CIOBECHBIMU MOJESAMH, (hPa3e0q0ru3Mbl CUCTEMATU3UPYIOT
3HaHUS O MHpE M IMOMOTalT (OPMUPOBATH B CO3HAHUU HOCHUTEJCH S3BIKOBYIO KapTHUHY
peanbHOCcTH. OHU coAep)kaT MHPOPMALIMIO O TUIMMYHBIX CUTYAlMsIX B Pa3IMYHBIX cepax, C
KOTOPBIMH CTAQJIKUBA€TCSl 4YEJIOBEK Ha MPOTHKEHUU JKU3HHM, O0JIaAaloT Kak JIMHIBO-
KYJIBTYpPOJIOTHYECKOM, TaK U LEHHOCTHOM 3HAUYMMOCTBIO. J[Is1 HE HOCHUTENsI PYyCCKOTO S3bIKa
ObIBaeT CIOXKHO Jemu(ppoBaTh CMBICI WIMOMBI BHE KOHKPETHOTO KOHTEKcTa. Yare Bcero,
IPU CO3/IaHUM SPTOHUMOB HCIOJIB3YIOTCS MOTHBHPOBAHHBIE MJIMOMBI, KOTOpPbIE MO3BOJISIOT
AemudpoBaTh  CMBICT  IyT€M JIMHIBUCTUYECKOTO aHajiu3a MWJIM Ha OCHOBaHWUHU
SKCTPAIIMHIBUCTUYECKUX 3HaHMH. CliegoBaTenbHO, ajpecar CIOCOOEH BOCCTaHOBHTH
HCXOJIHYIO MPOTOTUIIMYECKYIO MOJeNb cuTyauuu. Hampumep, mosBuUBIIAsCS CPaBHUTEIBHO
HE/IaBHO (pasza «IMOTOMY YTO TJIQJAHOIYC», CTaBLIast 3prOHUMOM — Ha3BaHUEM CaJlOHA L[BETOB,
3BYUUT Ha MEPBBIA B3IV HEJOTUYHO, OJIHAKO 3HAs UCTOPHUIO €ro MOSBICHHUS, BBIpaXKEHHE
MOJKHO JIETKO NOHATh. BriepBrie (hpasza mpo3Byuana Ha urpe KBH «Ypanbckue nenbmenn» B
napoauu Ha urpy «Hro? I'me? Korma?» u crana o0o3HaueHHEM OTBETa Ha HEKOPPEKTHBIH
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BONPOC, KOT/a Ui OOBSCHEHHS HEMOHSITHOTO MCIOJIB3yeTcs: emié Oosiee OecCMBICICHHBIN
¢axr.

B spronmmax r. ExarepunOypra HaOmromaeTcss Kak HCIIOJIb30BAaHHE YCTOSBIIMXCS
JUTEPATYPHBIX UANOMATUYECKUX BBIPAKECHUH, TAK U OTHOCHTEIBHO COBPEMEHHBIX S3BIKOBBIX
KOHCTPYKLUH, HOCAIIMX pa3roBOPHBIM xapakTtep (cp. nekapHs Mawnna nebOecHas, TOPTOBBIM
JIOM MCKYCCTBEHHBIX IIBETOB BeuHbIl myTh, CTYIHs KpacoThl baObe mapcTBo, MIKOJIa TaHIIEB
benas eopona, marazun 3uezae Yoauu, nerckuii can Camu ¢ ycamu, U CaJOH KpacoTwl Bce 6
adicype unu 6ap bez mopmosog). Hanbosiee MHTEpECHBIMU ISl aHAJIM3a, HO B TO )K€ BpEMs
CIIO)KHBIMU JUISI BOCIIPHSATHS HE HOCHUTEISIMH PYCCKOTO S3bIKa OKA3aJIuCh APTOHUMBEI,
conepkamniue ¢paszeonorudeckue TpaHchopmaruu. [log TpanchopManusMu Mbl TIOHUMAEM
«1000€ OTKJIOHEHHE OT OOLIENPUHATON HOPMBI, 3aKPEIUIEHHOM B JMHTBUCTUYECKOU
JIUTEepaType, a TakkKe HMIIPOBH3MPOBAHHOE W3MEHEHHE B JKCIPECCHBHO-CTHIIMCTHYECKUX
memsx»  [3, c¢. 7]. To ecTh, 3TO CTPYKTYpHOE  JIEKCHKO-CHHTaKCHUYECKOE,
cioBooOpa3oBaTeibHOE ~ MopdoJioTHYeckoe  WiIM  (OHETHYeckoe  npeoOpa3oBaHUe
COCTABJIIONUX (PPa3eoJOrHUECKOTO CIOBOCOYETAHUS, YTO BBI3BAHO JKEJAHUEM TOBOPSIIETO
YCHUJIUTH SMOIIMOHATIBHOE BO3/ICHCTBHE SPrOHMMA Ha MOTEHIMAIBHOTO TOTPEOHUTEINS, CAeTaB
CBOE HAaMEHOBaHWE HanOOJIee 3aTOMUHAIOIIMMCS M KPEAaTHBHBIM.

OObpatumcst Kk HekoTOopeIM mIpuMepam. Ciydail (oHeTHuecKkod TpaHCHOpMAILUK MBI
HabmogaeM B apronume Yé nouém — HaszBaHuu Oapa B r. EkarepunOypre. 310 ycrolunBoe
COYETaHUE CJIOB yMOTPEOIsIeTCs] B 3HAUEHUHM «II0 KaKOH IIeHe» M B BBIPAKCHUU «IIOYEM S
3HAIO» M C TOYKHA 3PEHUS TMPAaBHJ PYCCKOTO S3bIKA THIIETCS W TPOW3HOCUTCS JIPYTUM
obpazom. [Ipu m3meHeHnn 3HauYeHHs (Hpa3eooTH3Ma C COXpaHEHHEM €ro INepBOHAYATHHOMN
dbopMBI MBI HaAOIOIAaEM CEMAHTHYECKYIO TpaHC(HOpMAIHIO, 3a4acTyl0 BBIPAKAIOIIYIOCS B
JBYCMBICIIEHHOM  (DYHKIIMOHUPOBAaHMM HAMOMBI, KOTJa OHa MOXET OJHOBPEMEHHO
BOCIIPUHMMATBCS M Kak ()pa3eosoru3M, W Kak CBOOOJHOE CIOBOCOYETAaHHE, HaIpumep,
Ha3BaHUS MSCHBIX PECTOPAHOB TenAauvbu Hexchocmu WK JKaduma 206A0una, KOMIIAHUS TI0
W3TOTOBJICHUIO IJIACTUKOBBIX KapT Kapmoel 6 pyku, CTyaus Maccaxka 3o070mvle pyKu WIA
MarasuH TnappoMepun HW KOCMETUKH MblibHas onepa. B cioydae JeKCHYECKOU
TpaHchopManuy, (pa3eosoru3M HE MEHSET CBOE 3HAuYeHUE, a YCWIMBAeT €ro IyTeM
paclieryieHus: W BCTAaBKM HOBOI'O 3JEMEHTa CJIOBA, YMEHbBIIEHHsS KOJIMYECTBA €ro
KOMIIOHEHTOB WJIM 33 CYET 3aMEHbl OJHOTO U3 CJIOB, BXOAAILIMX B COCTAaB UAMOMBI, HAIPUMED,
calloH 1BeTOoB Macmep u mapeapumka Wid nexkapHs /leno ¢ mecme. CyleCTBYIOT Takxke
IPUMEpPHI CO3AAaHUS HOBBIX CJIOBOCOUYETAHUH MO CHMHTAaKCUYECKOM M CI0BOOOpa30BaTEIbHOM
MOJIENIH YCTOSIBILIUXCS UAUOM, HAlpUMep, CTyIUsl KpacoTbl bposucma be3 bposeii.

B Hacrosimee BpeMsi B METOJAMKE IPENOJAaBaHHUsI PYCCKOTO KaK MHOCTPAHHOTO OYEHb
BBICOKO OIICHMBAETCS KYJIbTYpO-OPUEHTUPOBAHHBIM MPHUHIUI, KOTOPHIN NMPU3HAH HE MEHee
3pPEeKTUBHBIM, YEM KOMMYHUKATMBHO-OPUEHTUPOBAaHHbIA. B cBA3M c 3TuM, Hamu ObLIO
IIPOBEAICHO MCCJEIOBAHUE, B XOJIe KOTOPOTO CTYJEHTaM ObUIM IPEACTABICHBI 3PrOHUMBI
(>kagMHA TOBSAMHA, TENYbM HEKHOCTH, CaMH C ycaMH, A€o B TecTe, 0aObe mapcTBo, Oe3
TOPMO30B, BEYHbIH MyTh U JIp.), @ OHU, B CBOIO OYepe/lb, JOKHBI ObTM OOBSICHUTH 3HAUEHUE
JaHHOTO BbIpaxeHus. ClieayeT OTMETHTb, YTO KOHTHHI€HT OMNpAIIMBAEMBIX COCTOSUT M3
KUTalCKMX CTyIEeHTOB 3 Kypca, oOydarommuxcs Ha (UIOJOTHYECKUX CHEeIMaIbHOCTIX — 15
yenoBek. [IpuBeneM HekoTopble MpuMephl. BblpakeHue <«okaJnHa-TOBAIMHA» OTHOCUTCS K
JETCKUM Jpa3HUJIKaM, TaK Ha3bIBalOT YEJIOBEKa, KOTOpBIH HE TOTOB YEM-TO JAEIUTHCA.
WHTepecHa ucTOopusl 3TOr0 BhIpakeHUs — Ha Pycu jkaauHOM Ha3bIBalIM COBCEM HE CKYIOTO
4eJIoBeKa, a TOro, KTO 04eHb MHOTO €J1, OblJI HEHACHITHBIN. B cBsA3M ¢ 3TUM, 3HaYeHHE CII0Ba
«OKaJlMHa» B TO BPEMsI MOXKHO OBLIO MPUPABHATH K CKaXAyLHIeMy». ['OBsSaMHA B TO BpeMms
ObUIa OYEHb JOPOTHM MSICOM, TAKMM 00pa3oM, «KaJMHA-TOBSJIUHA» — 3TO HE OECCBSI3HBIN
Habop cioB. YTo KacaeTcs MOHMMAHHs JJAaHHOTO BBIPAKEHHS CTYJICHTaMU - KaXIbli U3
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ONPOIIEHHBIX OTBETUJ, YTO PEYb MOWUJET O MPIKUMHUCTOM YEJIOBEKE, OJJHAKO y CTYICHTOB
BO3HHKJIO HEJIOMOHMMAHHE KaK 3TO MOYET OBITh CBSI3aHO C roBsauHOU. [lo-Buaumomy, s
MOJIHOM JTeMM(PPOBKH TAHHOTO JPrOHMMA KHUTAHCKUM CTYIACHTaM HE XBaTWUJIO (DOHOBBIX
KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKUX 3HAHUH.

CxoXye TPUYMHBI BBI3BAIM 3aTPyJHCHUS B IOHUMAHUHM JPYrUX OPrOHUMOB.
Hanpumep, Ha3Banue pecropana Tensubu HeicHOCMU COJEPKUT UIYTIIMBOE BBIPAKEHUE U
OTpa)KaeT Ype3MEPHOE MPOSBICHNE HEKHBIX YyBCTB, 4aCcTO HE K MecTy. CyIIEeCTBYeT MHEHUE,
YTO «TEJSTYbU HEXKHOCTH» BIIEPBbIC MOSIBIIKCH B mpousBeraeHuu ®.M. JlocToeBCKOTo
«bpartbst Kapama3oBbl» U CBsI3aHBI OHM C TEJIEHKOM, TaK KaKk B HEKHOM BO3PAacTe OH aKTHBHO
MPOSIBISIET CBOM YYBCTBA, OONM3bIBas Bce BOKpYr. s wmcciaemyemMoi Tpymmbl MOJHOE
MMOHUMAHHUE BBIPAKECHUS OKA3aJIOCh CIIOKHBIM, CTYACHTHI TOHSUIM, YTO pe4Yb HJAET O
HEXHOCTSX, HO O KaKOM MPOSIBIICHUU JTAHHBIX YYBCTB FOBOPUTCS — HET. DPazeosoru3m «caMu
C ycaMU» HCIBITYEeMbIE OTMETHJIM, KaK CAMbI CIIOKHBIM, TaKk KaKk ObUT TOHST B MPSMOM
3HAYEHUH «KAKOW-TO YEJOBEK MMEET YChI», OJHAKO HCTUHHOE 3HAYCHHE — « HE XYKe
npyrux». B nopesomronnoHHON Poccnn yCbl CUMTAIMCH NPU3HAKOM 3PEJIOTO COCTOSIBIIETOCS
YeJIOBEKa, OTCIOJa TOIIJI0 3HAYEHWE, YTO YEJIOBEK caM BIpaBe IMPHUHATH pPEIICHHE |
ONpeNenuTh, 4Tto nenarb. «babbe HapcTBO», HA0OOPOT, MOKA3aJIOCh CTYACHTAM CaMbIM
JIETKUM YCTOWYMBBIM CIIOBOCOYETaHUEM, U ObLIO MOHSATHO B IPABUJIBHOM 3HAUYEHUW — TPyIINa
JIIOJIEH JKEHCKOTo 10J1a, KOTOPYIo 00benuHseT ooiee Aeno. OIHAKO y 3TOTO CIOBOCOYETAHUS
€CTh W Jpyrue 3HaueHwus. J[aHHOe BhIpaKe€HHE TOSIBUJIOCH B 17 BEKe M OMUCKHIBAIO TEPHOJ B
ucropun Poccum, Koraa Ha MpecTojieé HaXOJWIIUCh TOJBKO JIMIA KEHCKOTOo moja. B cBoio
odepenb, Ha3BaHue Oapa hez mopmozos, coaepikaliee pasroBOPHBIN (pa3eosorusm, ObIIO
OTIHMCAHO HEMPaBUJIbHO, CTY/IEHThl M3HAYAIILHO MOHSIIN €ro Kak «0e3 OCTaHOBKU», «TOT, KTO
HE TOTOB OCTAaHABJIMBAThCSI», a HE B 3HAUCHHUH «Oe30alIeHHBIA YeIOBEK». JProHUM Beunsiii
nyms, TOCITYXUBLUIMH HAaUMEHOBAHMEM PpUTYaJbHOTO areHTCTBa, TOXKE HE MpeICTaBUII
CJIO’)KHOCTEH JUIsl MCCIIEYeMOU TPYIIbI, OMPEACTUBIICH €ro 3Ha4yeHUE KaKk «OeCKOHEUHBIN
nyTb». TeM He MeHee, HaM Ka)KeTCS BaKHBIM JIaTh 37€Ch CTYAEHTaM OTCBUI K «MIJIEYHOMY
MyTH» U OOBACHUTH KaKKUM 00pa3oM chOPMHUPOBATIOCH TIEPBOE BHIPAKEHUE.

CrnenyeTr OTMETUTH, YTO CTYACHTHI, BIa/ICIOLIUE S3bIKOM Ha ypoBHE B2, B O0JIbIIMHCTBE
CBOEM MPAaBWJILHO OIpPEAEsUIM 3HAYCHHE (PPa3eosorM3MOB: TOYHO HE 3HAS STHUMOJIOTHIO
CaMoro $I3bIKOBOTO BBIPAXKEHUS, B CBSI3U C JIOCTATOYHO OOJIBIIMM CJIOBAPHBIM 3allacoM OHU
MOTJIU JIoraiaThesl 0 HeM. MIHTepeceH (akT, 4YTO BOIPOC «KaK BbI IyMaeTe B HA3BAHUU KaKUX
3aBeIcHUH MOKET OBITh MCIIOJIb30BAaHO JAaHHOE YCTOMYMBOE CIOBOCOYETAHUE?)» BBI3bIBAI
TPYOHOCTH H3-3a PA3HOCTH B MEHTalHWTeTe. Tak, Hampumep, B BOCHPUATUU KHUTAHCKUX
CTYICHTOB BBIIICYIOMSIHYTBI 3prOHUM BeuHulll nyms HE MOXKET ObITh CBSI3aH C MarasuHOM
HCKYCCTBEHHBIX PUTYyaJbHBIX LBETOB. MckyccTBeHHBbIE IBeThl B KuTae accomuupyrorcs c
Mpa3gHUYHBIM OTKPHITUEM HOBOTO MarasmHa, CaJioHa KpacoThl U SIBJSIOTCS CHUMBOJIOM
«3apOo’KJIEHUs] HOBOTO Jiea», HO HUKaK He cMepTu. U ecnu, yBuaeB Ha3BaHue nekapHu /Jeno 6
mecme UHOCTPAaHHBIE CTYJCHTHI €Ille MOTYT, IPOBE/Is Mapaielib ¢ KyJIuHapuei, 10rajgarbes,
YTO 3TO MECTO OyJEeT CBSA3aHO C BBINEYKOW, TO SProHUM MblLibHasi onepa OHU CKOpEE BCETro
OTHECYT K MeCTaM, CBSI3aHHBIM C KHUHO («MBUIbHAs OMEpa» - cepuai) 4yepe3 OCIOBHBIM
MIEPEBO/I C AHTJIMHUCKOTO, HEXKENH K Mara3uHy rnap@oMepiui 1 KOCMETHKU.

CnenaeM HEKOTOPBIE BBIBObL. JPrOHUMEBI JIOCTATOYHO MH(POPMATHBHBI, TaK KaK MOTYT
HE TOJIbKO COOOIIUTH POJA JEATEIbHOCTH ITaHHOW KOMIIAHWHM, HO TaKKe U OTpPa3HTh
reorpaduueckue 0coOEHHOCTH JaHHOTO PETHOHA, UTO SBIISETCS METOJAUYECKH MHTEPECHBIM C
TOYKH 3peHHs] (POPMUPOBAHUS JIMHTBOKYABTYpPHOH ¥ KOMMYHUKAaTUBHO - pEYEeBOU
KOMIeTeHIIMU. be3ycnoBHO, Tak Ha3blBa€MOE€, MCTOPUYECKOE 3HAUYEHHE YCTOWUYMBBIX
BBIpAXKEHUH, TO €CTh TO 3HAUYE€HHE, B KAKOM OHO M3HAYaJbHO HMCIOJb30BAIOCH, TPAKTUYECKU
He ObUIO 3HaKOMO CTyAeHTaM. OJHAKO B CBS3HM C TE€M, YTO HCCIeAyeMasi Tpymma CTYJACHTOB
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YK€ BIAJICIOT PYCCKUM S3bIKOM Ha XOpOIIEM YPOBHE M M3y4yalOT PYCCKUM S3BIK C
npodecCHOHAILHON TOYKH 3PEHHUS, a CIEJI0BATEIbHO BIIAJCIOT Oa30BBIMU 3HAHUSMH 10
auTepatype M uctopuu Poccum, MM OBUIO HECIOXKHO JOrajarbcsi O 3HAYEHUM MHOTHX
9proHUMoB. TeM He MeHee, KMTalCKMM Yy4JalluMcsl IPEJICTaBIsUIOCh MHTEPECHBIM Yy3HATh
HCTOPHUIO TOSIBIIEHUSI (Pa3eoJOru3MOB: MPENOIABATENI0 YaCTO 33/JaBAJIUCh BOIPOCH «KaK
MOSIBUJIOCH 3TO YCTOWYMBOE CIOBOCOUYETAHHE?», «1104eMY OOBEAMHUIN B OJHO BBIPAKEHUE
MMEHHO 3THU cioBa?» (Kak, HallpuMep, MPOU30LLIO C JPa3sHUIKON <OKaIuHA-TOBSIMHAY).
BBuay sroro Ham mnpesicTaBiiseTcs LenecooOpa3HbIM BBOJUTh H3YyYEHHE 3PrOHHMOB Ha
3aHATUSIX PYCCKUM SI3bIKOM KaK MHOCTPAHHBIM — Yepe3 CBOCOOPA3HYIO SI3BIKOBYIO UTPY (BHIS
(GOTO BBIBECOK M YraJbIBaHUs, YTO 3TO MOXKET 3HAYUTh M KaKOe 3aBEICHHE TaK MOTJIHU
Ha3BaThb) CTYJAEHTHl JIETKO 3HAKOMSTCS M 3allOMHHAIOT HE TOJIBKO 3HAYEHHE CaMHX
YCTOMYMBBIX CIOBOCOYETAHUM, HO M M3Y4arOT KyJIbTYypy M UCTOpHUIO Poccuro, 3HaKOMSATCS C
HaIIUM MEHTAJIUTETOM.
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0.B. Komma3s
HEFIPO.JIHHFBOIIHIIAKTHKA B OBYYEHUU PYCCKOM}’ SA3BIKY KAK
HHOCTPAHHOMY ITIPHU ITPEINOJJABAHHWU B TYPELIKOU AYJIUTOPUAN

AnHoranus. Crates  mocBsmieHa  npoOieMe  (GOpPMHpPOBaHHS ~ KOMMYHHKATHBHOW
KOMITETEHTHOCTH CTYJICHTOB-TYPOK, HW3YYAIOIIMX PYCCKUW S3BIK KaK HWHOCTPAHHBIA. YUHUTHIBAsS
Pa3HOCHCTEMHOCTh 3THX S3BIKOB, BaXKHO NPEAYNPEIUTh U TPEOJOJIETh KYJIBTYPHO-PEUEBOM IIIOK,
MOBBIIIIATh WHCTPYMEHTAJILHYKD MOTHUBAIIMIO K OBJIQJCHUIO S3BIKOM, a TaKke (HOPMHUPOBAThH
ACCepTHMBHYIO cpemy oOydeHus. llemp cTaThl — ONMCaTh METOAMYECKHE BO3MOXKXHOCTH
HEHPOIMHTBOIUIAKTUUECKUX TIPUEMOB B O0YUIEHUH PYCCKOMY SI3BIKY KaK HMHOCTPAHHOMY CTYICHTOB-
Typok. Ha 3aHSITHSX TOCTHXKEHHE 3TOM MHOTOACIIEKTHOW IIeM CTAHOBHTCS BO3MOKHBIM Oraromaps
BHEIIPEHUIO WHHOBAIIMOHHBIX 3JIECMEHTOB B SI3BIKOBOM 00pa3oBaHWU. OTHUM W3 TAKOBBIX SIBIISCTCS
HEHPOIMHTBOMUIAKTAKA, TIO3BOJISAIONIAST  BHICTpaWBaTh YYeOHBIM Mpolmecc C  OMOpod  Ha
CTUMYJIUPOBAHHME  I103HABATE/ILHOW  aKTUBHOCTH  Oyaymmx  (Quionoros. BosmeiictBue Ha
SMOLIMOHANIbHYIO cepy 00ydaeMbIX M akTHUBH3aIUs (YHKIMA Mo3ra B IPOIECCE MPEIoiaBaHus
PYCCKOTO s3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO SBJISIETCSI OCHOBHOW IENBI0 HEHPOIMHTBOIUAAKTHUECKUX
MPUEMOB — MaWHA-KapT u «MeTofaa IMIeCTH HUIAN MbIIUIeHUs». OMNBIT WX MPUMEHEHUS H3I0KEH B
TAHHOM ITyOJIMKAITIH.

KiroueBble ¢Jj0Ba: HEHPOIMHTBOAWIAKTHKA, PYCCKO-TYPEUKHH yUeOHBIH  OWJIMHTBH3M,
PyCCKHH SI3bIK KaK WHOCTPAaHHBIM, KOMMYHHKATHBHAas KOMIIETEHTHOCTH, IllecTh ST MBIIIICHUS,
MaltH-KapTa, MalHI-MEeIUHT

0.V. Kopmaz
NEURO LINGUODIDACTICS IN TEACHING RFL: FROM THE EXPERIENCE OF
TEACHING IN A TURKISH AUDIENCENEURO-LINGUO-DIDACTICS IN
TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE WHEN TEACHING IN A
TURKISH CLASSROOM

Abstract. The article is devoted to the problem of formation of communicative competence of
Turkish students studying Russian as a foreign language. Given the heterogeneity of these languages,
it is important to prevent and overcome cultural and speech shock, increase instrumental motivation to
learn the language and create an assertive learning environment. The purpose of the article is to
describe the methodological possibilities of neuro-linguistic didactic techniques in teaching Russian
as a Foreign Language to Turkish students. In the lessons, the achievement of this multifaceted goal
becomes possible through the introduction of innovative elements in language education. One of these
is neurolinguodidactics. It allows to build the educational process based on stimulating the cognitive
activity of future philologists. The impact on the emotional sphere of students and the activation of
brain functions in the process of teaching Russian as a Foreign Language is the main goal of
neurolinguodidactic methods such as mind maps and the «Method of Six Thinking Hats».

Keywords: neurolinguodidactics, Russian-Turkish training bilingualism, Russian as a Foreign
Language, communicative competence, Six Thinking Hats, MindMap, Mind Mapping

B YCIOBUAX  MOACPHU3AIIMHU  COBPEMCHHAasA CUCTEMA  BBICHICTO 06p8.30BaHI/I}I
NpEeTCPIICBACT U3MCHCHUA, CBA3AHHBIC, IIPCKIC BCCro, ¢ HAIIPABJICHHOCTLIO Ha
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(dhopMHpOBaHHE KOHKYPEHTOCIIOCOOHOW IJIMYHOCTH. BrajeHne HMHOCTpaHHBIM SI3BIKOM B
JAHHBIX pEausiX CTAHOBUTCS HEOTHEMJIEMOW 4YacThi0 TPO(ecCHOHAILHOTO MOpPTpeTa
BBIITYCKHUKA BY3a.

B Typuuu uHTEepec K M3Y4EHHUIO PYCCKOTO sI3bIKa CBSI3aH, MPEXKIE BCEro, C 3alpocaMu
COBPEMEHHOTO pBbIHKAa Tpy/Aa: y BBITYCKHUKOB TYPELKUX BY30B, BIIAJCIONIUX PYCCKUM
SI3BIKOM, €CTh IUPOKHE BO3MOXKHOCTH TPYIAOYCTPOMCTBAa B cdepe KyJIbTYpbl U TYypHU3Ma,
o0Opa3oBaHusi, 001aCTH SHEPTETHKH, MEXKTyHAPOHON TOPTOBIIH.

Peanuzamust neneit coBpeMEHHOTO 0Opa30oBaHMs MPEIOaraeT Ornopy Ha HEKOTOpHIE
MOJXO/Ibl, KJIIOYEBBIM K3 KOTOPBIX SIBISETCS KOMIEeTeHTHOCThIH. [loaxon k oOyueHuto —
HCXOJIHOE TOJIOKEHHUE, KOTOPHIM MOJIB3YETCSl UCCIIEIOBATENh OTHOCUTEIHHO MPUPOIBI S3bIKA
u crnocoboB omnaaeHus um. [loaxom — oOmias MeToaoJioTHYecKas cucTemMa OOydeHHs,
KOOPJAMHUPYIOIIAs IeATebHOCTh Meaarora-uccienaonarens. TepMuH «moaxoma» (aHrdl.
«APPROACH») BBen B HayuyHbl o0uxoj aHriuiickuii Meroauct A. DHTOHU (1963) mus
0003HaYECHHSI UCXOTHBIX MOJIOKEHHUM, KOTOPHIMH TOJIb3YeTCS MCCIEN0BATENb NPU U3YUYEHUU
MIPUPO/IBI SI3bIKA U CTTIOCOOOB OBJIAJICHUS UIM.

Hcnonp3oBanre KOMMYHMKAaTHBHOTO  TIOJXOJa  MpEArojiaraeT  KOHIIEHTPAIMIO
BHUMaHUsI Ha PEYCBOM [EATEILHOCTH M €€ BHUJaX. AKICHT TMPH 1TOM CMEMNIaeTCs Ha
dbopMupoBaHHE TIO3UTUBHOW MOTHBAIMM CTYJAEHTAa K WCIOJB30BAHUIO S3BIKA  Kak
WHCTPYMEHTa KOMMYHHKATHBHOTO B3aMMOJICHCTBUS ISl PEIICHUS] OTIPEICTIEHHBIX S3BIKOBBIX
1 pedeBbIX 3amad. OOpa3oBaTeNbHBIM PE3YJIbTaTOM OTIOPHI HA JAHHBIA TMOJXO0J CTAHOBUTCS
KOMMYHUKATHBHAsE KOMIIETEHTHOCTh 00y4aemMoro. B HacTosiimee BpeMs epecMOTp aKIIEHTOB
B 00pa30BaHWU JUKTYET HEOOXOAMMOCTh TMOWCKA W KOMOWHAIIMH MEXIUCITUTUTMHAPHBIX
METOJIOB M TPUEMOB, CIOCOOCTBYIOMUX 3(P(HEKTUBHOMY OBJIAJICHUI0 KOMMYHHKATHBHBIM
HaBBIKAMHU B HHOCTPAHHOM SI3BIKE KaK B YCIOBHUSX SI3BIKOBOM Cpelbl, TaK U BHE €€.

Oco0EHHO 3TO OTHOCHUTCS K PA3HOCUCTEMHBIM SI3bIKaM, HallpUMEP, U3YICHHIO PYCCKOTO
sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO B TYpEIKOW aymuTopuu. Takke oOImen3BEeCTHO, YTO HamOoJjee
ITyO’Ke OCO3HAETCS M OCTAaeTCsA B MaMsATH Ta WHGOPMAIHs, KOTOpas OCTaBJSET MO3UTUBHBIN
AMOITMOHAIBHBIA ClIeJT B CO3HAaHWU oOydaemoro. [Ipu stom B paGoTe mMo3ra HaOIHOgaCTCS
MOBBIIIICHUE HEHPOHHBIX UMITYJILCOB, BCJICJICTBUE YET0 3aJICHCTBYIOTCS KaK KOTHUTHBHAS, TaK
1 SMOITMOHAJIbHAS Chephl YEIOBEKA.

B pamkax maHHOTO MCCIIEIOBaHUS MbI BBIIBUHYJIH THIOTE3Y O TOM, YTO IMPUMEHCHHE
HEUPOAUIAKTUYECKUX TPHUEMOB CO3/1acT OJIArONPHATHBIC II€IarOTHYECKUE YCJIOBHS Ha
sansaTusax o PKU. OgHako B mporiecce aHainn3a HAy4YHO-METOJUYECKON JTUTEpaTyphl OBLIO
BBISIBJICHO, 4YTO MpOOJIeME IMPUMEHEHHUS OCHOBHBIX HACH HEUPOJMIAKTHKHA B IPOIECCE
oOyueHusi PyCCKOMY S3bIKy KaK WHOCTPAHHOMY B TYPEIKON ayIuTOpUU HE YIENsIoCh
noixHOro BHUMaHus. OcoOeHHO, Ha Halll B3MUIAN, TpeOyeT cOoCpeloTOYEHUS! METOINYECKUX
YCUITUI TpernojaBareyieil BOMPOC CO3/IaHUsl acCepPTHBHOM cpelbl OOyueHUss B KOHTEKCTE
PYCCKO-TYpenKoil yueOHO# cpebl.

B coBpeMeHHBIX 0TEUECTBEHHBIX U 3aPYOEKHBIX UCTOUHUKAX MpobdIemMa GopMUPOBaHUS
KOMMYHHKAaTHBHOM KOMIIETEHTHOCTH JIOCTAaTOYHO IIHMPOKO OCBEIIEHAa M HCCIIeI0BaHa
(I'.}O. bornanoBuu, U.A. 3umnss, P.P. llenero, A.H. Illykun, E.1. [lomeryn, T.Akraim,
H.Akcan, E.A. XampaeBa, M.B. CtypukoBa, A.B. Xyropckoit). Tak, U.A. 3uMHsIs cuuTaer,

4YTO KOMMYHUKATUBHAA KOMIICTCHTHOCTH — 3TO «CTIOCOOHOCTH cpeacTBaMu HU3ydacMoro
A3bIKA OCYHICCTBJIATH PCEUYCBYIO JCATCIBHOCTH, PCAIN3ysd KOMMYHUKATUBHOC PCUCBOC
IIOBCJICHUC Ha OCHOBC q)OHOJ'IOl"I/I‘IeCKI/IX, JICKCUKO-T'PAMMAaTUYCCKUX,

COILIMOJIMHTBUCTHUYECKUX, TPEJAMETHBIX U CTPAHOBEIUECKUX 3HAHWM, HABBIKOB U YMCHHI, B
COOTBETCTBUHU C PA3JIMYHBIMU 3a/ladaMd W CUTYAI[MsIMH OOIECHHUS B OMpEICICHHON cdepe
oOmreHus» [2].
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AHanu3 Hay4HO-METOJUYECKUX MCTOYHUKOB IOKA3bIBAET, YTO HA JAHHBIA MOMEHT
BBIJICTISIIOT HECKOJIBKO KJIacCU(UKAUNA KOMIOHEHTOB KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH:
BepOanbHBI ¥ HeBepOanbHbIN (I.UaHbIIeBa); TUHTBUCTHYECKUN, COIMOJMHTBUCTUYCCKHM,
COIIMOKYJIBTYPHBINA, AUCKYpCUBHBIM, commanbHbld (E.B. CanbHuKOBa); palMOHAIbHBIM,
BOJIEBOM, SMOLIMOHANIBHBIN (A.A. SIpyn0B); MOTHBALIMOHHBINA, KOTHUTUBHBIHN, TOBECHUECKUH,
LIEHHOCTHO-CMBICJIOBOH, 3MOIIMOHAIbHO-BoJIeBOH (M. A. 3uMHsA).

YuuThiBasi BCE BBINIECKa3aHHOE, MPEICTABIACTCS 3aKOHOMEPHBIM IOUCK I0XOJOB,
TEXHOJIOTUH M METOJOB, HCIIOJb30BaHHE KOTOPHIX 3(pdextuBHO (GopmupoBanio Obl Bce
KOMIIOHEHTBl KOMMYHUKATHBHOW KOMIMETeHTHOCTU. 60, B KOHEYHOM 0O0pa3oBaTeIbHOM
pe3yiabTaTe HeoOX0auMO C(HOPMHUPOBATH BTOPUUHYIO SI3bIKOBYIO JIMYHOCTH OOy4daemoro, a,
YUYUTHIBAsi COBPEMEHHBIE peasiud 00ydYeHUs] PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY B TypIiuu,
STOT BOMPOC CTAHOBUTCS HAaMOOJIEe aKTyaJbHBIM 10 HECKOJIBKUM NMPUYHHAM:

- HEO0OXOJMMOCTh peau3alliid TOCYAApCTBEHHBIX U MPOTPAMMHBIX TPEOOBAHMIA,
MPEABSIBISEMBIX K SI3BIKOBOMY 00pa30BaHHUIO;

- yueT Toro ¢akTopa, 4To U3y4eHUE PYCCKOTO SI3bIKA MPOUCXOIUT BHES3BIKOBOUW CPEJIbI.
D10 TpebyeT co37aHusl CHElUaIbHBIX YCIOBHM, CHOCOOHBIX O0O0ECIeYnuTh 3HAKOMCTBO
CTYJIEHTA C S3BIKOBBIMH, PEYEBBIMH, COITMOKYIBTYPHBIMHU aCTIEKTAMH U3y4aeMOTO SI3BIKA;

- B@XHOCTHh CO3/IaHMUsI ACCEPTUBHOW cpeapl OOyYeHHS W TPEOJOJICHHE KYJIbTYpPHO-
peYeBOTO MIOKa 00y4aeMbIX B YCIOBUSX TYPEIIKO-PYCCKOM yueOHOM Cpeibl;

- TOBBIIIEHWE BHEIIHEWM M BHYTPEHHEH MOTHMBALIMM CTYAEHTOB K H3ydeHuro PKU
MOCPEJCTBOM CO3/IaHUsI TO3UTHBHOTO 00Opaza BOCTPEOOBAHHOTO Ha COBPEMEHHOM pBIHKE
TpyZla CIEeNUAINCTa, BIAACIOMIETO PYCCKUM SI3BIKOM KaK MHCTPYMEHTOM MPOdeCCHOHATHHOM
caMopealIn3aluu;

- HEOOXOJMMOCTb  KOOPAMHAIMU  JIEATEIbHOCTH  YYEHBIX-IMHI'BOJIUIAKTOB,
npenoaaBateneit PKU, yaureneli-mpakTUKOB ¢ 1ENbI0 00bETMHEHHS] METOINYECKUX YCHIIUHA U
CO3/IaHUs JTUHTBOAUIaKTHUECKOTo oOecniedeHus 3anstuii PKU B Pecniyomuke Typrius.

KoMmmiekcHO MOJAOWTH K  PEIIEHHWI0 TaKoro CHEKTpa BOIPOCOB  MO3BOJISIFOT
MHHOBAI[MOHHBIE METOJbl M TEXHOJIOTMH, KOTOPBIMHM pacrojlaraeT HeWpooOpazoBaHuEe —
COBPEMEHHOE MEXAMCIUIUIMHAPHOE HAIIPaBJIEHUE, 3a/1a4y€il KOTOPOIO SIBJSETCS MOBBIIICHUE
3¢ (GEeKTUBHOCTH KOTHUTHUBHOM J€ATEIbHOCTH OOydyarouuxcs Ha OCHOBAHMM H3YYEHUS
00pasoBaTeNbHBIX (PYHKIMI MO3Tra.

Lenp cratbm — omucaTh METOJUYECKHME BO3MOXHOCTH HEHPOJUHIBOJMIAKTHYECKUX
npueMoB B 00ydeHnu PKU cTyneHTOB-TYypOK.

CornacHo  muenmto D.®D. 3eepa, sapoM  HEHpooOpa3oBaHUsS  BBICTYIAET
HEHPOIUAAKTHKA, KOTOpas, B CBOIO OdYepelb, «0OeCleyrBaeT MEePCOHATM3AIMI0 Y4eOHOM
JEATSIBHOCTH M pa3BUTHE mNepcoHupukaimu obydaromuxcs» [1, c¢.31]. Bo3HukHOBEeHHE
TEpMUHA «HEUPOAUJAKTHUKA» B HAyKe CBsI3aHO ¢ uMeHeM ['epxapna [lpaiica, kotopsiil B 1988
I.IPEUIOKUIT HUCIIONIb30BaTh JAaHHBI TEPMHUH sl WIACHTEPUKAIMH MEXIUCUUTIITMHAPHOM
HayKH, 00beIMHSIOIEH HCcCe0BaHus B 001aCTH ICUXOJIMHTBUCTUKY U HEHPOHAYK.

W3ydyenuto paHHoro <¢eHoMeHa TMOCBATWIM CBou uccienoBanuss  M.B. 3ewmi,
WN.I1. KnemantoBuy, E.A. JleBanosa, B.B. Jlesuna [3, c.149], A.A. Manscaros, H.B. Uypuno
[5], ASl. Tynakyn [4] w 1p. AHamu3 HaydHBIX TPYIOB BBIMICTIEPEUHCICHHBIX ABTOPOB
MO3BOJISIET YTBEPXkKAAaTh, YTO TapMOHWYHAs aKTHBHU3allMs pabOThl MPaBOro U JIEBOTO
MOJIyIIapuii, oOecrmeueHue  HAMOLMOHAIBHO-BOJIEBOTO  KOMIIOHEHTa  MO3HaBaTENbHOM
JeSITENFHOCTH 00y4aeMbIX SIBIISIETCS OCHOBHOM 00pa30BaTENbHOM 11eNTbI0 HEHPOIUIAKTUKH.

OcHoOBoOIOIAraloIMM MPUHIIMIIOM B JaHHON Hayke SIBIsieTCS TOT (DakT, YTO HEpBHAS
cucteMa 00y4aeMoro IUIaCTUYHA, HEHpPOHHBIE CBS3UM TOCTOSIHHO MOKHO pa3BUBATh, 4TO
CIOCOOCTBYET YCBOCHHIO HOBOU mH(popmanmu. Kpome Toro, HelpoauIakTKa OCHOBBIBAETCS
Ha T€HETHYECKH BPOXKJIEHHOM TO3HABaTEIbHOM HHTEpece 00ydyaeMoro, pacroyaraeT
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CpeACTBaMH M WHCTpyMEHTaMH (OPMHUPOBAHMS MO3UTUBHOM MOTHBAUMM K OOyUYEHHIO,
CO3/1aHUs OJIarOMPUATHOTO MICHXOJIOTHYECKOTO KIIMMATa.

OcHoBHasl 3a/1a4a METOJIOB U TEXHOJIOTUM, KOTOPBIE UCIOJIB3YIOTCSI B HEHPOAUIAKTHUKE
— BO3JICHCTBHE HA SMOLMOHAIBHYIO cepy, aKTHBH3AIMs KOTHUTHBHBIX (YHKUIUH MO3ra H
HEPBHOU CHUCTEMBI CTYJCHTA.

B pamkax naHHOro uccieIoBaHHs Mbl 3aTPOHEM TEMYy IMPUMEHEHUS B IIpOLEcce
oOyuennss PKW  HelpoanMAakTHYecKOro HWHCTPYMEHTA, KOTOPBIM OBUT  MPEIOKEH
CIEIMAJIUCTOM II0 JIaTepajIbHOMY MBIIUICHHUIO DaBapaoM Ae bono [7]. PaspaboTannsiii uM B
1985 r. meron «lllectp nwuisin wmbinuieHus» (anria. «Six Thinking Hats») wu3nadansHO
UCIOJIb30BAJICS C LIEJbI0 OpraHM3allMd MBIIUIEHUS M pPELIEeHUS KOHKPETHBIX 3ajad.
[locTtenmeHHO STOT METOJ 3aBO€Baj MOMYJISAPHOCTb B JPYruxX cdepax COIHATIbHOU
NEeSITENIbHOCTH, a ceifuac mpUMeHseTCs U B 00pa30BaTeIbHOM acCIEeKTe.

Cpenu [JOCTOMHCTB MeETOJA CJEIyeT OTMETHTh TOT ()akT, YTO OH IO3BOJISIET
pacCMOTPETh CHUTYallMI0 C pas3HbIX pakypcoB. Kaxzapli LBET HECET OINPEAEICHHO
SMOIIMOHAIBHO-CMBICIIOBYIO Harpy3Ky M CTaBUT Iepe] 00ydaromuMcs KOHKPETHYIO 3a7auy.
[TockonbKy yd4eOHBII Mpolecc SBISETCS ABYCTOPOHHUM, HCIOJIB30BaHUWE TAaKOrO MeETOoJ]a
ITO3BOJIIET CTYACHTAM aKTYaJIU3HpOBAaTh M HApAIMBATh HOBBIE 3HAHMS, a NPENOJABATEIO —
CO3/aBaTh OJIAroNpUsATHYIO cpely 00ydeHUsI.

[Tonenumcs onbiToM mnpoBeneHus 3aHsaTuss no PKUW B Typenkoi ayauropum c
npuMeHeHneM «Metoma 6 muisn MbIIUieHUs». J{aHHbI MeTon OBLT MPUMEHEH B paMKax
muctuiuinael «SOzIU Anlatima Giris» co cryaeHTamMu 2 Kypca ATpPBICKOTO YHHBEPCHTETA
M. M.Yeuena (Pecmmybnmuka Typuwms, t. Arpsl). Beibop Takoro cmocoba opraHuzanuu
MO3HABATEIbHON JEATEIbHOCTH CTYAEHTOB ObUl OOYCIIOBJIEH, TIPEXKIE BCEro, €ro
HEWPOANIAKTUYECKUM MOTEHIIMATIOM METO/A, 3 UMEHHO:

- TOBBILICHUEM HWHCTPYMEHTAIbBHOW MOTHUBALMM K M3YYEHHIO PYCCKOIO S3bIKa
MIOCPEJCTBOM OpraHU3alluu padoThl B rpymmnax;

- aKTyalu3alMel WHIMBHIYAJIbHOTO JKMU3HEHHOI'O ONBITA 4Yepe3 IOCTPOEHUE
cOoOCTBEHHBIX BhICKa3bIBaHUH Ha TemMy «JIpyx0a. KTo Takoif HacTosmii Apyr?»;

- BO3MOXHOCTBIO NIPEAYNPEIUTh U MPEOJIOJIETh KYIbTYpHO-PEUEBOW WIOK Yepes
CO3[aHHE TIOJIOKUTEIBHBIX SMOIIMOHATIBHBIX 00Pa30B;

- CTUMYJIMPOBAHMEM KOMMYHUKATUBHOW AKTUBHOCTHU CTYIEHTOB, PAa3BUTUE JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKUX HaBBIKOB;

- CO3JaHHEM  AacCepTHUBHOM  cpenpl  OOy4eHHsS  IMOCPEICTBOM  MPUMEHEHHUS
WHTEPAKTUBHBIX U UTPOBBIX 3JIEMEHTOB;

- BO3MOKHOCTHIO ONTHMAJIBHOTO pelIeHHs] 00pa30oBaTEeNbHOM, BOCIUTATEILHON U
Pa3BUBAIOINIEH 1IEJIEH 3aHSITHS.

VYuutbiBas BbIIIECKa3aHHOE, HAMU ObUIO TOJATOTOBIIEHBI U IPOBEIEHBI 3aHITHSI, B
CTPYKTYpPY KOTOPBIX OBbLIM BKJIIOYEHBI HEHPOIUJAaKTUUYECKUE MpUEMBbl. Peannzanus mpoekra
Mperoaraia npoBeaeHue 2 3aHATUI U BKIIIOYaia CIeAYIOIINE STaIbl:

3HAKOMCTBO M AaHAJM3 TEKCTA JHUTEPaTypHOro IpoM3BedeHUs] — paccka3a B.
JAparyHnckoro «JIpyr aercraay.

Beibop Tekcra Obul  OOYCNIOBIEH  HEOOXOAMMOCTBIO  IUIAHOBOTO — U3Y4YEHHUs
KOMMYHHKaTHBHOM Tembl «Hactosmuit npyr. Jpyx6a». TekcT pacckaza ObLT aganTUpOBaH B
COOTBETCTBUM C YPOBHEM BIAJCHHUS PYCCKMM S3BIKOM CTyJIeHTaMH 2 Kypca, a
MOCJIETEKCTOBBIE 33/laHUsl ObUIM HalpaBleHbl Ha OTPaOOTKY M 3aKpeIUIeHHE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKOTO Marepuania:

IIpearekcroBbie 3a1aHKS

1. Becnomnume. Packpoiime ckobKu:
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1) TToka3ats (koro? Uro?) /gostermek/ — nokaszath OwieT, MOKa3aTh JOPOTY, MOKA3aTh
HabTo.

- 5 nokazai (KHHIa U cIoBaphb) APYTY. -

2) Cratp (kem? Uem?) /olmak/ — ctath Bpauom, CTaTh U3BECTHOM MEBHUIICH.

- AHTOH XO04eT cTaTh (TucaTenb). -

3) Cmotpetsb B / Ha... (koro? Uto?) /bakmak/ — cmotpeTh B 0OKHO; cMOTpena Ha TeOsl.

- Mama cmoTpena Ha (s1). -

4) Xonuts ... (B kom? Uem?) /giymek, takmak/ — xonuTh B masabpTo; XOMUTH B IIAIKE.

- 3UMO# MBI XOJIUM B KYpTKaXx.-

2. Jlatime omeemvli Ha 8ONPOCHI:

1)V Bac ecth npyr / moxpyra? 2) Kax ero / ee 30ByT? 3) [Touemy BbI ¢ HUM / ¢ HEil
npyxure? 4) Uro Takoe apyxo6a?

Padora c TexcTrom:

3. Ilpouumaiime pacckasz uszsecmmnozo nucamens Buxmopa /[paeynckozco. Ilocmagvme
cnosa 6 ckobkax 6 Hyxcuwill nadedc. Cocmasbme niaH nepeckasd.

llpye oemcmea (ompuisox. Aoanmuposaro)

Kornma (s1) OBUIO JET MIeCTh WM IIECTh C MOJOBHHOW, S HE 3HAJ, KEM S
crany. Bce npodeccun (s1) oueHb HpAaBUIUCH. S TOT]Aa HE MOT PELINTh, YTO AENaTh.
WNHorpa s xorten crath (acTpoHOM), UTOO HE CaTh IO HOYaM M CMOTPETh Ha
3Be3abl. MHorma s medran crath (kanuTaH), 4TOOBl MOCETUTHh MAATNEKUMN
CuHramnyp, U KynuTh Tam (cmemHas oOe3bsiHKa). MIHOTZIa MHE XOTENoCh
CTaTh (mmogép) merpo umm (mupexTop)
CTaHIIUU U XOJUTh B (kpacHas hypaxka)...

[Tocne o3HaKOMIIEHHUS C TEKCTOM IPEIarainoch OTBETUTH Ha BOIMIPOCHI:

1) KTo paccka3siBaeT HCTOPHUIO?

2) Kakas mpo0Giiema Obliia y Majabunka?

3) CkoubkO eMy Toraa ObLIo JIeT?

4) Kem meurtan ctaTh Manbuuk B aeTctBe? [loyemy? u mp.

CocraBjieHue MailHI-KApPThI.

[locne ananmu3a TekcTa HEOOXOAMMO OBUIO 3aKpeNUTh M3y4eHHYIO Jiekcuky. C 3Toi
LEIbI0 MBI COBMECTHO CO CTYAEHTAaMHU COCTaBWJIM MaWHA-KapTy: LUEHTPaJbHBIM OOBEKTOM
KapThl cTana (urypa Maab4yuka, OT KOTOPOH IMPOBOAMINCH acCOIMaTUBHbBIE JIMHUU: «6 — 6,5
JIET», «XOUYET CTaTh OOKCEPOM», «MaJIEHbKHI», «OOKCepCcKas rpyiay.

Hcnons3oBanne Metoga MaiHa-menmuara (anrr Mind Mapping), kak H3BECTHO,
Hay4yHO 000CHOBAaHHO OpUTaHCKUM TicuxosioroM Touu brrozepom. Maiina-kapra kapra (aHrd.
MindMap) npexacraBiasier coboii rpapuyuecKyl0 KOIUPOBKY BepOaibHOW HH(MOpMAIUK Ha
JTare ee CUCTeMATU3allK U yIOpsI0UMBaHus. MalHI-KapTa WM UHTEJUIEKT-KapTa sSBISETCS
MPOEKIMe HEHMPOHHBIX CBsA3EH, a MpPU €€ COCTAaBICHUH CHUHXPOHHO B3aUMOJICHCTBYIOT
HECKOJIbKO aHalIM3aTOPOB CEHCOPHOM CHCTEMBI, YTO, HECOMHEHHO, JAaeT MPaBO TOBOPUTH 00
3TOM METOAE KaK O HEHPOAMIAKTUYECKOM HHCTPYMEHTE (OpMHUpOBaHUS OMIMHIBAIBHOMN
KOMMYHHKAaTHBHOW KOMIIETEHTHOCTHU CTYACHTOB.

CamocrosiTe/IbHOE 3a/1aHNe:

B kagecTBe caMOCTOATENBHOTO 3aJaHHs CTyJAEHTaM OBLIO MPEUIOKEHO 3aJaHHe —
COCTaBHUThH KPATKYIO AaHHOTAIUIO HA PYCCKOM SI3BIKE T0 33/IaHHOMY IIJIaHy.

Opranuszanusi JMCKYCCHU:

3akperieHrne KOMMYHUKATUBHON TEMBI MMPOUCXOIMIIO HA TIOCIEAYIOMIEM MPAKTUYECKOM
3aHATHHM, KOTOPOE€ MBI TIOCBSTHIM OpPraHM3alMM JUCKYCCHM 1O MPOYUTAHHOMY
MPOM3BEACHUI0. 3/1eCh MBI CTaBWJIM IIENbI0 AKTUBHU3AIMIO TIO3HABATENLHOW U pPEUYEBOM
JeSITeNFHOCTH Oynymux (GUI0IOTOB OCPEACTBOM UCHIONB30BaHus «MeTtoaa 6 mutsm
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MBIIUTEHUS». [Ipexae Bcero, Mbl MOATOTOBUIIM y4eOHYIO TabJHIly, B KOTOPOH Mpe/CTaBHIIH,
Kakasi KOMMYHUKaTUBHas 3a1adya OyJeT CTOATh Mepes CTYIEHTOM B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO,
KAaKyl0 LUy OH HaJCHET:

Tabnuya 1

IlecTh NUISI MBINLJIEHUS : 3HAYEHHE IIBETA

LIBET

3HAUYEHUE

MPUMEPHI BOITPOCOB U 3AIAHUM

benag nursina

@akTbl, IPUYUHBI U
pe3yIbTaThl: 4TO
MIPOU30ILIO0?

1) Kto Hanmcain 3ToT pacckas?

2) O KaKoi CUTyaluy U3 KU3HU MaJIbuUKa Mbl y3HAIH?

3) Iloyemy MaJbYMK XOTEN TPEHUPOBATHCS?

4) Tlouemy mnama ckazan: «9To He xopormas ujaes. Tebe He
HY)KHA TpyIIa»?

5) Kakoe pernienue Hamia Mama?

6) [Touemy MaJbYKK HE 3aX0TeN OMTh MHUIIKY?

Kpacnas Omonuu u gyBctBa. | 1) Kak gyBcTBOBaN ceOst MabuMK MMOCIIE OTBETA MAIlbl?
uIsina WnTtynuus. 2) Kak gyBcTBOBaJI ce0si MalIbuKK MOCIIE OTBETA MaMbl?
3) O yeM WM O KOM JyMas Majb4dK, KOrJla CMOTpEN Ha
MUIIKY?
4) Ecnu Obl BbI ObLIM HA MECTE MaJbuMKa, KaK Obl
YYBCTBOBAJIH BBI ce0sl B HavyaJsie pacckaza? A B KoHIIE?
Yepnas Ecnu Bel  Hagenu | Urpaiite posnb. Bel cefiuac — repoid pacckasza. Bl meccuMucT.
Isimna 3Ty  UUIANYy, BbI | PacckakuTe 3Ty HCTOPHUIO OT JIMIA MATbUYHKA.
JIOJKHBI O0pITh | - Kak BEI ce0st ayBCTBOBANHM, KOT/Ia Tamna cka3ai BaM «Her».
[TECCHMHCTOM. - Uro ObI BBI cenany, eciii Obl MamMa He Halllla Bally
UTPYIIKY?
- Pacckaxwure, 9TO BRI 4yBCTBOBAJIH, KOTJa CMOTPEIH Ha
Jpyra JAeTCTBa.
- CKaxxuTe, 4TO HENb3s AenaTh, €CIM YeJIOBEK XOYeT MMETh
HACTOSIIEro napyra?
Kenras Bam nHago nymate | Urpaiite pois. Bl ceiiuac — repoil pacckasa. Bel onTuMucr.
NINEE] ITO3UTHBHO. Pacckaxkute 3Ty HCTOPHIO OT JIMIIa MAThUMKA.
OObsicaute, Kakue | - Kakue miansl ObLUTH y Bac, Korja BaM Obiio 6-6,5 net?

XOpoIIme MOMEHTHI
MOTYT OBITH B JTOH
CHUTYaIHH.

- 3a 9TO0 BBl MOXKETE CKa3aTh «cracubo» mnare?

- UeMy BBI HAYIHITUCH Oarofaps 3TOH UCTOpUH?

- Tenepp BBl 3HaeTe, KTO TaKOH Apyr AETCTBA. Y Bac €CTh
Takoi nmpyr wim monpyra? Ilogemy BBl npykure ¢ HUM / ¢
HEit?

CuHsd nuIdna

Hanepaer
IPETIo1aBaTeNb.
Cunss TSI
o0o3HavaeT 1elb

3aHSITHSA, YIIPABISIET
paboToii CTYAEHTOB
Ha 3aHATHU.
Ilonsoaut

pe3ynbTaT ypoKa.

- O603HaYUTh TEMY U LIEb 3aHSITHS;

- OpraHu3oBaTh NO3HABATENbHYIO 1 KOMMYHUKATHBHYIO
JESTEIbHOCTh CTYCHTOB;

- [IpoBectu peduiekcuio B 3aBEpIICHUN 3aHITHS.

Taxkum

O6p2130M, B paMKax OaHHOTO HCCICAOBAHUA Mbl KOCHYIIMCb Hp06J'IeMBI
(I)OpMI/IpOBaHI/IH KOMMYHI/IKaTHBHOﬁ KOMIICTCHTHOCTU CTYACHTOB-TYPOK Ha 3aHATUAX T10 PK.
HonaraeM, YTO HCHOJb30BaHHE «MeTroda 6 NUIAI MBIIUICHHS» B aﬂaHTHPOBaHHOﬁ €ro
Bapuannuun CHOCO6CTByeT MOBBIIIICHUIO MO3HABATEILHON MOTHBAIIUU U MMpeoA0JICHUTO
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S3BIKOBOTO M TICUXOJIOTUYECKOTO OaphepoB. B coyeraHum ¢ APYrMMH WHHOBAallMOHHBIMU
METOJaMH,  HalpuMep, MaWHJI-KapTaMH, OH  MOXET BBICTyIaTb B  KauyeCTBE
HEHpOANIAKTUYECKOTO TprueMa (pOpMUPOBAHHS BTOPUYHOM S3BIKOBON JINYHOCTH.
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A.A. Cemrxyn
HAPOJHASA CKA3KA KAK XYIIQ)KECTBEHHBIﬁ TEKCT "
JNJAKTUYECKUU MATEPUAJIL

AnHoTanus. B cratee moapoOHO uccienyercss HapoJHas cKa3Ka KaK XyJ0)KECTBEHHBIH TEKCT U
JUIAKTHYECKMH MaTepuall. JlaHHOE HCCIIEIOBAaHHUE JOKAa3bIBAET, YTO M3YyYCHHE PYCCKOIO S3bIKA HA
Marepualie HapOAHBIX CKA30K B WHOS3BIYHON AJIDKUPCKOM AYIAUTOPUM NAET BO3MOXHOCTH JIy4YIlE
IOHATh CPEJCTBA BBIPAXKEHUS H3Y4AEMOI'O S3bIKA, XAPAKTEP MBIIUIEHUS HApoJa, €ro OIbIT
HOpPMaTHBHOE TOBECHHE, HAMOHAIBbHOE cBoeoOpasue. B cTaThe JeTaqbHO pacCMOTPEHBI KPUTEPHH
oTOOpa ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB PYCCKMX HAPOAHBIX CKa30K M HMX ajamnTanus B y4eOHBIX memsx. B
PE3yJIBTATE UCCIENOBAHMS B CTATHE JIOKA3BIBAETCS, YTO AyTEHTUUYHBIE TEKCThl YCUIIMBAIOT y CTYJEHTOB
MOTHBAIIMIO M3y4YeHHS S3bIKa, SMOIHMOHAIBHO BOBJEKAIOT B MpOIECC OOY4YEHHs, IOMOTaroT UM
BBISIBUTH U OCO3HATh MEKKYJIBTYPHBIE Pa3JINUUSL.

KuroueBble ciioBa: HaponHas CKa3Ka, XYJOXXECTBEHHBIM TEKCT, ayTEHTUYHBIA MaTepuall,
PYCCKHH SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIM, afanTaliys B y4eOHbIX LEISIX

A.A. Semghoun
FOLK TALE AS A LITERARY TEXT AND DIDACTIC MATERIAL

Abstract. The article is devoted to the study of fairy tales as artistic and didactic material. The
research presented proves that learning Russian on the subject of folk tales for a foreign Algerian
audience allows a better understanding of the means of expression of the studied language, the nature
of national thought, experience, behavior national standard and originality. The criteria for selecting
authentic texts of Russian fairy tales and their adaptation for educational purposes are described in
detail in the article. As a result of the study, the article proves that authentic texts intensify the
motivation of students to learn the language, involve them emotionally in the learning process, help
them to identify and understand intercultural differences.

Keywords: folk tale, literary text, authentic material, Russian as a foreign language ,adaptation
for educational purposes

JIro60¥ TEKCT, B TOM YHCJIE U CKa3Ka, KaK XyI0’KECTBEHHBIN kKaHp, SBISAETCS, C OJIHOM
CTOPOHBI, CaMOJIOCTATOYHBIM OOBEKTOM, MaTEpUaNbHOU KYIbTYPBl, C JAPYrOoMl CTOPOHBI,
XYIOKECTBEHHBIM TEKCT CBS3aH C JUYHOCTHIO €ro Co3/Jareis, C BPEMEHEM U MECTOM
HaMuCcaHMs, ¢ KOHKpeTHOM cuTyarueil. Ckazke KakK XYAO0XKECTBEHHOMY >KaHPY MPHUCYIIU
Takiue (OpPMBI OTpaKEHUS JIEHCTBUTENBHOCTH, KaK BpeMsl HalHUCaHUs, HAIMOHAIHHO-
KYJIbTYPHBIE TPEACTABICHUS, OCOOEHHOCTH TICUXOJIOTUU JIMYHOCTH aBTOPa, CBSI3b €ro
MPOU3BEACHUA C PA3IUYHBIMU PEIUTHO3HBIMH U (QUI0cO(DCKUMH TPECTaBICHUSIMH,
IIPUHAUIEKHOCTh TOMY WJIM MHOMY JIMTEPATypHOMY HampasiieHuto [3, c. 33].

Uto ke Takoe cka3ka? Ha mepBbli B3I MOXET IMOKa3aThCs, YTO 3TO H3BECTHO
Kaxgomy. EBporeiickue HapoJpl, Kak MpPaBUIIO, HUKAK HE 0003HAYAIOT STOT BHJI MOA3UH,
MOJIB3YSACH ISl €T0 OMpPENEICHUs CaMbIMU Pa3HBIMH CIOBaMU. Ha JTaTMHCKOM SI3BIKE CIIOBO
«cka3ka» mepenaetcs yepe3 fabula, Ho cinoBo fabula MHOro3HA4HO: TO paszroBop, CIUIETHS,
MpeaIMeT pa3roBopa u T.1. B pycckoM si3bike «dadyna» — CIOKET, MPeAMET MOBECTBOBAHUS, a
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TaKXKe pacckas, B T.U. CKa3Ka U OacHs. B 3HaueHuM «0acHsA» OHO MEPENIO B HEMEIKUHN SA3bIK.
B nemenxom s3pike Fabel — Oacust, a rmaron fabulieren — pacckaspiBaTh ¢ npuBHpaHueM. B
HEMEIIKOM SI3bIKE CJIOBO «CKa3ka» o0o3Hauaetcs cioBoMm «Méarchen». Kopens Mar- o3nauaer
«HOBOCTh, M3BECTHE», -CheN — yMeHbIIUTEIbHO-TacKaTebHbIH cyddukc. Takum obpazom,
Méarchen — wmayieHbKHH WHTEpecHBI paccka3. DT1o cioBo Bcrpeuaercs ¢ Xl Beka wu
MIOCTENEHHO 3aKpenujioch B 3HAYEHUM «cKa3ka». JluTepaTypoBezabl, HU3ydarollMe CKa3Ky,
oOpamaroT BHUMaHWE Ha TO, YTO CKa3KW — ITO YCTHBIE PacCKasbl, OBITYIOIINE B HApOJE C
LETBI0 PA3BJICUCHUSI, UMEIOIUE COJCPKAHUEM HEOOBIYHBIE B OBITOBOM CMBICIIE COOBITHS
(banTacTuyeckue, UyIeCHbIC WM OJKUTCHCKUE) H  OTIUYAMOIIHAECS  CHCIHAIbHBIM
KOMIO3UITMOHHO-CTUIIUCTUYECKUM ITOCTPOCHHUEM.

Takum oOpa3om, cka3ka XapakTepus3yercsi KakK pacckas3, T.e. OHa IPUHAUIEKUT K
MTOBECTBOBATENbHBIM JKaHpaM. [Ipyroil mpru3HaK COCTOUT B TOM, YTO CKa3Ka pacCKa3bIBAETCs C
uenbio paspiedeHus. Ckaska mpeciaeiyeT TakKe BOCIUTATENIbHBIE 1€, OHA HMEEeT
acreTudeckue GpyHkiuu. Ckazka MOHUMAETCS HE TOJBKO KaK HEOOBIYHOCTH (DaHTacTUuecKas,
HO U Kak HEOOBIYHOCTh KuTeicKkas. B cka3kax m300paxaroTcsi He TOJNBKO (haHTaCTHUECKUE
JUIa ¥ TIPEIMETHI, HO U peajbHbIE SBJICHUS, TIPE/ICTABICHHbIE B ()aHTACTUYECKOM acleKTe,
YTO HE MCKIII0UaeT 00YCIOBIEHHOCTh CKa3KU PealbHOM JI€HCTBUTENBHOCTBIO.

T.I'. JleonoBa 0OOCHOBBIBAET €Ile OJWH CYIIECTBEHHBIM MPHU3HAK CKAa3KH — OCOO0YIO
00pa3HOCTh KaK >KaHPOOOpa3ywoIIuii Tpu3Hak. Bce Ha3BaHHBIE OCOOCHHOCTH BBIJIEISIOT
CKa3Ky U3 4Hcla ApYyrux (pojabKIOpHBIX KaHPOB. B COBOKYMHOCTH BceX 3THX YepT CKazka
MOXXET OBITh ONpEJeNieHa CIEIYIOIIUM 00pa3oM: «CKa3Kka — 3TO AMHYECKOe, Yalle BCero
MIpO3anyecKoe MPOU3BEICHHE C YCTAHOBKOM Ha BBIMBICEI, MPOU3BEJCHHE ¢ (PaHTACTUYECKUM
CIO)KE€TOM, YCIIOBHO (DaHTaCTUUECKOU 0OPa3HOCTHIO, YCTOMYMBOM CIOXKETHO-KOMIIO3HUITMOHHOM
CTPYKTYpO# ¥ OpUCHTHPOBAHHOM Ha cirymiaresst popMoii oBecTBOBaHus» [2, C. 198].

HeobxonumMo mnpuHUMaTh BO BHHUMaHUE OTJIMYUTENbHBIE OCOOEHHOCTH aBTOPCKOMU
CKa3KH OT HAPOJHOM CKa3KH.

ABTOpCKasi CKa3Ka SIBIII€TCS OCOOOW  JUTEepaTypHOM (QopMON  CKa3kd, OHa
MPOTUBOMOCTABISECTCS ~ AHOHMMHOW  TPAJMLIMOHHO yCTHOM M  CYIIECTBYIOLIEH B
MHOTOYMCIICHHBIX BapuUaHTaX HApOJHOM CKa3Ke W OTIMYAETCs OT Hee TeM, UTO MUIIETCS
OTpEeNICHHBIM aBTOPOM M HUMEET SCHYI0 TeKCTOBYl0 Qopmy. OHa MOXKET HMETh
MOAYEPKHYTO MCKYCCTBEHHBIM XapaKTep WJIM UMUTHUPOBATh HAUBHBIM TOH HAPOJHOM CKa3KU.
Crporoe pasrpaHudyeHHe MEXJy aBTOPCKOW W HApPOJHOMN CKa3KaMH BIIEPBbIE OTMEUEHO B
uccienoBaHusax 6parbeB ['puMM, B X cOOpHUKAX MPEJICTaBICHBI 00a TUIIA CKAa30K.

Haponusie cka3ku nepenaBainch YCTHO, HE UMEINU ONPEAeNIEHHOTO aBTOPa, HApO — 3TO
KOJUIEKTUBHBIN aBTOP U PACCKA3UYUK.

TexcTpl HapOOHBIX CKA30K YacTO MEHSUIUCh, OOJBUIMHCTBO U3 HUX H3BECTHHI B
HECKOJIbKUX BapuaHTaXx.

Cka3zka npezctapisieT cO00H OJMH U3 THIOB XYyI0KECTBEHHOTO TeKcTa. Mbl 3HaeM, 4To
TEKCT — «3TO TMPOU3BEACHHUE PEUYETBOPUECKOIO Mpoliecca, 00IaAaomuii 3aBepIIEHHOCTHIO,
00BEKTUPOBAH B BUJE NMMCbMEHHOTO JIOKYMEHTa, TUTEpaTypHO 00paboTaH B COOTBETCTBUU C
TUTIOM 3TOro JAokyMmeHTa. [IpousBeneHue, cocrosinee W3 Ha3BaHUs (3aroJioBKa) M pAna
OPYTUX €IUHUI, OOBEIWHEHHBIX PA3NUYHBIMU THUIAMU JIEKCHYECKUX, TPAMMATHYECKUX,
CTHJIMCTUYECKHUX CBS3EH, UMEIoIee ONpeAeTIeHHYIO 1IeJICHANMPaBICHHOCTh U YCTAaHOBKY» [3,
c. 34].

«TekcT — 3aBeplIeHHOE cOoOoOIIeHue, 00safatolee CoepKAHUEM U XapaKTepU3yemoe
CBOMMHU Npu3HaKamu, GyHKIusaMm» [5, c. 98].

JlocTostHUEM cTai B3TJISAJ HAa CKa3Ky KaK Ha MOPOXKJEHUE TEKCTa, KaK Ha MpoIlecc, YTO
CO3/Ia€T BO3MOKHBIH MHUP XYJ0KECTBEHHOI'O TEKCTa (ICTETUYECKOW NEWCTBUTEIBHOCTH), B
KOTOPOM MOTYT CTaJKHWBAaThCS Pa3HbIE MHUPHI: MOJEIbHBIA MHUpP (COCTOSIHHE JIeN KOTOPOTO
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OTBEYAET COCTOSHHUIO JIeT B PEAIbHOM MHpE, YTO O3Ha4daeT (PU3MUECKH U JIOTHYECKH
BO3MOXHBIH MHp), U HEMOJEJIBbHBIM MUp, «HEBO3MOKHBIM BO3MOKHBIM Mup» [6, c. 54], rae
COCTOSIHUE J€Jl NPOTHBOPEUYUT pealbHOMY Mupy. WTak, eciu B OCHOBE Xy/0KECTBEHHOI'O
IIPOU3BEACHUS HAXOJUTCSI MOAEIBHBIM MUP, TO €r0 UHIUBUAYAIBHOCTh OyleT 0a3supoBaThCs
Ha CYOBEKTHBHBIX OCOOCHHOCTSX BOCHPHUATHS pPEATbHOTO MHpa TOBOPAIIMM, T.e. Ha
OCOOEHHOCTSIX €ro  MOJAJIBHOTO OTHOIICHUS K BOCHPHUHATOMY  (00O03HAYEHHOTO).
Beimymanubie COOBITHS, HppEaIbHBIE IEPCOHAXKH, PUKTHUBHBIC HHTPUTH, — XYI0KECTBEHHBIN
TEKCT HAaXOJUTCS B UPPEATILHOM U CUMBOJINYECKOM IIPOCTPAHCTBE.

Cama cTpyKTypa MOBECTBOBATEIBHOIO TEKCTA CKAa3KU MPETyCMaTpPUBAET CMELIMBAHUE
BPEMEHHOW IOCEA0BATEIIBHOCTH, XPOHOJIOTHUH CJIEIOBAHUS COOBITUH, JIOTHUKH,
«XpOHOJIOTHYECKasi TOCIEA0BAaTEIbHOCTh COOBITUII pacTBOpSETCS, a HACTOsLIee BpeMs
CTaHOBHUTCS JIMIIL peepeHTHOM, peanucTuUecKkoil miumosuei» [6, ¢.56]. Jlpyrue yueHbie
CUMTAIOT, YTO TEKCT CJEAYEeT pacCMaTpUBATh KaK YINOPSJI0YEHHYI0 GOpMY KOMMYHUKALIUU,
JIMIICHHYIO CIIOHTaHHOCTH [6, ¢. 56].

OpHoli n3 HamboJiee XapaKTEPHBIX OCOOEHHOCTEH NMHCbMEHHOIO S3bIKa SIBISETCS €ro
(YHKIIMOHATIBHOCTD, T.€. OPUEHTALIMSI Ha BBINOJIHEHUE KAKOM-TO 3apaHee HaMEUYEHHOU LeH
coobmienus. W.P. "anbniepuH BbIAENSAET ClIEAYIONINE XapaKTEPHbIE YePThI TEKCTA:

-3aryiaBue

-COoJIepKaHue

-pyHKIMH

-4JICHUMOCTh TEKCTa

-MOJIaIbHOCTh

-KOTre3ust

-KOHTUHYYM

Ecnu paccmotperh KakuM 00pa3oM 3TH 4YepThl MPOSBISAIOTCA B CKa3Ke, TO MOKHO
c/IeNaTh CIEAYIOUIUE BBIBOIBI: 3aT0JI0BOK UTPAET 3HAUUTEIbHYIO POJIb B OpraHU3allui CKa3KH.
OzarnaBnuBasi CKa3Ky, aBTOp 3aCTaBJIIET YMTATENs 3alyMaTbCsi O COAEPKAHUU CKa3KH, MO-
CBOEMY €€ UHTEPIPETUPOBATS.

I'oBOpSt O YUJIEHUMOCTH TEKCTa, MOKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO CYILIECTBYET JIBa €ro BUIA:
nepBoe 0ObEKTHO-MIParMaTH4eCKOe U BTOPOE KOHTEKCTHO-BapuaTHUBHOE. B mepBoM ciyudae
YJIEHEHUE HMJET MO HUCXOJIIEN JMHUU: TEKCT JAEIUTCS Ha 4acT, IjaBbl, ab3albl — 371€Ch
YUUTHIBaeTCsl 00BEM YacTH M yCTaHOBKA Ha BHUMaHUE yuTarens. Pa3OuBas cka3Ky Ha IiaBbl,
aBTOP 3aCTaBJISIET YUTATEICH OCTAHOBUTHCS, OTOPBATHCS OT MOCIEAOBATEIHHOIO BOCIIPUSATHS
(akTOB, CKOHILIEHTPUPOBATh BHHMaHWE HA TOM, YTO MOCIeayeT Aanbiie. Beap HOBas riaBa
WM ad3all mpeanoiaraeT nepexo/l OT OJHOW JTUHUH MMOBECTBOBAHUS K JAPYTOW, CBA3b MEXKIY
rJlaBaMH HE Hapymiaercs. YjieHeHHe BCAKOrO pojJia TEKCTa HMEET JBOSKYI0 OCHOBY:
pa3nenbHO MPENCTaBUTh YUTATENIO OTPE3KU Ui TOTO, YTOOBI OOJIErYUTH BOCIPUATHE
COOOIIIEHUS U TPUBIICYb BHUMAHUE K OT/ICIbHBIM CIOKETaM.

Bo BTOpOM ciiydae TEKCT YiIEHHTCS KOMIO3UIIMOHHO. B KOMIIO3UIITMOHHOM OTHOIICHUH
B CKa3Ke BBIACISIOT CIEAYIONINE KOMIO3UIIMOHHO-pEUEBbIe (DOPMBI:

-IIOBECTBOBAHUE

-ONHCaHue

-paccyxIeHHue aBTopa

-IManor

~-MOHOJIOT

B cka3zkax Bcerma MPUCYTCTBYIOT JaHHBIE KOMIIO3UIIMOHHO-PEUEBBIE  (POPMBI:
MOBECTBYETCSI 00 OMpeAeNeHHBIX COOBITHSX, OMHCHIBAIOTCS MECTO JCHCTBHS W BHEIIHHMA
0OJIMK MepcoHa)Xel, aBTOP PacCyKJIaeT O CBOHMX I'eposiX, BBIACIAET HEKOTOPHIX U3 HUX.
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Juanor wurpaeT B CKa3Ke OOJBIIYI0 POJb, T.K. HNEPCOHAXH JOJDKHBI OBITh AKTUBHBIMHU
YYaCTHHKAaMHU BCETro MPOMCXOsIero. Yacto repon cka3ok BHICKA3bIBAIOT CBOM MBICIIH B BHJIE
MoHoJ0ra.006a BU/Ia YICHEHUS! B3aUMHO OO0YCIIOBJICHBI.

Crenyromuii mapaMeTp TEKCTa OYCHb XapaKTEPHBIM A CKa3KH MOJalbHOCTh. OueHb
9acTO OHAa HCIOJB3YeTCs JUISl BBIPAKEHHS pPEalbHOCTH/MPPEaTbHOCTH B CKa3zkax. Ecim B
CKa3Ke TMOBECTBYETCS O UYyJECHBIX CHOCOOHOCTSX I'epOEB, TO pedb HAET 00 MppPEabHOCTH.
Benp B cka3kax mepcoHa)k OOpMCOBaH TakK, YTOOBI BHYIIMTH YUTATEIIO OIpPEICIICHHYIO
OILICHKY BBI3BAaTh Yy HETO OTPEACICHHOE OTHOIICHHE K MPOUCXOJISIIIMM COOBITHSM, T.€.
YBUJIETh M OIIYTUTHh TEKCTOBYID MOJAIBLHOCTh. HO MOJANbHOCTH XyHOXKECTBEHHOTO TEKCTa
MEHSETCS B 3aBHCHMOCTH OT IIEJIOTO psijfia NPUYMH — WHIUBHIYaIbHON MaHEphl aBTOPA,
MparMaTH4ecKoi yCTAaHOBKH.

Bcesikoe pedeBoe mpousBeneHHe, OQOPMIICHHOE B BHUJE TEKCTa, MPOXOJUT CTAJIUIO
«porpamMmupoBaHus». [lox 3THM TEPMHHOM TIOHMMAETCs 3apaHee OIpe/eieHHAs
MOCIIEIOBATEIIbHOCTh ~ M3JIOKEHUSI  (DaKTOB  aBTOPCKHX  Pa3MBIIUICHUH,  4YepeloBaHUE
pa3nmuuHbIX (GOPM aBTOPCKUX COOOIMICHUH. XyHI0KECTBEHHBIH TEKCT 0O0pa3oBaH IyTeM
CIETJICHHUS YacTel TpPU TMOMOIIM MHOTOOOpPA3HBIX CPEICTB CBS3M, KOTOpPHIE OOBEIUHSIOT
pa3uYHbIE TI0 BEJIMYMHE KOMITO3UINH, OTPBHIBKH TekcTa. OObeTMHEHHBIE OJJHON CHOXKETHON
JMHHUEH, OHH MOTYT COBMEIIATh HECKOJBKO PAa3UYHBIX IIaHOB. OOBEKTUBHAS BO3ZMOKHOCTh
moI00HOTO OOBEAMHEHUS 3aJ0KEHa B CIIOCOOE HAIIEeTO BOCIPHUATHS JIEHCTBUTEIFHOCTH U
MHOTO00Opa3HBIX €€ MPOSBICHUN MOCPEICTBOM MEPEKITIOYCHNSI BHUMAHUS C OJTHOH CTOPOHBI C
M3ydaeMoro oOBEeKTa Ha JPyrue ¢ IEeNbI0 TMOJHOTO ee Hm3ydeHus. Hemz0e:KHOCTh Takoro
MEPEeKIIOYEeHUsT BhI3BaHA HEOOXOIMMOCTBHIO BOCHPHWHUMATh MHpP (parMeHTapHO. JTO He
HCKIJIFOYAET MOCIEeI0BATEIbHOCTh BOCIIPUATHUS, HO €0 JIMHEHHOCTh IIPU 3TOM Hapymaercs. B
XY/0KECTBEHHOM IPOU3BEJCHUN 3TO SBJICHHE MOXKET CTaTh CPEJICTBOM CTHIIMCTHYECKOH
MHTEpIpeTaluu onucbiBaeMoro. He3aBucHMOCTh OTAENBHON €OUHHUIBI B TEKCTE €CTh
CIIEICTBUE TPOSIBICHUS] €CTECTBEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH IOCTPOEHHUS BbICKAa3bIBAHUS,
KOTOpO€ OTpa)kaeT OCOOEHHOCTH HAIIETO BOCHPUATHSA U JAaeT BO3MOXHOCTb MHOIOCTOPOHHE
OMUCaTh OOBEKT EHCTBUTEIBHOCTH.

Cka3ka npencraBisgeT coOOH TEKCT, IPOCTOM, YIOPSIOUEHHBbIH, TO €CTh OHA O0JajaeT
BBICOKOM CTEIIEHbIO CBA3aHHOCTH TEKCTA.

Hcxons u3 Toro, 4ro ckaska — 3TO XyIO’KECTBEHO-TIOITHUYECKOE TBOPYECTBO TOTO MM
MHOIO HapoJa, COBOKYIHOCTb €ro BHMJIOB U (GopM, HEOOXOAMMO YUUTBIBATh IIPOLIECC
OBITOBAaHUS TEKCTOB JIAHHOTO KaHPA, €ro «IIPOJYKTUBHBIN» U «HENPOAYKTUBHBII» IEpUO/IbI
(Bo3pacTbl) cBOEH HCTOpUM (BO3HMKHOBEHHE, PACHpPOCTPAHEHUE, BXOXKICHHUE B MAacCOBBIN
penepryap, CTapeHHe, yracaHue), 4TO CBSI3aHO B KOHEYHOM CYETE C COLMAIbHBIMU HU
KyJIbTYpHO-OBITOBBIMM H3MEHEHMSMU B OOLIECTBE. YCTOHYMBOCTH OBITOBAHHS TEKCTOB
CKa3Kl OOBSCHAETCS HE TOJbKO HUX XYJOXKECTBEHHOW II€HHOCTbIO, HO U MEUIEHHOCThIO
M3MEHEHHH B 00pa3e KU3HU, MUPOBO33PEHUH, BKyCaX UX OCHOBHBIX TBOPLIOB U XpaHUTEIEH.
[ToaTOMy TEKCTBl CKa30K, OCHOBAaHHbIE Ha (DOJIBKIOPHBIX MPOU3BEJCHUAX CTAOUIIbHBI
(mpaBza, XOTs U B pa3HON CTENEHH), TaK KaK TPAIUIIMOHHOCTh UIMEET HEU3MEPUMO 3HAUUMYIO
cuily, Jake B TNpo(ecCHOHaIbHOM JIMTepaTypHOM TBOpuecTBe. borarcTtBo Tem, 00pa3os,
MO3TUKU B CKa3Kax OOYCJOBIEHO pa3HOOOpa3sueM UX COLMANbHBIX M OBITOBBIX (DYHKIMA, a
TaKXke CcrnocobaMu HCHOJHEHUs (YTEHHE, pacCKa3blBaHHE, MPOCIYIIMBAaHUE), COYETAaHUEM
TEeKCTa C MeJoJauel, WHTepnpuTanuen (Auanor, pas3bI'pblBAHUE MO POSIM MU T.1.),
XapaKTepHOW MHTOHALIMOHHOM OKpackol [3, c. 38].

B xozme wucTOpUMM HEKOTOpBIE CKa3KM MPETEpreBalM CYIIECTBEHHbIE W3MEHEHMS,
UcYe3a M, TMOSBSUIMCH HOBble Bepcuu. Ho, HECMOTps Ha SPKyI0O HAIlMOHAJIBHYIO OKpacKy
MPOU3BEJCHNUN Pa3HBIX HApOJOB, MHOTHE MOTHUBBI, 00pa3bl U Ja)K€ CIOXKEThl B HUX CXOIHBI.
Hanpumep, oxoJio IByX TpeTel CI0KETOB CKa30K eBPOMEUCKUX HAPOJOB UMEIOT Mapajliey B
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CKa3zKax JPYTUX HapoJOB, YTO BBI3BAHO U PA3BUTHEM W3 OJHOIO MCTOYHUKA, U KYIbTYPHBIM
B3aMMOJICHCTBHEM, W BO3HMKHOBEHMEM CXOJHBIX SBJICHMH Ha TMOYBEe  OOIMIMX
3aKOHOMEPHOCTEH COLMAIbHOTO PAa3BUTHUSA.

[loaTuKa CKa3KM Kak HApOJHOIO MPOMU3BEACHHS — OJHO M3 HAuOOJee CIOXKHBIX U
MHOTOTPAaHHBIX MOHSITHM B JIMHIBUCTUKE. B HCTOpUYECKOM acleKkTe OHa 3aHUMAETCs
UCCIIEIOBAHUEM BXOXJIEHUS CKa3KM B JIMTEpaTypHbIM Ipolecc, TIIe OTOOpakeHO
HCTOPUYECKOE CO3HAHWE TOM WM HMHOW DIOXHU, €€ HACOJOTHMYECKHE OCHOBBI, OTHOILICHHE
JUTEpaTyppl U JEUCTBUTENBHOCTH. B MpakTHUeCcKOM IIJIaHE [OATHYECKHUE IPUHIIMIIBI
peayiu3yloTcsi B XYIOKECTBEHHOM IIO3HAHMM KapTUHBl CKa304YHOIO MuHpa B BHUJE
JIUTEpPaTypHOTO TBOpYECTBA. JpyruMH CIOBaMH, XyJIOKECTBEHHOE OCMBICICHHUE CKAa3KH
BOIUIOLIAETCA B €€ MOJTHUKE.

Co3ztaHHBIN TEKCT CKa3KW BCEr/la HE TOJBKO OPraHU30BBIBACT S3BIKOBOM MaTepHual s
nepeaayn OINpeNIeNIEHHOIO COJAEPKAHUSA, HO M IepeJacT CBOE OTHOIIEHUE K COOOIaeMOMYy
BCEMHU CpeACcTBaMH si3blka. [lo3TOMy KOMMYHUKATHBHO-IIparMaTUYECKHI aclekT TeKCTa
onpeJieieHHbIM 00pa3oM OOBbEIMHSAET CTPYKTYPHYIO, CEMaHTHYECKYIO, KOMIIO3MIIMOHHYIO,
PUTOPUUECKYIO, MHTOHAIIMOHHYIO, KOHLIETITYaJIbHYIO CTOPOHBI TEKCTa, KOTOPbIE U CTAHOBSITCS
OCHOBHBIMH 00BEKTaMH aHaJIN3a COBPEMEHHON TEKCTOJIUHT BUCTHUKH.

N3 Bcero cka3aHHOTO MOYKHO ClielaTh BBIBOJI, YTO CKa3Ka SIBISETCS OJHHMM U3 THIIOB
XYZ0KECTBEHHOT0 TEKCTa, TaK Kak 00J1a1aeT BCEMU KPUTEPUSMU, ONPEAEISIOININMH TEKCT.

[IpoGnema oOy4yeHHs ydanuxcs ayaupOBaHUIO, TO €CTh BOCIPHUATHIO U TIOHUMAHUIO Ha
CIIyX MHOSI3BIYHON pedH, COAeprKalleldl He3HAKOMBIE CJIOBa, TPeOyeT peIleHUs LENoro psaa
BOIIPOCOB, W, B YAaCTHOCTH, OIPEIECIICHUE XapaKTepa ayJIUTUBHOIO MaTepHaja, Ha KOTOPOM
JOJDKHO IPOXOAUTh 00ydeHHe, 0TOOpa M METOJUKHU BBINOJHEHUS YNPaKHEHUH, B KOTOPBIX
JIOJDKHBI OBITh YYTEHBI BCE YCIIOBUS, 0OeceunBarolie MOHMMaHue Takux cooOuenui [1, c.
119].

[Ipobnema ayTeHTHYHBIX MAaTEpPHAJIOB, HCIOJB3YEMbIX B OOY4YE€HHMM HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM, BBI3BIBAET MHOIO pa3Horjgacuii cama mno cebe. CamMo TNOHATHE ayTEHTUYHBIX
MaTEPHAIIOB MOSABWIOCh B METOUKE HE TaK JaBHO, YTO CBS3aHO C COBPEMEHHOM MOCTaHOBKOU
nesneld o0ydyeHUs: MHOCTPaHHOMY sI3bIKy. B Hacrosiiiee Bpems BbIAEIMIOCH HECKOJIBKO
IIOAXONOB K OIPENEICHUIO CYIIHOCTH ayTeHTH4HbIX MarepuanoB.Kpuuesckas K.C. nmaer
OIpe/ieIeHNue ayTeHTUYHBIX MOJUIMHHBIM JIMTEPaTYPHbIM, (DOJIBKIOPHBIM, H300pa3UTEIbHbIM,
MY3BIKQJIBHBIM TPOU3BEICHUAM, IIPEIMETaM pEalbHOM JEHCTBUTEIBHOCTH, TAKUM, Kak
olexja, mebenb, nocyga M UX WUIOCTpAaTUBHBIM H300pakeHusM. Kiaccuduxanus E.C.
KpundeBckoil BO MHOIOM MJEHTHUYHA OINPEACICHUIO AayTEHTUYHBIX MAaTEpHAJIOB, JaHHOMY
Boponunoii I'.M., koTopas omnpenensieT Kak ayTEHTUYHbIE TEKCThbl, 3aMMCTBOBAaHHBIE W3
KOMMYHHMKaTUBHOM IPAKTUKM HOCUTENEH s3blKa. E0 BBIABICHO /Ba BHJA ayTEHTUYHBIX
TEKCTOB, NPECTABICHHBIX Pa3IMUYHBIMU KaHPOBBIMU (POPMAMHU:

-(YHKIIMOHAIbHbIE TEKCTBI IIOBCEIHEBHOT'O obuxona, BBIIIOJIHSAIOLINE
MHCTPYKTUPYIOIIYIO, MOSICHAIOUIYIO, PEKJIAMHUPYIOIIYIO WIH MPEeRyNpexkAAonyto GyHKIHUIO:
yKa3aTelld, JOPOKHBIE 3HAKU, BBIBECKH, CXEMBbl, JUarpaMMbl, PHUCYHKH, TeaTpaJbHbIC
IIPOrPaMMKH U TIp.;

-MH(GOpPMaTUBHBIE  TEKCTbI, BBINOJHAIOIIME HHPOPMALMOHHYIO  (QYHKUIUIO U
coJiepKalle MOCTOSIHHO OOHOBIsAtomMecs cBeneHus: CTaThbM, MHTEPBBIO, ONPOC MHEHUI,
NUChbMa 4YMTaTellell B Ie€YaTHble M3JaHUs, aKTyaJdbHas CEHCAlMOHHas WH(pOpMaLus,
0OBsIBIIEHUS, Pa3bsICHEHUS K CTaTUCTUKE, rpaduke, pekiIaMe, KOMMEHTapHil, pernopTax u mp.

B cBoeii pabote «Kputepuu cospepkaTelbHONH ayTeHTHYHOCTH yueOHoro tekcra» E.B.
HoconoBuu u O.Il. Munspyn cuuTaroT, 4TO NPEANOYTHTENBHEE YUUTh A3BIKY Ha
ayTEHTHUYHBIX MaTepHallax, TO €CTh MaTepHallax, B3AThIX U3 OPUTHHAIBHBIX UICTOYHUKOB U HE
npeAHa3HAuYeHHBIX I yueOHbIX neneit [7. c¢. 8 —12]. C apyroit cTopoHBI, OHH YKa3bIBAIoOT,
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YTO TAKUE MATEpUajbl MOPOM CIHUIIKOM CIIOKHBI B SI3bIKOBOM aCIEKTE U HE BCETJa OTBEYAIOT
KOHKPETHBIM 3aJadyaM M YCJIOBHAM OOYy4YeHHs, OJHOBPEMEHHO BBIJCHSAS OTACIHHO
METOJMYECKUE WM Y4eOHO-ayTeHTHYHble TeKCThl. IloJg mociaeqHUMH —TOHUMAIOTCS
cocTaBiieHHbIe aBTOpaMu YMK TekcThl ¢ y4eToM BCEX MapaMeTpOB ayTEHTUYHOI'O y4eOHOIo
npou3BojicTBa. K ayreHTMUHBIM MaTepuagaM aBTOPbI OTHOCST: JUYHbIE MUCbMa, aHEKAOTHI,
CTaTbM, OTPHIBKM W3 JIHEBHUKOB IIOJPOCTKOB, PEKJIaMa, KYJIWHapHbIE PELENTbI, CKa3KH,
UHTEPBBIO, HAYYHO-TIOMYJSPHBIE U CTpPaHOBEIUECKHE TEKCThbl. OHU MOJYEPKHUBAIOT TaKKe
BAKHOCTh COXpPAHEHUS AyTEHTUYHOCTU aHpa U TO, YTO KAHPOBO-KOMIIO3UI[MOHHOE
pa3HooOpa3ue TO3BOJSIET IMO3HAKOMUTH YYAlIUXCS C PEUYEBBIMU KIHIIE, (pa3eosoTHEH,
JIEKCUKOM, CBSI3aHHBIMU C CaMbIMM Pa3IUYHbIMH chepamMM XU3HU U NPUHAISKALUMH K
Pa3IMYHBIM CTUJISIM.

MeTto1uKa UCIOIb30BaHNs AYTEHTUYHOTO TEKCTa CKa30K KaK MHTEPECHOr0 KOMIIOHEHTa
ypOKa WJIH CEpUH YPOKOB PYCCKOTO sI3blKa KaK MHOCTPAHHOT'O, @ HE TOJIbKO KaKk Marepuaia
JUIS Pa3BUTHSl HABBIKOB UTEHMS MO3BOJIMT 3PPEKTUBHO HCIOJIB30BaTh MpOLecC 00y4eHUs C
y4€TOM CYIIECTBYIOIIMX MOTHUBOB. KpomMe TOro, Takod NOJIXOJ K TEKCTYy IOMOXET
CaMOCTOSITENIbHO pa3padaThiBaTh KOHKPETHBIA y4eOHBIM MaTepHuan UCX0/ U3 CYObEKTUBHBIX
noTpeGHOCTeN KOHKPETHOM yueOHO rpynmbl U (hakTOpOB MOTHUBALIMH.

Cnenyet npu3HaTh, 4YTO B COBPEMEHHOW BY30BCKON METOAMKE 00y4eHUs MHOCTPAHHBIM
S3pIKaM  TIPEUMYILIECTBEHHO HCIOJIb3YIOTCS JUJAKTU3MPOBAHHBIE TEKCThI, CO3JaHHbIE
CHelHalbHO sl  y4eOHBIX IieJiel, IIOCTPOCHHbIE Ha HW3YUYEHHOM JIEKCMYECKOM U
rpaMMaTHYeCcKOM MaTepuajge W Hocsle HWHGOPMALMOHHBIA XapakTep. OTH TEKCTHI
MO3BOJISIIOT 00y4YaTh palMOHAILHOMY H3BJICUEHUIO KOHKPETHOH (akThueckoil nHpopmanuu
Ha YpOBHE 3HAYEHUI.

[TonmpoOyeM BBISICHUTH, MOXKET JM CKa3ka, KOTOPYIO MHOTHE Y4Y€Hble OTHOCAT K
aQyTeHTUYHBIM TEKCTaM, ObITh MOIXOMASIIAM TEKCTOM, C MOMOUIBI0 KOTOPOrO MPOUCXOAUT
oOyueHue YTEHHUIO C TIOJHBIM MOHUMAHUEM UHOCTPAHHBIMU CTYACHTAMHU.

BooOmie, cka3ka ABIS€TCS HEKHUM «IIPO3aUYECKUM XYAOXKECTBEHHBIM  YCTHBIM
pacckazoM (PaHTACTHYECKOTO, aBAHTIOPHOTO WM OBITOBOTO XapaKTepa C YCTaHOBKOM Ha
BBIMBICEID [0, C. 65].

OnuH M3 caMbIX M3BECTHBIX HccienoBareneii onpkiaopa B.S. [Iponn cuuTaer ckasky
HEKOM TMOATHYECKOM BBIAYMKON: «OHa (T.e. cKa3ka) HHUKOTJa HE BBIJAeTcs 3a
JIEUCTBUTEIBLHOCTHY [8, C. 245].

Ha mnam B3mmsia, cka3ky MOXKHO CUMTaTh OJHMM W3  BHJIOB MPO3aHMYECKOTrO
XYZ0>KECTBEHHOTO0 MOBECTBOBAHUS, B KOTOPOM H300pakarOTCsl BBIMBIILICHHBIE COOBITUS U
repou, C LIEeTbI0 0Ka3aTh BO3JCHCTBUE HA MOJCO3HAHUE YEIOBEKa, BEb B CKa3Ke MOTYT ObITh
3aByaTMpOBaHbI MPOOIEMbl U KOHMIUKTHI, C KOTOPBIMHU, MOXKET OBbITh, MPUIETCS CTOJKHYTHCS
B JKU3HMU.

Ha ocHoBe TtpeOoBanuii, npemnoxxeHHbiMu E.B. HocoHOBHY, KOTOpBIM JOJDKEH
COOTBETCTBOBATh JIF0OOI ayTEHTHUYHBIM TEKCT, MBI MOXKEM CMeEJO yTBEp)KJaTh, YTO CKa3Ka
SIBJSIETCS. HE TOJIBKO AyTEHTUYHBIM TEKCTOM, HO M SBJISAETCA NOAXOIALIUM TEKCTOM,
UCTOJb3YEMBbIM Il 00yUeHHs] YTEHHIO C TMOJHBIM MOHMMAaHHUEM CTYJCHTaMH, U3y4darolluMHU
PYCCKMM A3BIK Ha NPOABUHYTOM YypoBHE. VIMEHHO cKa3ka COOTBETCTBYET BO3PAacTHBIM
0COOEHHOCTSM Y4aIIUXCsl M UX YPOBHIO 3HAaHUM B MHOCTPAHHOM $I3bIKE, OHA COJIEP’KUT HOBYIO
U MHTEPECHYI0 MH(OpMalMIO, B CKa3Kax IMpeJCTaBlIeHbl pa3Hble (GOpMBI peuH, a MaTepHhai
crocoO€eH BBI3BaTh OTBETHBIM 3MOIMOHAJBHBIN OTKIMK. A camoe IJaBHOE, B JH0O0H CKa3ke
MOKHO OOHApY)XHUTh HaJW4YHe BOCHUTATEIbHOM LIEHHOCTH, a €€ MaTepuan, B OCHOBHOM,
penpe3eHTUpYeT Pa3TOBOPHBIM CTWIIb MOBCETHEBHOTO OOIIEHUs. 3BYKOBas CKa3Ka MOXET
ObITh HUCIOJBb30BaHA JUISI TIOCTAHOBKM TPOM3HOIIEHUS U JaylbHeiImeld oTpaboTKu
IIPOU3HOCUTENIBHOTO HABBIKA, OHA OXKUBJISIET 3aHATUE, BOCIIPUHUMAETCS YHALTUMUCS KaK
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urpa, CHUMaeT CTpax OIIMOKM U TIOMOraeT JOOWUTHCS XOPOILIEro  pe3ysbTara.
DOKpaHM3MpOBAaHHAs pYyCCKas CKa3ka JaeT BO3MOXXHOCTh BH3yaJIbHOM JEMOHCTPALUU
HAIIMOHAJIBHBIX TPEIMETOB ObITa, Tpaauluil, (oapKIoOpHBIX00pa3oB. IlpeaBapuTenbHbIit
CaMOCTOSITEJIBHBIA TPOCMOTpP JKpAaHHU3AIMHM CKa3KH MPENoJaBaTelieM IO3BOJHUT BBISIBUTH
BH3YaJIbHBIC KapTHUHBI, NPCACTABIAIONINC BHCMGHTBIPYCCKOI\/JI KYJIbTYPbI, AjId COCTAaBJICHUA K
HUM COOTBCTCTBYIOIICTO JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYCCKOIO KOMMCHTApUA HW TEMATHYCCKOI'O
mo100pa TEKCTOB.

JlononHeHnne yueOHOM mporpaMmbl HApOJAHBIMU CKa3KaMU MO3BOJIUT:

- U3y4arh SI3bIK Ha 0oJiee rIIyODOKOM YPOBHE CMBICIIOB;

- YCUJIUTh MOTHUBAIMIO HU3YUYCHHUA A3bIKA, T.K. €CTCCTBCHHOC YCIOBCYCCKOC 06HICHI/IG
MIPOUCXOTUT HA YPOBHE CMBICIIOB;

- OMOIJMOHAJIbHO, JIMYHOCTHO BOBJICYL YYalIUXCA B IMPOLECC YTCHHA, a OTO SABJIACTCA
HGO6XOI[I/IMI)IM YCJIOBUEM IJId BKIIFOYCHUS MCXAHU3MOB IMOPOKACHHUA HHHHHaTHBHOﬁ peun -
TOBOPCHUA U IMTHUCbMaA,

- BBIIBUTb U OCO3HATh MCXKKYJIbLTYPHBIC pa3jinvdus.

Tak xak OpUTHHAJIbHBIC CKa3KH OBIBAIOT CJOYKHBI Jaxe ajs HOCHTEIEH sSI3bIKa, B
MNEPCIOKCHUN JId AJDKUPCKUX CTYACHTOB TEKCTBI CKAa30K IPETCPICBAIOT YHOPOMICHHUC. B
npenoJaBaHUH MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB OAHUM U3 peH_IeHI/Iﬁ «CHATUA pr2]HOCTCI7D> BOCIIPUATUSA
AYTCHTUYHBIX XYIOOKECTBECHHBIX TEKCTOB SIBJISACTCS azarrTanusa Kak pcanunusanus
METOOAUYECKOI'O Tpe6OBaHI/I5[ SI3EIKOBOM JOCTYIIHOCTH TEKCTA.

B coBpemeHHOW  Teopuu TepeBOJa TEPMUH  «aJanTalis»  HCHOJB3YeTCs
NpEeMMYHMICCTBEHHO B [ABYX 3HAa4YCHUAX. BO-HepBBIX, A1 ONpEACJICHUSA KOHKPETHOI'O
MEPEeBOAYECKOTO TPHEMa, KOTOPBIM 3aKII0YaeTcs B «3aMEHE HEHM3BECTHOTO H3BECTHBIM,
HETNPUBBIYHOTO TPHUBBIYHBIMY», BO-BTOPBIX, IS OOO3HAYCHHs CHOcO0a  JIOCTHIKCHUS
paBEeHCTBAa KOMMYHUKATHBHOTO 3¢ ¢dekra B Tekcte opurnHana (UT) u texcte mepeoaa (I1T).
B o3rom ciyuae apanTamus TOHHMMAeTCs KakK TPHUCIIOCOOJICHHE TEKCTa MPH  MOMOIIU
OTIPENIENICHHBIX TMPOIEAYyp K TMpPEaebHO aJeKBaTHOMY, «BIIOJHE COOTBETCTBYIOIIEMY,
COBITAJAIOIIIEMY, TOXKIECCTBEHHOMY» €T0 BOCIIPUSTHIO YUTATEIIEM UHON KYJIbTYPHI.

OCoOeHHO BeJHMKa POJib CONMOKYIBTYPHOW aJanTallMy TpU TEPEeBOJC MPOU3BEACHUM,
KOTOpbIE OTJIMYAIOTCS SPKOW HAIMOHAJIBHOM OKpackod, Kak 1o QopMe, Tak U IO
conmepxkannto. K HUM oTHOcATCS (DOJIBKIOPHBIC MPOU3BEICHUS, B YaCTHOCTH, HApOIHBIC
CKa3KH, BHICOKAs CTEIICHb HAIMOHAIBHOW OKPAIICHHOCTH KOTOPBIX OOYCIOBIMBACT HAIMYHC
3HAYUTEITHHOTOKIICUXOTUITUIECKOTO PACCTOSHUS [5, ¢. 98] MeXly YuTaTeIsIMA OpUTHHAA U
nepeBojia u TpedyeT, caeoBaTeIbHO, HANOOJBIIEH «aKKYJIbTypaIum) TEKCTA.

«BHYTpeHHsIsI 1033Us» TEKCTa PYCCKOM CKa3KW CO3MaeTcs, KaK  M3BECTHO,
HETMIOBTOPUMON OPHAMEHTHKOU (DOJIBKIOPHBIX S3BIKOBBIX 3JIEMEHTOB: (DOJILKIOPHBIC pealinu,
CKa304HbIe (OPMYJIBI, 3aYMHBI W TIOBTOPBI, 3aTCHIMBBIC MPHUCKa3KH. [loaTOMy cTpaTerus
KyJbTYpHOU aJanTalMyd CKa3Ku TpHU TepeBOJie €¢ Ha apaOCKWil s3bIK HAlpaBjcHAa Ha
nepeaadyy MMEHHO JTUX 3JieMeHTOB W peanusyercs B [T ciemyromum oOpaszom. Ilpexne
BCETO0, ITyTEM IOUCKA B apaOCKOW KyJIbTYpE TaKHX 3JIEMEHTOB, KOTOPhIE MOYKHO, BCIICJACTBUE
(GYHKIMOHATIBHON SKBUBAJIEHTHOCTH, COOTHECTH C COOTBETCTBYIOIIMMHU 3JIEMEHTAMU PYCCKON
cka3ku. Creayromuii npueM, 00ecreunBaoUUi COMOKYIBTYPHYIO aJaNTalHi0 CKa3K1 - 3TO
co3nanue B IIT HOBBIX JEKCHYECKMX €MHMULI, SKBUBAJICHTHBIX PYCCKUM (KOBep- camolier). B
3TOM CIllyya€ HCHOJB3YIOTCSA 4Yallle BCEro ClelualbHbleé KOMIUIEKCHBIE NpPUEMbl, KOTOpHIE
MO3BOJISIOT AKCIUTUIIMPOBATh 3HAUCHUE PeaTnu: TpaHCKpUIus + nodasnenue (CUBKo-0ypko,
BEIINH KaypKo; I'yCIH-CaMOTy/IbI).

Taxkum oOpa3oM, ajanTanus MpeArnoaraeT cokpameHiue oobemMa He3HAKOMOH JIEKCUKU
U TpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIMH, He BXOIAmMX B 0a30BbIi ypoBeHb PKU, BO3MOXHYIO
3aMeHY HOBBIX CJIOB Ha CHHOHMMBI, 3HAKOMbIE yJalluMCs, B 100aBJIEHUH CJIOB, TOMOTAIOIINX
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SKCIUTMIUPOBATh CMBICT (pa3, MpeIoKeHnH. B  HEKOTOpBIX NpEeaoXKEHHAX TeKcTa
BO3MOXHO IPOU3BECTH BOCCTAHOBJIEHHE HEUTPAJIBHOTO MOPsSAKA CJIOB B COOTBETCTBHM C
TpeOOBaHHWEM YpPOBHs, JHOO BOCCTAHOBIJICHHE MPUBBIYHOIO (3aKPETMBILIETOCS B CO3HAHWM)
JUIA HOCWUTEJNEW s3blKa MOpsiAKa CJIOB B IPEAJIOKEHUU, OOYCIOBIEHHOIO BIMSHUEM
aJIalITUPOBAHHBIX Ul CTYJIEHTOB TEKCTOB HApPOHBIX CKA30K.

[lo HameMy MHEHUIO, COJEpXaHUE TEKCTOB Ul YTEHUS JOJDKHO COJEHCTBOBAThH
pEIICHUIO MPAKTHYECKUX, 00pa30BaTeIbHBIX M BOCHUTATENBHBIX Ieei oOydeHus. Bce 310
MOXXET JIOCTMraThCSi 3HAYUMOCTBIO JUI  Y4Yal[uXCid COJEp)KaHUS TeKcTa U HX
YIOBJIETBOPEHHOCTBIO OT PE3YJIbTATOB BBINOJIHIEMOMN JeATENbHOCTH. 110 MHEHMIO MHOTUX
YUEHBbIX, UMEHHO TaK Ha3bIBa€Mbl€ AyTEHTUYHBIE TEKCTHl CIIOCOOHBI HE TOJIBKO YCHUJIUTh
MOTHBAIMIO U3yYEHUS S3bIKA, SMOLIMOHAIBHO YBJIE€Yb YYall[UXCs B Ipolecc 00ydeHus, HO U
IIOMOYb UM BBISIBUTH U OCO3HATh MEXKYIbTYPHBIE PA3IUYUSL.
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K.B. Ilepmsakosa H.I'. IToropenas,
TEOPUS IOPTPETA NIEPEBO/TYHNKA B YYEBHBIX HEJIAX

AHHOTanus. B OCHOBY cTaThM TOJOXKEHA WIEd COCTaBJICHHUS IMOPTPETOB IEPEBOJUYNKOB Kak
CaMOCTOSATEBHOT0 HalpaBJICHNUSI KPUTHKHU TIEPEBO/Ia, KOTOPOE MOIYIHUII0O 00OCHOBAHUE M PEATH3AIINIO
B paboTax kaHaJnckoro nepeBomoBena JK. Jlemwns m manmpHeHIee pa3BUTHE B pabOTax PYMBIHCKOTO
nccrnenoparens M. KoHCTaHTHHECKY U ee eMTMHOMBIIUIEHHUKOB. LIens cTaThu - MOKa3aTh pean3amnnio
mpoekta «llopTper mepeBomumka» coO CTyIAeHTaMu-OakalaBpaMH IPH OOYYEHWH MHCHBMEHHOMY
mepeBoxy. B kadectBe wMarepuwana Ui aHaNM3a HCIONB30BAaHBL, BO-TIEPBBIX, (PAarMEHTHI
OITyOJMKOBAHHBIX ~ [TOPTPETOB  IIEPEBOJYMKOB, KOTOpBIE OBLTH TIEPEBEACHBI CTyJEHTaMH C
(paHITy3cKOro s3pIKa Ha PYCCKHH, BO-BTOPBIX, CAMOCTOSITENbHAS MPOEKTHAs JeITeIhbHOCTh
CTYIEHTOB, HaIlpaBlIEHHAs HA CO3/IaHHE MMOPTPETOB POCCUHUCKUX MEPEBOAYMKOB. B KauecTBe MeTOA0B
aHaJM3a WCIOIh30BAHBI CIEMyIOIIMe: OMHUCAaHUe, aHAINW3, CHHTE3, MPOEKTHBIN MeTon. B pesympraTe
WCCIIEJIOBAHMS YCTAHOBJIEHO, YTO MPHOOIIEHHE CTYyAEHTOB K NpoekTy «lloptper mepeBomumkay
MOBBIIIIAET WX MOTHBAaMI0O K TPO(GECCHOHAIBHON MEATENbHOCTH TIepeBOMYHNKA, PAa3BUBAET
pedIIeKCHBHO-KOTHUTHBHBIE CTIOCOOHOCTH ¥ TBOPYECKHE KaUeCTBA TNIHOCTH.

KiaioueBble ciioBa. KpUTHKa TEpeBOJAa, IMOPTPET MEPEBOMUHMKA, OOy4YEHHE NHCEMEHHOMY
MepEeBOY, IPOEKTHAS eITEIHHOCTh, METANIEPEBOIUYECKAs JeATEIbHOCTD

K.V. Permiakova, N.G.Pogorelaya
THEORY OF THE TRANSLATOR'S PORTRAIT FOR EDUCATIONAL
PURPOSES

Abstract. The article is based on the idea of drawing up portraits of translators as a separate
direction of translation criticism, which has received justification and implementation in the works of
the Canadian specialist in translation studies J. Delisle and further development in the works of the
Romanian researcher M.Constantinescu and her associates. The purpose of the article is to show the
implementation of the project «Translator’s portrait» with bachelor students in teaching written
translation. The material used for the analysis is, firstly, fragments of published portraits of translators,
which were translated by students from French into Russian, and secondly, independent project
activities of students aimed at creating portraits of Russian translators. The following methods of
analysis are used: description, analysis, synthesis, and project-based method. The result of the study
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proves that introducing students to the project «Translator’s portrait» increases their motivation for the
professional activity of the translator, develops reflexive cognitive abilities and creative qualities of a
person.

Keywords: translation criticism, translator's portrait, teaching written translation, project
activity, meta-translation activity

B ocHOBy HamucaHuMs JaHHOW CTaTbu TIOJIOXKEHA WJES CO3JaHHUS IOPTPETOB
npo(hecCHOHANBHBIX MTEPEBOJYNKOB, KOTOPAsi UCCIEAYETCS B paMKaxX HANpaBICHHUS KPUTHKU
nepeBoaa. HemocpeacTBEeHHBIM MUMIYIIBCOM TOCITYKUIH pabOThl COBPEMEHHOTO KaHAJICKOTO
yueHoro JKana Jlemunisi, KOTOphli coOpajl aBTOPCKUM KOJUIEKTMB M OIyOJIMKOBaad [BE
MOHOTpaduH, TOCBSIIECHHBIE TOPTPETaM MEPeBOJUYUKOB W mepeBomunll [8]. B Hamem
pacropsoKeHHH OKa3anoch WHTepBbIO JK. Jlenuist riiaBHOMY pemaakTopy (paHKOS3BIYHOTO
HAYYHOTO JKypHaja, wu3gaBaemMoro B Pymbiauum, «Atelier de traduction» Myrypam
Koncrantunecky, B koropom XK. Jlenmip AeTUTCS CBOMMHU pasMbIuieHHsIMU. OKa3bIBaeTcs,
OJTHUM W3 TIEPBBIX HCCIEN0BATENeH, IOCBATUBIINX CBOM PabOTHl MOPTPETaM MEPEBOTYHKOB,
obur 3. Kapu, kotoperii B 1950-x romax oOpartmics k atoit Teme. M. KoHcranTHHECKY
pemmia TOCBATHTh OTACTBHYIO pYOpUKY XXKypHaja MOpTpeTaM MEepeBOTYNKOB, U B TEYCHHE
HECKOJIBKUX JIET PyMBIHCKHE MCCIIEIOBATEN CO3/aIH MOPTPETHI BBITAOIINXCS €BPOTICHCKAX
MIEPEBOYMKOB PA3TMYHBIX IIIOX.

Ota wjaes 3axBaTuia HAC, U Mbl OOpaTHIIMCh K CO3IaHUIO MOPTPETOB IEPEBOIUYHKOB
HAyYHBIX M XYyJO0XKECTBEHHBIX TEKCTOB. PaHee ObuTa OImyOIMKOBaHa CTaThsl, TJI€ MBI OTIHCAIH
noptpet H.JI. JlemypoBoii, mepeBoausmieit JI. Kaposna, aBTopa «Anucel B cTpane uynecy» [4].
B pamkax maHHOW CTaThu MpEACTaBUM IITPUXU K moptpeTy B.B. bubuxuna, mepeBomunka
K. Heppuna, aBTopa punocodcekoro tpakrata «llo3utmmy.

Tak mosBwiIcS OOy4JalOmMUA TEPEBOMYECKUA TPOEKT B paMKax JAUCIUIUTHHBI
«ITUCHMEHHBIA TEPEBOI», KOTOPBIA OBUT peajn30BaH C TPYIION CTYACHTOB IEPEBOIYUKOB
YeTBEPTOro Kypca Kadeapbl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, JMHTBUCTUKH W mepeBoma [THUITY.
CryneHtaM OBUIO TIPEIJIOKEHO MEPEBECTH HAay4YHBIC CTAaThH, OMYOJMKOBAHHBIC B JKypHAJeE
«Atelier de traduction», B pyopuke «IIopTpeThl IEPEeBOIINKOBY

DTOT MPOEKT TpeciieoBal TPU IedH. Bo-TepBBIX, MOTHBAIMOHHO-OPUCHTUPYIOIIAS,
T.. HAM HEOOXOJMMO OBUIO 3aWHTEPECOBATH CTYACHTOB B M3YYEHHH S3bIKOBOW JIMYHOCTH
MEePeBOAYNKA, €ro NpopecCHOHATPHOH W JHMYHOCTHOW JIEATENBHOCTH.  BO-BTOpBIX,
COOCTBEHHO TEPEBOMYECKasl, T.€. KAYECTBEHHO IEPEBECTU TEKCT C (PaHI[y3CKOTO sI3bIKa Ha
pycckuii o Teme «llopTper mepeBoaUMKa». B-TpeThbux, KpeaTUBHAs, T.e. HAM HEOOXOIMMO
OBLIO TIPUBJICYL CTYACHTOB K CO3/IaHUIO MOPTPETOB MU3BECTHBIX POCCHUHCKUX MEPEBOIUUKOB,
YTO MOXET TOJIOXKHTh HA4ajio CTAHOBJICHHMIO HOBOTO THUIA JUCKYpca B paMKax KPUTHUKH
NepeBo/ia, KOTOPBI MOYXHO YCIOBHO Ha3BaTh JAUCKYPCOM MOPTPETHPOBAHUS.

Takum 00pa3oM, UCCIIeIOBATENIbCKAs 3a/1a4a 3asBJICHHOTO MPOEKTa — CO3/aTh Tajiepero
MOPTPETOB U3BECTHBIX POCCUICKHUX MEPEBOTYUKOB, UTO OYIET CIIOCOOCTBOBATH HOBOMY 3TaIly
pa3BUTHS HAYYHOTO HAIPABJICHUS «KPUTHKA TMEPEBOJIAa», KOTOPOE B HACTOSIIMA MOMEHT
HEJIOCTATOYHO OCBEUICHO B POCCUHCKOM MEPEBOIOBEICHHH.

B 2014 r. M. KoHcranTHHEcCKy omyOiHMKoBajla MOHOTrpaduyeckoe HcCCle0BaHHe,
MOCBSIILIEHHOE CTAHOBJIEHUIO M PA3BUTHIO CAMOCTOATENBHOTO HAy4YHOTO HarpaBJICHUS
«KPUTHKA MepeBOay. Y ero UCTOKOB CTOSUTH (paHIly3cKHii yuaeHblii AHTyaH bepman (1995)
U Hemelnkuil mepeBogoBen Karapuna Paiic (2002), xoTopbie BBIABHHYIH HACK CO3IaHUS
CaMOCTOSITENIFHOTO HAy4yHOTO HAampaBjieHHs B paMKkax oOuiedl teopuu mnepeBoga [6]. C
NO3UIMKA KpUTHKH niepeBoja M. KoHcTaHTHHECKY NTOAYEPKUBAET, UTO MEPEBOJL IOJDKEH OBITh
M3y4YeH U MPOAHAJIM3UPOBAH TaK )K€ KaK U OPUTMHAJN: BOCIPHUSATHE YUTATENEM, OLIEHKa, Kak
MOJIOKUTENbHAs], TaK U OTpULATEIbHAs, TEKCT W OKPYXKAIOIIMHA ero KOHTEKCT. B mone ee
U3yUYEHHsI — BBISIBIIEHHE CTPAaTEruii epeBoJia, OL[EHKA YIauHbIX U HEYIaUHbIX MEPEBOAYECKIX
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peLICHUH, aHaM3 JUAaKTHYECKUX MMPUEMOB pPabOThl C MEepeBoJoM U 1p. Bmecrte ¢ Tew,
M. KOHCTaHTHHECKY OCO3HAeT, YTO €CIM IEepPEBOJ SIBISETCS BTOPUYHBIM TEKCTOM TIO
OTHOIICHUIO K OpPUTHMHANY, TO KpPUTHKAa MEPEBOJA SBJSETCS BTOPUYHBIM TEKCTOM TIIO
OTHOIICHHIO K MEpPeBOy: «... le texte traduit se trouve au service du texte original mais le
texte critique se trouve au service d’un texte déja secondaire» [6, c. 8]. ABTOp oT™MeUaer, 4To,
HECMOTPSI Ha 3Ty BTOPUYHOCTh, KPUTHKA IMEPEBOJa HE0OXOUMa Ui TOTO, YTOOBI MEPEBO/T
u30eran OMacHOTO OJMHOYECTBA HA CBOGM JUIMHHOMY HYTH K YUTATEII0 U CyMell 3aHATh
JOCTOMHOE MECTO B UCTOPHUU IepeBoIoB: «Malgré tout, ce compagon de route fait éviter aux
traductions une dangéreuse solitude sur leur long chemin vers le lecteur et vers une
(im)probable place dans I’histoire des traductions» [6, c. 9]. DTu pa3mbIIUICHHS Y4EHOTO
MPEJCTABSIOTCS HAM aKTyaJdbHBIMH M 3HAUYMMBIMHU JUTS JAaJbHEUIIErO pPa3BUTHS KPUTHKH
NepeBo/ia, B YaCTHOCTH, MPH CO3JIAHUHU MOPTPETOB MEPEBOTINKOB.

B xoze peanmuzanmu JaHHOTO KYpCOBOTO TPOEKTA CTYACHTHI HE TOJBKO TEPEBOIAMIN
BBIOpaHHYIO CTaThiO, HO MPEIBAPUTEIBHO M3YYalld XapaKTep M Pe3yJbTaThl MEPEBOIUCCKOM
JESATSILHOCTH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH: TEKCThI M METATEKCThI, IEPEBOJIBI U MeTanepeBopl. B
Ka4yeCTBE METANepeBOIOB ObLIM MCIOJIb30BaHbl HHTEPBBIO C TIEPEBOTIMKAMH, MPESIUCIOBUS U
MOCJIECIIOBHSI K  TEPEBENCHHBIM TEKCTaM, a TakXkKe pa3jM4YHble BHYTPUTCKCTOBBIC
U TIOCJICTEKCTOBBIC CCHUIKM M TMOSICHEHHUS, KOMMEHTapUH K BBIMOJHEHHBIM MEPEBOJaM U TIp.
[To 3aBepiieHHH TMepeBOJa OHHM BBINOJHIM PEIAKTOPCKYIO MpPaBKy Ui TOTO, YTOOBI
rapMOHHM3HUPOBATh TEKCTHI MEPEBOJIA PYT C IPYrOM, TaK KaK KaXIyl CTaThIO IEPEBOIMIH 10
JBa CTyAEHTAa. MBI cuMTaeM, 4TO0 CyObEKTHBHOCTh TEKCTa MEPEBOJa — €ro HEOThEMIIEMOE
Ka4eCTBO, MO3TOMY TIPU BBITIOJIHEHUH COBMECTHOTO MEPEBOJa OJHOTO TEKCTa HEOOXOIMMO
COTJIAaCOBAHME MPHHATHIX TMEPEBOMAYCCKUX PEIICHUH W OTOOPAHHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB.
Kpome Toro, He0OXOJMMOCTh COTJIIACOBAHUS TEKCTOB MEPEBO/Ia MOBBIIIAIa OTBETCTBEHHOCTh
Ka)XJIOTO CTYJICHTA 32 KOHCYHBIH pPe3ysIbTaT.

[Mpesxae Bcero, mpeacTaBUM MaTepHan uccienoBaHus. Jlamee KOCHEMCs TeX acleKTOB
U3JI0KEHUsI, KOTOPbIC MCCIICIOBAHbl PYMBIHCKHMH YUYCHBIMH TPH ONHCAHHH TMOPTPETOB
MEPEBOUMKOB, CBOCTO pOJa alrOpUTM HX aHajiu3a, Ha KOTOPBIH MOTYT OMHPAThCs
HCCIICIOBATENIM, 3aMHTCPECOBAHHBIC B CO3/JaHMM IOPTPETOB MEPEBOAYMKOB. M, HakoHeIl,
[pEICTAaBUM Hallle BUACHHE PEIICHUs JaHHON MCCIIEI0BATEIbCKOM 3a1auH.

ABTOpBI TIOPTPETOB TEPEBOJYUKOB, KOTOPBIX HM3ydald Haid cTyiaeHTol: Andreea
Hopartean (Roumanie), Claire Leydenbach (Canada), Violeta Cristescu (Roumanie), lulia
Cordus (Roumanie), Natalia Paprochka (Pologne). iMeHa niepeBo14MKOB, IOPTPETH KOTOPBIX
obutn onucanbl otuMu aBTopamu: Philippe Jaccottet, Mary Ann Caws, Vlad Zografi, Marly
Le Nir, Faustyna Marzycka.

Kak BuauMm, B BbIOpaHHBIX JUIS I[EpEBOJAa W aHAIM3a CTAThsX IPEACTABICHBI
uccaenoBarend w3 Pymbiauun, Ilonpmm, Kanamel, KOTOpbIE TOCBATHIM CBOH PabOTHI
MEPEBOUMKAM pPa3HbIX CTpaH M pasHbIX 3M0X. Kak OTMeuaroT caMu HCCIeI0BaTey,
OOJIBIIIMHCTBO W3 HHUX ONUPAINCh Ha pabotThl JK. Jlenawss, BIOXHOBHBIIErO TIJIABHOTO
penaKTopa )KypHajia Ha CO3JaHUe MOPTPETOB MEPEBOIUMKOB, TIOATOMY CTPYKTYpa UX aHAIIN3A,
B HEKOTOPOH CTENeHHW, aHAJIOTHYHA CTPYKType, paspadortanHoi XK. [emmnem. HawmGoiee
TUIIUYHBIM, Ha Hall B3TJIS, SBJISETCS CIEAYIOIIee MocTpoeHue: 1) sexu buoepaguu s361k0801
JUYHOCMU — nepesoouuKka; 2) opmuposanue npopeccuoHaIbHO20  NEPesoouecKo20
MUPOBO33PEHUSL U  NEPeBOOUeCKUX  Komnemenyuil, 3) pe3yibmamvl  Nepesoo4ecKoll
u Memanepegooueckol desmenvrocmu; 4) 0bwas oyenka s36IK06OU JTUYHOCMU NePe6OOYUKA
8 MEJCKYIbMYPHOM HAYYHOM NPOCMPAHCMEe.

Kak oTMeuaroT aBTOpbI M3y4eHHBIX CTATEH, «BEPHBI» MOPTPET MEPEBOIUMNKA BKIIOYAET
B ce0sl KaK MO3WUTHBHBIC, TAK U HETATHBHBIC aCIEKThI €ro JUYHOCTH. B KkadecTBe mpumepa
npuBeseM (pparMeHThI MOPTPETa PYMBIHCKOW MEPEBOTUYMIIBI (PPAHITY3CKOTO MPOUCKOKICHHSI
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Mapunu ne Hup, ommcannoro HOmmeit Kopaym (Marily Le Nir, «Portrait fait par lulia
Cordus»).

M. ne Hup ponunace B 1932 r. B PymblHUYM B OMIMHTBaJIbHON ceMbe. PyMBIHCKUI S13bIK
OBbUT «I3BIKOM €€ JYIIN», HO OHAa B COBEPILICHCTBE Biajesa (paHIy3CKHM, TaK KaKk B CEMbE
roBOPWIX Ha (paHIly3cKoM si3blke. OHa MOJydwsia JUIUIOM IE€PEBOJUMIIBI C aHTJIMICKOTro,
HEMEIKOI0, PYCCKOIO SI3bIKOB, HO, OyIydd TMOJUIJIOTOM, MHOTME TOJbl IperojaBaja
WHOCTpPaHHBIC S3bIKM, M JIMIIb BBIMAS Ha TMEHCHIO, NPUCTyNWIa K TEPEeBOAUYECKOU
nesTenpbHOCTH. Ee 3acimyra cOCTOMT B TOM, UTO OHA [IO3HAKOMMJIA C PyMBIHCKOM JIUTEpaTypoit
3apyO0eKHBIX YUTATEIICH.

CBoe OTHOIIEHHE K JESITEeIHHOCTH NEPEeBOTYMKAa OHA C(HOPMYIHpOBaa CIEIYIOIIUM
o0pa3oM: NEpeBOJUMK XYJO0KECTBEHHOTO TEKCTa SBJSETCS MHCAaTeIeM, HO HE COBCEM
OOBIYHBIM, OH CTAaHOBHUTCS KaK Obl JBOMHMKOM aBTOpa OPHUTHHANA, KOTOPOMY HEOOXOIMMO
MOHATH €0 MBICIIH, PUTM, CTHJIb, CTIOCO0 MOA0UPAThH CII0Ba, NIYyTUTH U JIp. [7]. OHa yBepeHa B
TOM, YTO TMEPEBOTUMK — OUKYIbTypHAs JIMYHOCTh, KOTOPAs JODKHA TOHKO YYBCTBOBAaTh BCE
HIOAHChI TIOJITEKCTa UCXOJHOIO sI3bIKa, YTOOBI IepefaTh X Ha lLiejaeBoM si3bike. M korma ee
CHpalIMBaIM, YTO JJIsl HEe BakKHEEe: KyJIbTYpa-HUCTOUYHUK WM KyJIbTypa-liellb, OHA OTBevaa,
YTO HAXOJMUTCS HaA TOJITYTH OT OJHOTO K APYroMy, HUKOMY HE OT/aBas TPEAIOYTEHHSI.
Jlexcuueckoe OOraTcTBO €€ s3blka OOYCJIOBJIEHO CEpbe3HON paboTol CO CIIOBapsIMH M C
WHTEPHET-UCTOYHUKAMHU, a TAK)KE 00CYKACHUEM MTPOOIIEM C IPYTUMH MTEPEBOTINKAMHU.

ABTOp noptpera nepeBoauuil M. e Hup moauepkuBaeT 3Ha4MMOCTh €€ TPYJIOB, YTO
00ecTeunsio MpoABMKCHUE PYMBIHCKOM MCTOPUYECKOM JTUTEPATYPHl 32 TPAHMIY M BBI3BAJIO
MHTEPEC CO CTOPOHBI MHOSI3BIYHBIX YHTATENIEH, U3aTesel, TNTepaTopoB.

B pamkax 3asBnennoro npoekta «IlopTpeT nepeBoaunKka Mbl IPUCTYIUIN K CO3JaHUIO
MOPTPETOB POCCUMCKHUX MEPEBOTYMKOB. MBI 00paTHINCh K TEPEeBOJUYECKOMY HACIEAUIO
poccuiickoro mepeBomunka B.B. bubuxwna, KOTOphId mepeBOawa Tpyabl (paHIy3CKOTo
¢dunocoda, muHrBHCTa, TpencraButens nocrMmoaepunsma XK. Jleppuna. Ilepsoiii «IlopTper
MEePEeBOAYMKA» Mbl COCTaBISJIM COBMECTHO CO CTYAEHYECKOW rpynmnoi. Mel u3ydann
Oonorpauio y4EeHOTrO-TIEPEeBOTUMKA, €r0 COOCTBEHHBIE HAYYHBIC TEKCTHI, €r0 IEPEBOIbI
Hay4yHBIX TeKcTOB. Ocoboe BHHMaHuE MBI 00palllagyd Ha METalnepeBOJUYECKYIO JesITeIbHOCTD
B.B. bubuxuna, xotopass TMO3BOJSET TMOHATH €ro MepeBOJYECKOE MHPOBO33PEHUE,
JOMHUHHUPYIOIIME TEPEeBOTYECKHE CTpaTeruu, €ro pasMbIIUICHHS O NEpeBOJe, KOTOpbIE
SIBJISIFOTCSI BXKHBIMH KOMIIOHEHTaMH OyTyIIEro MopTpeTa MepeBoJUHKa.

B.B. bubuxuH ynTas JICKIIUU 0 JIMHIBUCTHKE Ha ¢unocodckom dakynprere MI'Y B
nepuo ¢ 1989 o 2002 rr. KiroueBas ujes ero JeKIuid — B3aMMOOTHOLIICHUE CII0OBA U MUPA,
CIIOBa W MBICTH. YYEHBIH OCHOBBIBaeT CBOU (UI0COPCKUE PA3MBIIUICHUS O S3bIKE Ha
MBICIIEHHOUM MOJEMHKE C BBIIAIOUIUMUCS JHUHIBUCTaMH mporuwuioro: B. @on ['ymGompaTom,
A.A. TloreOneii, I1.A. ®nopenckum, I'.I'. Illmetom u np. DTk uaew ObLIM IOJOXKECHBI B
ocHOBY MoHorpaduu «BuyTtpennsas gopma cioBay, onyonukoBanHoil B 2008 r. OtBeuas Ha
MOCTABJICHHBIE UM CaMUM BOIIPOCHI OTHOCHTENILHO MPHUPOJbI BHYTpEHHEH (HOpMBI CIIOBa,
B.B. bubuxun naer cnenyrommii Meradopuueckuii otBer: «B crmoBe MBI — Kak OyaTo
OCTaHOBWJIHMCh, OT/IBIXa€M Ha BEPIIMHE TOpBI, BBIIIE KOTOPOW HAa 3moiu TOpPEe HET, U OTKYyJa
OYeHb MHOTO BUIHO. SI3BIK Kak Men3axk, reosiorusi u reorpadus cpensl, B KOTOPOU MBI Ha
CaMOM Jielie )KUBEM He MEHbIIIe, a 00JIblIle, YeM B IPUPOIHOI cpene» [1, ¢. 268 — 269].

CoznmaBasi coOcTBeHHBbIe Tpyabl, B.B. bubuxuH Haxoaun BO3MOXKHO,CTh MEPEBOAUTH
TPYIbl CBOUX BEIHKUX COBPEMEHHUKOB, (HIOCO(OB M JTUHTBUCTOB, PACIIHUPSSi TEM CaMbIM
S3BIKOBOM M KYyJABTYPHBIA JaHAIIapT CBOMX HAYYHBIX TOUCKOB. Tak OH oOpaTuics
Kk nepeBogam pabot XK. [eppuaa, uto moTpeOoBao TaKXKe CO3/AaHUS METalepeBoJia B BHUJIC
MEePEBOTUECKUX TPEIUCIOBUNA M MOCIECIOBUMA, CCHUIOK U KOMMEHTAapUEB MEPEBOTUMKA,
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KOTOpBIE IOMOTAIOT MEHEE UCKYIIEHHOMY YHTATeIt0 pa3o0paThCs B HACIeAUN (HPaHILy3CKOTO
YYEHOTO.

JUig  XapakTEepUCTUKH METAIEpPEeBOAUECKON JIEITEIBHOCTH Mbl  BOCIIOJIb30BAJINCh
(GYHKIMSAMU TIEPEeBOAYECKOr0 MeTarekcta, chopmynupoBanHsiMu H.A. I[Tnactununoii [5].
[lepeuncauM WX: HMHTPOAYKTHBHAas (QyHKUUS, (QYHKIHS KOMMEHTHUPOBAHHS, (QYHKIIHS
ABTOPCKOW MHTEHIIMOHAIBHOCTH, (DYHKIIHSI OCBEIICHUS AIIOXU aBTOPa, QYyHKIUS BaJOPH3ALUN
TECTa TEepeBOJa, SKCIUIMKATUBHAS (QYHKIMS, (YHKIHS pPEYEBOrO BO3ACHCTBHS, (YHKIUSI
AKTyaJIM3alHUH I1IEPEBOTIECKON ACSITEIBHOCTH.

[IpousntocTpupyeM Ha KOHKPETHBIX MpHUMEpax peaau3alui0 HEKOTOPbIX (QYHKUUN
IIEPEBOYECKOr0 MeTaTekcra. B pamMkax NepeBOJYECKOTO NPEAUCIOBUS K IIEPEBOIY
monorpadun XK. deppuna «Ilo3urum» HaOII07aEM peATU3AIUIO CIEAYIOMNX (YHKITAN:

1) @yukyusi aBTOPCKOM WHTEHIIMOHAIBHOCTU: «Kyda wnecem [leppuoa? Vm
YymKUll, mpessevlli Ynepcs 6 eewju, Nocieonue, cpedu KOmopulx 6CSAKUUl uenosek, u mvl. B
omauyue om HAac, OH PUCKOBAHHO GblULE]l HA CYEH) HOBeUlell COBPEMEHHOCTU...

[2:7].

2) OyHKIMS pedyeBOro BO3ACUCTBUS: «Eciu kmo oan mebe nogoo Oymams,
2080pumb, cnopums — npumu, onazooapuy [2: 8].

3) @OyHKIMSA aKTyaIH3aluy MEePeBOJUECKON NESITeNbHOCTH: «He 3Haio, umo o,

gce20a BHUMAMENbHBIN K NEpesooam C80UX ewjeli, cKazanl Obl 0 B0JbHOU U MALAHMIUBOU
sepcuu ceoetl bpoutiopul, evtueduteti 6 1987 200y...» [2: 5].

B.B. bubuxun co3maBanm camble pa3IHMYHBIE METATEKCThI, KOTOPHIE TIO3BOJISIFOT
COCTaBUTh MPEJICTABIICHNE O €r0 NEPEBOTUECKON eATeTbHOCTH. M 3TO JMUIIE 9acTh mopTpeTa
nepeBonurka. Hambonee 3HAYUMBIMU SIBISIOTCS COOCTBEHHO MepeBojAbl. MokeM JHIIb
KOHCTAaTHPOBATh, YTO B JAHHOM CJIy4ae OJIMH BEIMKUN PYCCKHM yYEHBIN MEPEBOINI IPYroro
BEJIUKOTO ()PaHIy3CKOIO YYEHHOTO. YPpOBEHb €ro IEepeBOJOB HACTOJIBKO BBICOK U
TapMOHHMYCH, YTO MOXKHO YTBEpkaaTh, uro B.B. buOuxwH mnomapuna pyccKOMy YHTATEIIO
K. leppuna.

Kaxk moka3zan nepeBoaueckuii mpoekT «IlopTpeT nepeBoaunkay, Oyaynme nepeBoI9IuKu
MO3HAKOMWJINCH C OIYOJMKOBAHHBIMH Ha (PaHIY3CKOM sI3bIKe MpodeccunoHaTbHBIMU
MOPTPETAMHU, CyMEIU KaYECTBEHHO UX MEPEBECTU U MOHITh 3HAYMMOCTb 3TOM JIE€ATEIbHOCTH,
a 3areM MPUCTYNWIM K CaMOCTOSTENbHOW paboTe Haa MOPTpETaMU POCCUHCKUX
MepeBOTYMKOB. B paMkax naHHOM cTaTbu Mbl 00O3HAUMJIA KOHTYpPHI OyIaylIero mopTpera
nepeBoaurka B.B. bubuxuna, B Hacrosiee Bpemsi 3Ta JeSTENBHOCTb MPOJIOJIKACTCS, U OHA
BBI3bIBAET HECOMHEHHYIO 3aWHTEPECOBAHHOCTh BCEX YYAaCTHHUKOB IPOEKTA, TaK KaK MMEHHO
MEePEeBOTYNKU O0ECIEeUnBaOT KYJIbTYPHYIO CBSI3b SI3BIKOB, HApOJOB, IOKOJCHUU. MBI
CUMTaeM, YTO B ATy OJIATOPOJHYI0 MHUCCHIO MOTYT OBITh BOBJICYEHBI KaK HAYHHAIOIINE, TaK
U OTBITHBIC MEPEBOTYHKHU, 3aMHTEPECOBAHHBIE B TOM, YTOOBI MEPEBOJYMK BBILIET U3 TEHU
aBTOpa, U YUTATEIb YBUEI 32 HEW TEHb NIEPEBOAUNKA, SABIISIIOIIETOCS UICTUHHBIM COaBTOPOM,
co3ujiaTeneM, TBOPLOM, MPU3BAHHBIM CO3JaBaTh €AUMHOE IPOCTPAHCTBO YEJIOBEUECKOU
KyJlIbTypbl. MBI HlOJIaraem, 4YTo M aBTOP, U MEPEBOAUYUK JTOCTONHBI CTaTh TEMH JUYHOCTSIMH U
oOpa3aMu, MOPTPETHI KOTOPBIX MHUIIYT UX ITOTOMKH.

3apepium adopusmoM, kotopslii XK. Jlennis mpuBoAUT B 0JHOM U3 cBoux pabot: «Les
écrivains font la littérature nationale, les traducteurs font la littérature universelle»
(«I[Tucatenu co3MAIOT HAIMOHAIBHYIO JIUTEPATypy, MEPEeBOMYMKH CO3JIAI0T BCEMHUPHYIO
outeparypy» — nep. Ham H.IT.).
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Bnarosecra MBanosa Encna Byrapuesa Huna [lronreposa

Panocsera Kuposa Panocnas CumeoHoB

JOKTOPCKHAT ITAMETHHUK B COPHUA.
MU3CJEJBAHUA U IOKYMEHTH

AnHoTanus. PerneHsupanara kHHTa €
I'BPBO M3YEPHATETHO CHENHATHO M3CIIe/IBaHe
3a JIOKTOpCKHSI TaMETHUK, HaMHpalll ce€ B
teHTbpa Ha Codus B ro0uMara 3a copusiHIIN
JlokTopcka rpamuHa. ABTOPH Ha KHUTaTa ca
W3BECTHUTE OBJIrapcku Y4YeHU — mpodecop
bnaroBecra HBaHOBa, WHCTOpUKa-apXUBUCT
Enena Bbyrapuesa, podecop Huna
HdionrepoBa, JOKTOp 1O  apXUTEKTypa
Pangoceera KupoBa W JOKTOp MO HCTOpUS
Pamocna  CumeonoB. U3sciemBanero e
00CTOHHO U 3aabJI00YEHO0, BKIIFOYBAIIIO HOBHU
HEU3BECTHU HCTOPHYECKH (aKTH, ChOpaHU C
IOMOIITa Ha PYCKUTE KoNern oT Pyckus
IbpKaBEeH BOEHHO-UCTOPHYECKH apXuB —
MockBa u ApxuBa Ha BOCHHOMEIUITHHCKHS
my3eit — Cankr llerepOypr. CoaelicTBre 1o
IOTy4aBaHETO Ha apXUBHU  JIOKYMEHTH
OKa3Ba u HammonamaaTa areHnus
rpaioyCTPONCTBO, Codwusi. Hayduen
pPElleH3eHT € JONEHT JOKTOp AapXUTEKT
Banentnna BupbanoBa.  Pemnensmpanata
KHATa € TPUHOC 3a ONa3BaHETO Ha
[TaMETHUIINTE Ha apXUTEeKTypara B brirapus.

KiarouoBn aymm: [lokTtopckn nameTHHK, pa3Butuero Ha Codus, apXuTeKT, apXUTEKTypa,

HUCTOPHUYCCKA MMaMCT, apXUBHU JOKYMCHTHU

R.V. Lesnevska
B. IVANOVA, E. BOUGARCHEVA, N. DYULGEROVA, R. KIROVA, R.
SIMEONOV. THE DOCTOR'S MONUMENT IN SOFIA. RESEARCH AND
DOCUMENT. - DOBRICH: MATADOR 74, 2023. 173 P. ISBN 9789543717316
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Abstract. The reviewed book is the first comprehensive special study of the doctor's monument,
located in the center of Sofia in the beloved for Sofia residents doctor's garden. The authors of the
book are the famous Bulgarian scientists — Professor Blagovesta Ivanova, Historian-archivist Elena
Bugarcheva, Professor Nina Dyulgerova, Doctor of architecture Radosveta Kirova and Doctor of
history Radoslav Simeonov. The research is thorough and fundamental, including new unknown
historical facts collected with the help of Russian colleagues from the Russian State Military-
Historical Archive — Moscow and the archives of the Military Medical Museum — St. Petersburg.
Assistance in obtaining archival documents is also provided by the National Urban Planning Agency,
Sofia. Scientific reviewer is Associate Professor Ph.D. architect Valentina Varbanova. The reviewed
book is a contribution to the preservation of the monuments of Architecture in Bulgaria.

Keywords: Doctor's Monument, development of Sofia, architect, architecture, historical
memory, archival documents

Ha 27.02. 2023 r. B 3ana «TwpxxectBena» Ha llentpannus Boenen kiy0, Codus, ce
ChCTOSI Tpe3eHTalys Ha coopHuka «Jlokropckusat mameTHuk B rpan Codwus. M3cnenanus u
nokymeHTH». IIpesenTanusara 6e opranuzupana oT Cpro3a Ha O(UIIEPUTE U CEPKAHTUTE OT
3amaca, Cpro3a Ha ydeHute B bbarapus um bearapckus dyepBeH kpbeT. llpencraBsHeTo Ha
cOOpHUKa ce CBhCTOS B HABEUEPHUETO HA HAIIMs HAIMOHAJIEH Npa3HUK — Ha 3 MaprT
otoemszBame 145 roqumenHaTa 0T OCcBOOOXAeHNETO HA bharapusi.

3a OBpBM NOBT CE€ MpaBU H3YEPIATENHO CIELMATHO H3ciaenBaHe 3a JlokTopckus
IaMeTHUK, Hamupall ce B IieHTbpa Ha Codus B mobOumara 3a cousHim JJokTopcka rpaanHa.
ABTOpM Ha KHMraTra ca M3BeCTHUTE Obarapcku yueHu — mnpodecop brmarosecra MBaHoBa,
uctopuka-apxuBuct Enena byrapuesa, npodecop Huna [lronrepoBa, TOKTOp M0 apXUTEKTypa
Panocsera KupoBa u nokrop no ucropus Panocnas Cumeonos. M3cnensanero e o6cToifHO U
3a]7bJI004YEHO0, BKJIIOUBAI0 HOBH HEM3BECTHH MCTOpHYECKH (DakTh, ChOpaHH C MOMOIITa Ha
PYCKHUTE KOJETH OT PycKusl IbpiKaBeH BOEHHO-UCTOPUYECKH apXuB — MockBa u ApxuBa Ha
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Boennomenununackus myseit — Cankt [lerepOypr. ChaeicTBHE 1O MOTydyaBaHETO HA apXUBHU
JOKYMEHTH Oka3Ba M Harmmonanmnara areHums rpanoyctpoiictBo, Co¢usi. Hayden penenseHt
€ JIOIICHT JOKTOp apXxuTekT Banentnna BbpOanoBa. Penensupanara xHWra € MpHHOC 3a
ONa3BaHETO HA IaMETHULIMTE Ha apXUTeKTypaTa B beiarapus.

[IpenroBopbT KbM COOpHHKA € CHhCTaBEH OT MpOodecop, JOKTOP MO H3KYCTBO3HAHHUE
Baarosecra MBaHoBa, KOSITO € aBTOpP M CBhCTABUTEN, M3rOTBUJ IpOEKTa 3a Kopuuara. B
[Ipearosopa nmpodecop MBanoBa pas3kasBa 3a TpyIHUS MBT, KOUTO € U3BBPBSI PaOOTHUSAT
€KHUII, 3a Pa3sKpUBAaHETO Ha MCTOpPUATA 3a M3rpaxaaHeTo My. Mnesdra 3a u3cienBaHEeTO Ha
[IaMETHUKA, KOWTO € M3rpaJicH B MaMeT Ha 3aruHaiure Mmeauuu B Pycko-Typckara
ocBoboauTenHa 3a bearapus Boitna 1877 — 1878, mpuHamiexu Ha €IUH OT aBTOPUTE Ha
cOOpHUKA — MUCTOPUKBT-MEXAyHApoHUK npodecop Huna iosarepoa. YBoIbT
«U3rpaxnanero Ha JIOKTOpCKHS MaMETHUK — €MaHallusl Ha XyMaHU3Ma», CbCTaBEH OT Mpod.
JronrepoBa, KOMEHTHpa 3HAYEHUETO Ha UCTOpUYECKaTa aMeT 3a OOIIeCTBOTO.

Cnen IlpenroBopa cienBaT wu3cienBaHusita. Ha mbpBO MSCTO € M3CIEIBAHETO Ha
npodecop buaaroBecra HUBanoBa «ApxutektsT. KuBor B maru. I[lpoektu». C mHOrO
WIIOCTPAaTUBEH MaTepHall € MpeCTaBeH )KM3HEHHs TbT Ha apXuTekTa AHTOHMH TOMMUILIKa, 110
YUiTO TPOoeKT € mocTtpoeH Jlokropckus nmameTHuk B Codust (1881 — 1883). Bropoto HeltHO
u3cneBaHe B COOpPHHMKAa € MOCBETEHO Ha CTPOUTENICTBOTO Ha MaMETHUKAa, KaTo ce IpaBH
noapoOeH KoMeHTap Ha JokyMmeHTuTe. Karo mpezacraBs mzuepnareneH (hakTOJIOTHYEH M
WIIOCTPAaTUBEH MaTepHall, aBTaopbT HU 3all03HaBa C XOJa Ha CTPOUTEJICTBOTO HAa MaMETHHKA.
OOmmpeH e CUChKBT HA W3IMOJI3BaHaTa JUTepaTypa U u3dpanara Oubnuorpadus, KOUTO 111e
3aMHTEpeCcyBa YUTATEIIS.

N3cnenaneto Ha npoktopa mno apxurekrypa PamocBera KupoBa «JlokTopckara
rpaguHa U JIOKTOPCKUST MaMETHUK B KOHTEKCTa Ha pa3Butuero Ha Codus» € MoCBeTeHO Ha
UCTOpUATA Ha ch3/aBaHeTo Ha JloKTopckaTa rpaauHa B chbBpeMeHHUs eHThp Ha Codus, kaTo
noApoOHO ce pasriIexJaT pa3IuYHUTE TMPEAJIOKEHUs 3a MICTOTO Ha W3TpakJaHe Ha
naMeTHrKa. KomeHTHpaHM ca OJaroyCTpOWCTBEHUTE JEWHOCTH M O3€JCHSBAHETO Ha
JloxTtopckata rpamuHa. M3crmenBanero Ha apxuTekT KupoBa e 0oraro wIIOCTpHUpaHO,
MpeJicTaBeHa € 00IIUpHA U3MOJI3BaHa JIUTEpaTypa.

W3kmrounTenHo uaTepeceH e pa3nensT «lokymentu». [IpencraBenu ca potorpaduu Ha
paznuuHute ¢dacaau Ha JIOKTOpPCKUS MaMETHHK C KMMEHAaTa Ha 3ardHalIuTe JIeKapH,
¢dapmanieBTH, BeTepuHapy, (eiaumepyd U HU3IIM MEAMIIMHCKH YMHOBE, KaTo OelexKUTe ca
M3rOTBEHU OT JoKTopa 1o wucropusi PamocnaB CumeonoB. Hcrtopuxbr-apxuBuct E.
ByrapueBa npencrass «Jlokymetn or Pyckusi Abp»aBeH BOEHHO-UCTOPHUYECKHUXAPXHMB 3a
usrpaxaaneto Ha JJokropckus nametHuk B Codust. [IpeBoa u 6enexkm.

PeuensupanusT CcOOpHHK ycmsiBa Ja M3rpagd €AHa ISUIOCTHA KapTUHAa  Ha
UCTOpUYECKaTa MaMeT 3a MaMEeTHHKA W apXWBHTE, CBbp3aHU c Hero. OcoOeHa LEHHOCT
MPEACTABISIBAT  IPEACTABEHUTE AapXUBHM JOKyMeHTH. CnucbuuTe Ha  JIEKapure,
BETEPUHAPUTE, CTYACHTUTE, (apMaleBTUTE W HU3LIUTE MEIUIMHCKHM YHHOBE, U3TyOHIIU
KUBOTAa CH Ha TeaTbpa Ha BoiHarta B EBpoma OyasST 4YyBCTBO Ha MPU3HATEIHOCT H
nokjoHeHue. COOPHUKBT MPECTABISIBA 3HAUYUTEICH MPUHOC B 00JIacTTa Ha apXUTEKTypaTa
Ha Cous.

BrneuarnsiBaii, HABpeMEHEH Hay4eH U3CJIEA0BATEIICKU TPYA, IO IbpKaI]
HCTOpUYECKaTa aMeT 3a MOKOJIeHUsATa!
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3a aBTopuTe

Baarosecra UBanoBa — u3Kkycreosej, npoecop, A0KTop Ha
n3KycrBosHannero. Paboru B obnactra Ha cHHTE3a Ha H300pasHTETHITE
U3KycTBa M apxuTektypara. M3cnensa kynrypara Ha Codus.

Enena Byrapuesa — ncropuk, apxusuct. PaGorn B nepuona va bsarapckoro
BB3paKIaHe, ClIeI0CBObOK/ICH KaTa enoxa U Tperara Brirapeka AbpKasa.

Huna J{roiirepoBa — HCTOPHK, J1-p 110 HCTOPHA, NPOdecop Mo Mex1yHAPOJHH
OTHOILICHHS, JOKTOp Ha HaykuTe. M3cnenoBaren Ha HCTOPHYECKHTE U
ChBPEMEHHHUTE MEKIYHAPOIHNH OTHOIICHHMS.

Panocsera Kuposa — apxurexT, f1oktop. M3cinenoBaren Ha apxuTeKTypara ot
Ocmanckus nepuos, MojsiepHara enoxa 1 Bennko TepHOBO.

Pajociia CumeoHoOB — HCTOPHK, JOKTOP. H3cnenoBaren Ha BOCHHHTE
NaMeTHHUIIH B BLJlraplm.

ISBN 978-954-171-731-6
FlI7895431717316
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JIOKTOP (hUIIONOTHH, JOICHT Assistant Professor, Ph.D. in philology
VHUBEPCUTET HAIMOHATIBHOTO U MUPOBOTO University of National and World Econcomy
XO035HCTBA Bulgaria, Sofia

Bonrapus, r. Codust e-mail: demetra3@gmail.com
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J.C. JlecHeBcka
JTUCKYPCUBHBIE OCHOBAHMS PEYEBEJEHUSI: HAYUYHBIN TEKCT -
HOBOE 3HAHME - NEPEBO/I: KOJVIEKTUBHASI MOHOTI'PA®US /IO
OBIIEN PEJAKIUEN M. I1. KOTIOPOBOM. — ITIEPMb: TIEPMCKHN
T'OCYJAPCTBEHHBIN HAIITMOHAJIbHBIN UCCJIEJOBATEJIBCKUI
YHUBEPCHUTET, 2023. — 300 C.
ISBN 9785794439502

AHHOTALMS. Peuensupyemas
KOJIJIEKTUBHAsI MOHOTpadusi paccMaTpUBaeT
npodiemMy  auddepeHIManUU  CMEKHBIX

JIMHI'BUCTHYECKNX HaHpaBHeHI/Iﬁ —

byHKITMOHATEHON CTWJIMCTHKH 5

pedeBelieHns Ha  OCHOBE  IIOCTYJIAaTOB

ANCKYPCUBHDBLIE Tlepmckoit Hay4YHOU IIKOJIBI
OCHOBAHUS (byHKHPEOHaanoﬁ CTWIICTHKH, CO3NATENeM
KOTOpOi SIBIISIETCSA 3aCITy>KEHHBIN

PEYEBEAEHMA npodeccop IlepMCKOro TOCYIapCTBEHHOTO
yHuBepcutera Mapraputa  HukonaeBHa

Koxwuna. Penakropom MOHOrpapuu

spisercs mnpodeccop Mapus IlaBmoBHa

HAVYHBIH TERLECT KOTIOpOBa — Yy4U€HULIA, HOPOAOJDKATEIIbL H
HOBOE FHAMUE NPEEMHHMK HaydyHoro Hacieacrsa M.H.
ITEPEBOD KoxwuHnoil, pykoBoaurens [lepMCKOi DIKOMIBI

¢yHKuHOHaNBHON cTimCcTHKH. [Ipodeccop
M.II. KotopoBa mnpuHHMalla aKTUBHOE
y4dacTue B pPa3BUTHH Oonrapckoit
pycuctukd. MoHorpadgus cocraBieHa B
] COaBTOPCTBE TMATH AaBTOPOB: JOKTOPOB
¢unonornyecknx Hayk M.II. Kotroposoii,
E.A. baxenoBoir, JL.B. KymnHuHo#,
KaHIUAaToB (pumonormueckux Hayk H.B.
ConosbeBoii u JI.C. TuxoMupoBOi. ABTOpPBI
JTAIOT OOOOIIEHHYI0 XapaKTePUCTUKY TaKHX
TIOHSATHH Kak Mmenuacdepa,
KOMMYHHMKAaTHBHAsl YCTAaHOBKa aBTOpa, MOPTPET MEepeBOAUYMKA. PaccMOTpeHa TpaKTOBKa peueBeleHHs
B IIMPOKOM M Y3KOM CMBICIIE, IPUBEAEH aHaInu3 (PaKTOPOB, BIMSIOLMX HAa (POPMUPOBAHHE HAYYHOTO
TekcTa. [laeTcs ommcaHue MOPTpETa MEepPEeBONYMKAa HAaydyHOro Tekcra. PeneHszupyemass MOHOTrpadust
SBIISICTCSl LIEHHBIM BKJIQJOM B pa3BUTHE pedYeBENCHUs, (QYHKIMOHAJIBHOW JIMHIBUCTHKH U
MIEPEBOJOBEACHMSL.

KiroueBble ciioBa: peueBencHue, GyHKIMOHAIbHAS CTHIMCTUKA, [IEPEBOJOBEACHUE, HAYIHBIN
TEKCT, IOPTPET MEPEBOAUNKA
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D.S. Lesnevska
DISCURSIVE FOUNDATIONS OF SPEECH PRODUCTION: A SCIENTIFIC
TEXT — NEW KNOWLEDGE — TRANSLATION: COLLECTIVE MONOGRAPH /
UNDER THE GENERAL EDITORSHIP OF M. P. KOTYUROVA. - PERM: PERM
STATE NATIONAL RESEARCH UNIVERSITY, 2023. — 300 P.
ISBN 9785794439502

Abstract. The reviewed collective monograph examines the problem of differentiation of
related linguistic directions — functional stylistics and speech production based on the postulates of the
Perm Scientific School of Functional Stylistics, the creator of which is the Honored Professor of Perm
State University Margarita Nikolaevna Kozhina. The editor of the monograph is Professor Maria
Pavlovna Kotyurova, a student, successor and successor of the scientific legacy of M.N. Kozhina,
head of the Perm School of Functional Stylistics. Professor M.P. Kotyurova took an active part in the
development of Bulgarian Russian studies. The monograph was coauthored by five authors: Doctors
of Philological Sciences M.P. Kotyurova, E.A. Bazhenova, L.V. Kushnina, Doctors of Philology N.V.
Solovieva and L.S. Tikhomirova. The authors give a generalized description of such concepts as the
media sphere, the author's communicative attitude, and the translator's portrait. The interpretation of
speech production in a broad and narrow sense is considered, the analysis of factors influencing the
formation of a scientific text is given. The description of the portrait of the translator of the scientific
text is given. The reviewed monograph is a valuable contribution to the development of speech,
functional linguistics and translation studies.

Keywords: speech production, functional stylistics, translation studies, scientific text,
translator's portrait

Penensupyemass KoJIJIeKTMBHAsE MoHoTpadusi TMOCBSIIEHA akKTyalbHOW Mmpolieme
muddepeHunanuy  JTMHIBUCTUUECKUX HAMpaBleHUNH — (QYHKIMOHAIBHOM CTHUJIMCTUKH U
pedeBesieHUs] B COBPEMEHHOM sI3bIKO3HauWI. DYHKIIMOHATbHAS CTHJIMCTUKA MPE/ICTaBICHA B
pamkax Ilepmckoi mIKoJbI PYHKIIMOHAIBHONW CTHIIMCTUKH, OCHOBATEIEM KOTOPOM SIBIISACTCS
M3BECTHBIN nepMckuii yaeHslid — npodeccop M.H. Koxuna. OOmas pemaxius MoHOTpaduu
ocymiectBiaeHa npodeccom M.II. KoTropoBoii, pykoBoautenem [lepMCKOM CTUIUCTHYECKOM
uikoJsibl. MoHorpagus coctaBieHa B COAaBTOPCTBE ISITH aBTOPOB: JIOKTOPOB (DUIIOJIOTHYECKUX
Hayk M.II. Kotioporoii, E.A. baxenoroii, JI.B. KymHuHoi, kaHIuaaToB (UIOIOTHYECKUX
Hayk H.B. ConoBbeBoii u JI.C. TuxomupoBoi.

PenienzentamMu MoHorpaduu SBISIOTCS 3aBedytonias kadeapoit «MlHocTpaHHBIE S3BIKH,
JUHTBUCTHKA W mepeBoa»  [lepMCKOro  HAlUMOHANBHOTO  HMCCIIEAO0BATEILCKOTO
MOJIMTEXHUYECKOTO YHUBEPCHUTETA, JOKTOP MENaroruueckux Hayk, goueHt E. B. Anukuna u
npodeccop kadeapsl aHTIUHCKON (unonoruu u nepeBoaa TIOMEHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
YHHUBEPCUTETA, TOKTOP (UI0I0rnueckux Hayk, nmpodeccop B./l. Tabanakosa.

Mounorpadusi cOCTOUT U3 MPEAUCIOBUS, IBYX Pa3elioB, pa3[elieHHbIX Ha OTICJIbHbBIC
[JIaBbl, W 3aKIIOYEHUS. B mpeaucnoBUU KOMMEHTUPYIOTCS MOCTYJAaThl CTHJIMCTUYECKOTO
Hacienusi npodeccopa M.H. Koxkunoil, npuBomsgTcss oOIIME TMOJIOKEHUS COBPEMEHHOM
CTHJINCTUKA HAYYHOTO TEKCTa U PEUYEBEACHHUSA, 3aTparuBaeTcsi TeMa IMepeBoja HayYHOIO
TEKCTa KaK BOILIOIICHUE PEYeBOI MHAUBUIYATbHOCTH NIEPEBOIUUKA.

[TepBrIii pa3aen mocBsmieH aHanu3y auddepeHuanuy QyHKIIMOHATBEHON CTHIMCTUKA
U peueBeqieHus. B riaBax 3TOro pasnena MCCIeAyTCS XapaKTepHble MPU3HAKU MPUHIUIIOB
(dbopMHUpOBaHMSI HAYYHOTO TEKCTa W SMUCTEMHUYECKOW cutyanuu. [IpocrnexuBaeTcss BIUSHUE
AKCTPATUHTBUCTHUECKUX (DAaKTOPOB HA (POPMHUpPOBAHHE HAYYHOTO TEKCTa, MPOAHATU3UPOBAHA
TPaKTOBKAa PEUEBE/ICHUS B IIUPOKOM U Y3KOM CMBICIIE.

Bropoii pa3gen mocBsIlleH pedyeBEIUYECKOMY aHajdu3y HAydyHOro TekcTa. B rmaBax
BTOPOTO pa3jiela BBIACHAIOTCS OCOOCHHOCTH AWCKYPCHBHOTO (hakTopa HOBOTO 3HaAHMS,
MEPEUYHCIIAIOTCS MPOLEAYPHI MOJTYYEHUsI HOBOTO 3HAHUS, ONPEIENSIETCS POJib HaydHOU
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WHTYUIIMA B KOMMYHHUKATHBHO-IIO3HABATEIHHON JNIEATEIBHOCTH YYCHOTO, KOMMEHTHUPYETCS
JTUCKYPCUBHBIN  QakTop Memuachepbl: OT aKaJeMHUYHOCTH K WJUIFO30PHOCTH U OT
WJUTIO30PHOCTH K aKaJIEMUYHOCTH, PACCMATPUBAIOTCS PEUCBhIC TAKTUKU U IPUEMbI B HAYYHOM
MOJIEMHYECKOM JIUCKYPCE, COIMOCTABISIIOTCA XapaKTEpHbIE OCOOEHHOCTH NEepeBOIYHMKA-
OKCTpaBepTa, MAETAIBHO MPEACTABICHO JSKCIEPUMEHTAIbHOE WCCIEAOBAHUE CTPAaTeruid
MepPeBOJIa HAYYHOTO TEKCTAa. ABTOpPHI apryMEHTHPOBAHHO YTBEPXKIAIOT, YTO KOTHUTUBHBIC
[JIaroJibl B PAMKaxX IPaMMaTHYECKON CTPYKTYPBI, BBIPAXKAIOIINE HOBOE 3HAHWE, IPHHUMAIOT
aKTUBHOE yd4acThe B (DOpPMHpPOBAHMHM HAYYHOTO TEKCTa. J[eTaJlbHO PAacCMOTPEH HAYYHBIH
MOJICMUYECKUH JTUCKYpPC, TIPHYEM NPHUMEHSETCS KOMILUICKCHBIA (MHTETPATUBHBIN) MOJXOJ K
ero W3y4YeHWI0. B paMkax maHHOTO TMOAXOAa IOCPEACTBOM METOJa JAUCKYPCHBHO-
CTHJINCTUYECKOTO aHallM3a aBTOPAaMU BBIICICHBI XapakTePHBIC TPU3HAKH HAYYHOTO
MOJIEMHYECKOTO JTUCKYpCa.

HccnemoBanue  BBISBMJIO  3HAYMMOCTh  AHTPOIONEHTPHYECKOTO  IMOAXO0Ja B
MEPEBOJIOBEICHUNA. ABTOPHI TPUXOJAT K BBIBOAY O BO3MOXXHOCTH WM HEOOXOJUMOCTH
CO3JaHMS TaJeper TOPTPETOB BBIJAIOIIMXCS POCCHUHCKUAX TIEPEBOJIYUKOB B cdepe Kak
Hay4YHOTO, TaK M XyJI0’)KECTBEHHOTO TiepeBoa Takas rajiepesi, Kak yTBEpKIat0T aBTOPHI,
«MOXET TOCITY)KUTh MOIIHBIM CTUMYJIOM JUISl COBEPIICHCTBOBAHHS PEYCBOM JIMYHOCTH
nepeBoaunKa» (266 c.).

B 3axmoueHnn 0OOOIICHBI W CHUHTE3WPOBAHBI PA3IUYHBIC TOJIOKCHUS W TOHITHS
JMCKYPCUBHBIX OCHOBAaHWU B PEUYCBEJCHHH: HAYYHBI TEKCT — HOBOC 3HAHHWE — IEPEBO/I.
[MomyepkuBaeTcss aKTyallbHOCTh JTaHHOTO — HCCIIEAOBAaHUS, TOCBSIICHHOTO TpoliemMe
QG depeHInaii CMSKHBIX HAyYHBIX HAMPABJICHUHN B JIMHTBUCTHKE. ABTOpaM MOHOTrpaduu
yIaI0Ch YEeTKO OINPEACITHTh CIelM(pUUEcCKHe KOHTYPHl IBYX CMEKHBIX HAlpaBICHUH —
(GYHKIMOHATBFHON CTUIIMCTUKA U PEUCBEACHUSI.

B xonue monorpadpum omyonukoBaH oOmMpHBIN CHHCOK JUTEpaTyphbl, KOTOPBIN
3aWHTEpECOBBIBACT 4YWTaTens. [lo HameMy MHEHUWIO, peleH3upyemas MOHorpadus
MOJIBITOKUBAET  PE3yJIbTaThl MHOTOYMCIICHHBIX HCCJICIOBAaHMHA aBTOPOB B  00JjacTu
(GYHKIIMOHATPHONH CTWJIMCTUKH, pEYEeBEIEHHMs W TepeBofoBencHus. [IpoekT moprpera
MEePEeBOIYMKA SBJISICTCS] OYCHD MEPCIICKTUBHBIM U 0€3 COMHEHUS BBI30BET HEMaJIblii HHTEpEC y
MEPEBOIYMKOB U MEPEBOIOBEIOB. V3yueHne HaydHOTo TEKCTa MOJIyYaeT HOBBIC MEPCIICKTHUBBI
pa3ButHs. OCHOBHBIC TIOJI0KEHUSI MOHOTpadu 000TaIAI0T A3BIKOBEUECKYIO CTHIIUCTHKY H
peueBenenne. MoHorpadus npeaHa3HavYeHa IS CTYJISCHTOB, aCIIMPAHTOB M IPEIoaBaTeei
¢dunonorndyeckux  ¢GakyIbTETOB, a TaKXKe CHEIUaTUCTOB B obiactu  dumocodum,
HAyKOBEJICHUS, TICMXOJIOTHM HAyYHOTO TBOpUYECTBAa. BbIBogbI MoOHOrpaduu  OymyT
CIOCOOCTBOBATh  PA3BUTHIO OTCUCCTBCHHOM  OONTapcKOW  CTUJIMCTHUKH, OOJTapcKoro
peueBesieHuss U nepeBojoBeicHus. OcoOeHHA 1MoJie3Ha 3Ta MOHorpadus Oyner OoJrapcKum
pycucram.

Penensupyemass  moHorpadus — sBIsIeTCSs  3HAYUMBIM  BKJIQJIOM B Pa3BHTHE
(GYHKIIMOHATLHONW CTWJIMCTHKHM, PEYEBEJICHUU W IEPEBOJOBEJACHUU B paMKax oOmIei
CIIABUCTHKH.
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H.M. Ilepensryr, 1.C. JIecHeBcka
XMEXIYHAPOJAHASA HAYYHO-IIPAKTUYECKAS KOH®EPEHLIUSA
«KSE 2022: KYJbTYPA, HAYKA, ObPA30OBAHUE»
POCCUA, I'. HUZKHEBAPTOBCK, 10 — 11 HOABPSA 2022 T

AnHoranus. JlanHas wWHQPOPMALMOHHO-XPOHHUKANIFHAS CTaThsl TIOCBSIEHa 0030py X
MexayHapoqHoH — HaydHO-pakThdeckod  koHdepeniun «KSE 2022: KymneTypa, Hayka,
obOpazoBaHue», Kotopas cocrostiack 10 — 11 Hos16ps B 1. HivkaeBapToBCcke, Poccus. OpranamsaTopaMu
KoH(epeHINN SBISINCh HIDKHEBApTOBCKHIT TOCYHapCTBEHHBIN yHUBepcHUTET (T. HinkHEBapTOBCK,
Poccust) m Accorumanus momnep)KKu HaydHBIX wccienoBanuii (r. bapraym, Poccus). [laptHepamm
KOH(EpPEHITNN BBICTYIAIM HHCTUTYTHI M YHUBEpCUTETHI n3 Poccuu, Mumun, Kasaxcrana, Kuprusnm,
Kwuras, Tamkwkucrana u Y30ekucrana. [Iporpamma KoH(pEpeHIMH Obula OYeHb OoraToil IO
COIepKaHUIO0, MUCKYTUPOBAINCh MHOTHE MPOOJIeMHbIe BOHPOCH. DBBIIM HAMEUEHBI aKTyalbHbIE BOIIPOCHI
1 po0OJieMbl B KyJbType, Hayke u oOpasoBanun. Ha rurommaake KkoHpEpeHIMH B CMEMaHHOM (OYHOM
1 OHNAitH-QopMaTax) MPeACTaBIJIM CBOM HAYYHBIE MOKIAAbl OoJiee NBYXCOT MCCiieoBaTeneid u3 7
cTpad u 6omee 25 pernonos Poccun.

KuaioueBble cjioBa: MeXTyHapoaHas KOH(eEpeHIUs, HaydyHOe 3HAaHHWE, HOBOE B HAyKe U
00pa3oBaHWM, KyIbTypa, JMHTBOINTAKTHKA

N.M. Perelgut, D.S. Lesnevska
X INTERNATIONAL SCIENTIFIC AND PRACTICAL CONFERENCE
«KSE 2022: CULTURE, SCIENCE, EDUCATION»
RUSSIA, NIZHNEVARTOVSK, NOVEMBER 10-11, 2022

Abstract. The chronicle article is devoted to the review of the X International Scientific and
Practical Conference «KSE 2022: Culture, Science, Education», which took place on November 10-11
in Nizhnevartovsk, Russia. The conference was organized by Nizhnevartovsk State University
(Nizhnevartovsk, Russia) and the Association for the Support of Scientific Research (Barnaul, Russia).
The conference partners were institutes and universities from Russia, India, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
China, Tajikistan and Uzbekistan. The conference program was very rich in content, many
problematic issues were discussed. Topical issues and problems in culture, science and education were
outlined. More than two hundred researchers from 7 countries and more than 25 regions of Russia
presented their scientific reports at the conference in mixed (face-to-face and online formats).
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10-11 nos16pst 2022 rona B r. HuxxHeBapTOBCK (XaHTbI-MaHCHIICKUN aBTOHOMHBIH
okpyr-HOrpa, Poccus) na 06aze DPI'BOY BO «HmwkHeBapTOBCKHI TOCYAapCTBEHHBIN
YHHUBEpCHTET» mpoxomia X MexayHapoaHas HaydHO-TIpakTHueckas koHpepenuus «KSE

2022: KyasTypa, Hayka, oopa3oBanmne» (CSE 2022: Culture, Science, Education). Ha
TUTOIIA/KE KOH(EPEeHIIMN B CMEIIaHHOM (OYHOM M OHJIaiH-(popMaTax) MperCcTaBHiIud CBOU
Hay4dHbIE JOKJIaAbI O0Jiee IBYXCOT UccienoBareneii uz 7 crpan u 6osee 25 peruonoB Poccun.
OpranusaropamMu KOH(EPEHIIMU SBIBSUTUCH HIKHEBAPTOBCKUIT TOCYIapCTBEHHBIN
yHuBepcureT (r. HwmxneBaproBck, Poccus) u  Acconmanuss NOIAEPKKHA HAYYHBIX
uccnenosanuil (r. bapuayn, Poccust). [laprHepamu koH(pepeHIIMN BBICTYINAINM UHCTUTYTHI U
yHuBepcutetsl u3 Poccun, Muauu, Kazaxcrana, Kuprusuum, Kuras, Tampkukucrana u
V36ekucrana. [Iporpamma xoHpepeHiun Obliia 0OYeHb O00OTATON MO COJAEPKAHUIO, OBLIN
HaMEYeHbI aKTyalbHbI€ BOIPOCH! U MPOOIEMBI B KyJIbType, HAyKe U 00pa30BaHMH.
Kondepenuust  Obuta  OTKpeITa  NPUBETCTBEHHBIMH  CJIOBaMHU  IPE3UJCHTA
HwmxueBaproBckoro rocynapctseHHoro yHusepcuteta A.K. KaprnoBa u mnpencenarens
Accornmanuu nojIep KK HaydHbIX uccienoBannii A.B. IIporacosa.

10 Hosi6ps1 2022, 10:00 YacoB MCK - OTKpbITHE U NNeHapHoe 3aceaaHune - X ...

Accouunauus nogaepxkn

\ .
, _ .

&\ HuKHEeBapPTOBCKMIA .

® Hay4HbIX uccneaoBaHun

L J
(v Te%
HBTY)J rocypapcTBeHHbIit yHUBEpCHTET ooy

»
Anton Protasov -

» KSE 2022: KYJIbTYPA, HAYKA, OBPA30BAHUE:
MPOBJIEMbI U NMEPCIEKTUBbI

\ ksm202 X MEXXAYHAPO/IHAS HAYYHO-MPAKTUHECKAS! KOHOEPEHLIUS

YnpasneHue ... -
-

g

h—
- OUTUM aya. ... -

A N

HWXHEBAPTOBCK, POCCUA, 10-11 HOABPA 2022

Ha nnenapHoii ceccun Obutn 3aciymasbl jaBa Jokiana. Ilpodeccop P.P. belicenona,
EBpaszuiicknii HauvoHanbHbl yHuBepcureT uM. JL.H. I'ymumneBa, Acrana, Kazaxcras,
BBICTYNMIIA ¢ AoKIanoM «AHTerpanust 06pa3oBare/bHBIX NPOrPaMM B BBICIIHX Y4eOHBIX
3aBefeHusix KasaxcraHa B paMKax KOHUIENUIHMH YCTOHYMBOro pasButusi». B cBoem
noknazne mnpodeccop beiicenoBa mnpencraBuna crpykrypy EHY wum. JLH. T'ymunesa,
pacckasaia 0 MeXJIyHapOJHOM NesTeIbHOCTH B O0JIACTH KYJAbTYPHl U 00pa30BaHUs
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YHHBEPCHUTETA, MOJPOOHO 03HAKOMMIIA AyJAUTOPHUIO C TIOATOTOBKOM CIIEIMAIICTOB B 001aCTH
9KOJIOTHH.
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Hoxman mpodeccopa C.I. Tyromoit, HmkHEBapTOBCKHII  TOCYIapCTBEHHBIH
yHUBepcuTeT, HuxueBapTroBck, Poccusi, Obl1 TOCBAIIEH OCOOEHHOCTSIM MOJIOJICKUA B
ceBepHbix ropojgax Poccun. B cBoem poknane «Mogaonexs B yciaoBusix Cesepa:
COIMOKYJIbTYPHBIE TEHJAEHIMH, MUTPANMS M Ka4ecTBO KU3HM» mpodeccop beliceHoBa
paccMoTpelia MOJIOJICKb CEBEPHBIX TOPOJIOB KaK «KYJAbTYPHBIM U MHTEIUICKTYaIbHBIN KOCTSIK
001mIeCTBY.

Pabora koH(pepeHnn Obljla OpraHn30BaHa Ha 5 CEKIIUSX:

e ['yManuTapHbie ¥ COIMATBLHO-DPKOHOMUYECKHE HCCIEAOBAaHUS B HOBOW IMapagurme
Hay4HOTO 3HAHUA (JBE MOJICEKITUN).

e HoBoe B rmcuxoJioro-menarorn4eckoil Hayke ¢ 0Opa30BaHMU: TEPCIEKTHBHBIC
TEOPETUYECKUE U TTPUKIIAIHBIE UCCIICTIOBAHMSL.

e [lepenoBeie uccienoBaHus B MaTEMAaTHYECKUX UM TEXHUYECKHMX HaykaxX. MeTojauka u
MpaKkTUKa MPernoaBanus GU3NKO-MATEMATHYECKUX M TEXHUUYECKUX JUCIHUIUIMH B IIKOJIE U
BY3€.

e EcrecTBeHHBIE HAyKu: TIEpPEelOBBICE TEXHOJOTHUH, TPOPBIBHBIE HCCIEIOBAHUS,
MEXTUCIUTTHHAPHBIC PE3YJIbTATHI.

e AKTyaJbHBIE BOIIPOCHl XYIOXECTBEHHOTO M MY3BIKQJIBHOTO O0O0pa3oBaHUA U
TBOpPYECTBA B KOHTEKCTE Pa3BUTHUS U(PPOBHIX TEXHOJIOTHH.

B noacekumn 1 Cekuun «['yMaHMTapHble M  COLMAJBLHO-IKOHOMHMYECKHE
HCCJIeIOBAHUST B HOBOIl MapaaurMe HAy4YHOro 3HAHMSI» TpEICEAaTeseM BBICTYIHIIA
JTOKTOp (uiosorndeckux Hayk, gomneHT Kynreimea O.M., compencenareneM — KaHAUAAT
¢unonornueckux Hayk, aoueHT llepensryr H.M., npencrasmnsitomue kadenpy Qpuionoruu,
JIMHTBOJUAAKTUKA M TiepeBoja HMKHEBapTOBCKOrO TOCYIapCTBEHHOIO YHUBepcutTera. B
LIEHTpE BHHMMAHHUS MCCIENOBATENEH, NPEACTaBUBIIMX JOKJIAAbl HA JAHHOW IIOJCEKIIHH,
HaXOJMJIUCh TPOOJIEMbl (PUITIOTOTUYECKUX U JIMHIBOAUJAKTUYECKUX UCCIIEIOBAHUIA.

Ha 3acemanuu mojacekiuu Obuto mpejacTaBiieHo 9 noknanoB. ['eorpadust yuacTHUKOB-
aBTOPOB JOKIanoB — 8 cyobekToB Poccuiickoit ®enepanmu: Tyma, Cankr-IlerepOypr,
Kanyra, Mocksa, Camapa, Upkyrck, Tam60B, Pocros-na-/lony.

[IpencraBineHHbple JOKIAaAbl HOCHUIM KakK TEOPETUYECKUM, TaK M IPaKTUKO-
OpPUEHTHUPOBAHHbIM, MNPUKIAJHOM Xapakrep. Pe3ynbTaTel HccaeAOBaHUM, C KOTOPBIMU
MO3HAKOMWIM JIOKJIQJAYUKH, [OKa3ald, YTO Yy4YeHble-(PUIOJOTH MPUCTAIILHOE BHUMaHUE
YAETSIOT mpobjemMaM IepeBojia, METOAUKE OOy4eHHUsl HaBbIKaM aKaJeMUYEeCKOro MuchbMma Ha
AQHTTIUHACKOM  SI3bIKE,  OCOOCHHOCTSIM  HMHTEPHET-KOMMYHHKAI[MM,  YHUBEPCAJIbHBIM,
0OLIESA3bIKOBBIM XapaKTEPUCTUKAM.

Tak, )KMBOM OTKJIMK BBI3BaJI JIOKJIAJ MPEACTaBIAIOIUX TyIbCKHI rOCyAapCTBEHHBIMI
negarornyeckuit yauBepcuteT um. JLLH. Toncroro (r. Tyma, Poccus) Abpamosoit B.U.,
Masanooii M.C. «CoOBOKYIIHOCTh CHMBOJIOB, GopMupyomux odpa3 TyabCcKoro permona
B CO3HaHMU cryaeHTOB-(puiaoaoros TITLY um. JI.H. ToJicToro»’. ABTOpPBI JOKJIa1a
MPUXOAAT K BBIBOJY, 4YTO CAMOUJCHTH(HUKAIUSA TYISIKOB MPOYHO CBA3aHa € 00Opazom
3HAMEHUTOTO TYJIHCKOTO MPSHUKA, TYILCKOIO camoBapa (BceM u3BecTHa nmoroBopka «B Tymy
CO CBOMM CaMOBapOM») M HEKOTOPBIMH JPYTUMH H3AEIUSAMH, HMMEHAMH, MECTaMHu,
HMCTOPUYECKHU WM CHHXPOHHO aCCOLMUPOBAHHBIMU C TOPOIOM.

! Pa6ora BeImonHeHa mpu QuHaHCOBOMN Hoanepxkke Poccuiickoro HaydHoro ¢oHaa, MPOEKT
22-28-20342 u IpaButensctBa Tynbckoii ob6mactu (cornamenue Ne 6 ot 19.04.2022 1.)
«CuMbomnapuil pernoHaIbHON UIEHTUYHOCTI.

115



B noxnane bapkosoit M.IO. (Kanyxckuil rocynapcrBeHHblli yHuUBepcuTeT uMm. K.O.
[uonkosckoro, r. Kamyra, Poccus) «Cnocodbl mepeBoga mMMeH cOOCTBEHHBIX B MHpe
MOAPOCTKOBOr0 (IHTE3W» KOHCTATUPYETCs, YTO COBpeMeHHas mnucareiabHuna Jlu bapayro
HaMEpPEHHO HCMOJb3yEeT B CBOMX IIPOU3BEACHUSAX B HAa3BAHHOM YXAHPE XapaKTEPHYIO s
IIOCTMOJIEPHUCTCKUX TEKCTOB MpoHUI0. HapylieHnne HOpM pycckoro sizbika (Hampumep, npu
HA/ICJICHUH KCHIIMH MYXCKUMH (aMHUIIMSIME) TIPU TIEPEBOJIE UMEH COOCTBEHHBIX — JaHb ITON
HUPOHUHU.

bensesa  E.I'., mnpencrasistomas  Cankr-IletepOyprckuii  rocynapcTBEeHHbIN
yauBepcureT (r. Cankr-IlerepOypr, Poccus) BbICTynMIIa O-aHIVIMKACKU € JOKJIAJIOM
«MeTonnueckass MoJe/Ib 00y4eHUs] HABBIKAM aKaJeMHU4YeCKOro MMCbMa Ha aHIJIHIICKOM
sI3bIKe». ABTOp OTMETHUJIa HEOOXOAUMOCTh COOJIIOJIEHUSI ONPEENIEHHBIX ATANOB B IMPOLIEcce
oOyueHusi  aKkaJeMU4YeCcKOMY IMHUCbMY M  MOJYEpKHYJIa 3HAYMMOCTh  B3aUMHOIO
PELEeH3UPOBAHUS 00YJaIOIIUMUCS PE3YIBTATOB PAOOTHI.

ABropckuil komtektuB Konmakosa B.B., Mapyneuu O.B., Axomnsn I'.A., Ma3HeBa
10.A., KyuepsBoix HO.H., mnpencraBnsromuii J[OHCKOW TOCYIapCTBEHHBIH TEXHUYECKUU
yHuBepcuteT (r. PocroB-Ha-JloHy, Poccusi) 1 MockoBCckuil (pU3MKO-TEXHUUECKUH MHCTUTYT
(HarMoOHANBHBIA HCCIIeIOBaTEILCKUM yHUBepcuTeT) (r. MockBa, Poccust), mpeseHTOBaNH
JnoKIa] «JIMCKYpCUBHBIA aHAJM3 CTATYCOB B COUUAJIBHBIX CeTAX: HeaH, QYHKUUH H
POJIW», HUCXOAS M3 KOTOPOIO MOXHO CJelaTh BbIBOJ 00 OOYCIOBIEHHOCTH CTaTyCOB
TeH/IEPHBIMU U BO3PACTHBIMH OTJIMYUSAMH HX aBTOPOB.

JlareimoBa  JL.LP., [pauyk W.B. (Camapckuii rocynapcCTBEHHBIH COLUAIBHO-
negarornyeckuit yausepcurer (r. Camapa, Poccus) BeicTynuim ¢ aokinaaoM «Cneunpuka
NepeBoa PYCCKHUX TOMOHMMOB HA AHIIMACKHA HA3BIK», B KOTOPOM COJEpKajnach
nHpOpMaIU O PACXOXKACHUSIX B  OOMICHPUHATBIX CHoco0ax TMepeBoja OHUMOB,
0003HavaMMUX COOCTBEHHOE Ha3BaHHUE MPHUPOIHBIX 00BEKTOB, HaxoAsammxcs B CaMapckoi
oOnacTH.

Cambopyk JI.A., BuxmseBa K.A., Jlomakuna H.A. u3 Camapckoro HaIMOHAJIBHOTO
nccaenoBaTeNbckoro yHuBepcuteta uMenn akagemuka C.I1. Koponesa (r. Camapa, Poccus)
pacckazann 0 «I'eHZepHBIX acmeKTax s3bIKOBOM JKOHOMHH B JpPaMaTH4YeCKOM
IOMOPHCTHYECKOM JAHCKypce». IIpy 5TOM aBTOpBI NOAYEPKHYIM MPOTOTUIIMYECKUN
XapakTep Croco0O0B A3bIKOBON SKOHOMMHU B aHAJIM3UPYEMOM JUCKYpCe.

Ckynmumosckas J[.A., CemenoBa T.U. (MpkyTCKkuii TOCYyAapCTBEHHBIH YHUBEPCHUTET, T.
Hpkyrck, Poccus) npencraBunu noknan «KocBeHHbIH pedeBOd akT MpeaynpeskaeHusl U
ero aKTyaju3alys B AHIVIOA3BIYHOM IOJHMTHYECKOM JUCKYPCe», MCXOIi U3 KOTOPOro
CIIELYET, YTO B COBPEMEHHOM IOJUTHKE, K COXAJIECHUIO, YTPaueHbl HEKOTOPBIE ITUYECKUE
HOPMBI, COOTBETCTBYIOILIUE PEUEBOMY IIPENYIIPEKACHHUIO.

Copoxnna A.M. wn3 Kamyxkckoro rocynapcTBeHHOro yHuBepcurera uM. K.O.
IMuonkosckoro (r. Kamyra, Poccusi) B noknane «Puropuyeckasi Tpuaga Apucrorens B
HCCIeJOBAHMM KYPTYa3HOH KOMMYHHKATHBHOM JHYHOCTH» 0003Ha4YMsIa BOIIPOC 0 nadoce
KaK MJIEHHO-OMOLIMOHAJIbHON CTOPOHE BBICKA3bIBAHUS, ONIPENEINB €TI0 THUIl B UHTEPBbIO ¢ H.
[{uckapuaze kak AMUKO-ApaMaTHYECKUM.

®ypc JLLA., npencrasmstomas TamMOOBCKMI rocyqapCTBEHHBIN YHMBEPCUTET HMMEHHU
I''P. JHepxasuna (r. TamboB, Poccus) B noknane «HenuneiiHoe MbllLIeHHe B
HHTEPNPETANMH KOMILUIMMEHTAa» CJejala aKIEeHT Ha TOM, 4YTO B HAcTOsIIee BpeMs
KOMMYHHMKaHTBl HAMEPEHHO HAJEJSIFOT CBOM KOMIUIMMEHTHI B aJIpec ApYT Apyra UpOHUYECKON
KOHHOTALIUEH.

Kpome yka3aHHBIX, HAa TOJCEKIMHM OBUIO 5 CTEHIOBBIX JIOKJIAJOB, MPEICTABISAIOMINX
Hay4Hble H3bICKaHHUs aBTOpoB U3 I. Tepme3 (Y306ekucran), rr. Pocros-na-Zlony, Cypryrt,
Kpacnosipck (Poccus).
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B xozme paloThl mojaceKuM ObUIM OTMEYEHBI CIEIYIOUIME OCHOBHBIC TEHJCHIIUU
pa3BUTHS (PUIOJIOTMYECKOTO U JIMHTBOIUAAKTUYECKOTO 3HAHHSI B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX:

1. CoBpeMeHHOTO y4eHOro-(GWiIoJora HHTEPECYIOT Te€ O0JacTH  yNoTpeOseHUs
Hay4YHbIX 3HAHWUH, KOTOpbIE TO3BOJSIOT MOHATH JPYroro 4esioBeKa, OOBSICHUTh
OTIpe/IeNIeHHBIN KyAbTYPHBIM UM JyXOBHBINA (DeHOMEH.

2. B noxnagax, MOCBSIIEHHBIX PeYEBON KOMMYHHMKAIIMH, aKLIEHTUPYETCS KOTHUTUBHBIN
aCIIEKT.

3. KoHcratupyercsi BIusSHHE Ha BOCHPHUSATHE HHOCTPAHHOTO fA3bIKAa IPOLIECCOB,
IIPOUCXOJAIINX B COBPEMEHHOM IIOJUTUYECKOM JUCKYPCE, B TOM YUCIJIE N3MEHUBILIETOCs
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XapakTepa B3aMMOOTHOUICHHH  MPO(EeCCHOHANBHOTO  (DMIIOJIOTHYECKOTO  3HAHHUS U
MEXyHapOJAHOTO COLMYMA.

4. B (UITIOIOTUYECKUX UCCIIEIOBAaHMSIX COBPEMEHHOCTHU JOMUHHPYIOT
MEXTUCIMITITMHAPHBIE MTOIXO0bI, YTO COOTBETCTBYET COBPEMEHHOM HayYHOW Napaaurme.

Takum 006pazom, B JOKJIa1aX U COOOIIEHHUSIX YYACTHUKOB IMOACEKIIHU ObLT MPEACTaBICH
HENBI KOMITIEKC TpoOieM: poiib (PUIOIOTUYECKOTO 3HAHUS B COBPEMEHHOM MHpE, €ro
cneun(uka, JMHTBOJHWIAKTHKA M €€ TNPHUKIAJHBbIE HampaBieHus. B pesomonun paboThl
MOJICEKIIMM  OTMEYaeTcs, YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX BaXXHO  MPOJOJDKATH
COBEPILIEHCTBOBAHNE CHCTEMBI HH()OPMAIITMOHHOTO 0OMEHA M PaCIIMPEHUs] HAYYHBIX CBS3EH C
POCCHUCKUMH W 3apyOeKHBIMH YYEHBIMH, IOCKOJIBKY B HACTOSIIEE BPEMsi BaKHOCTh H
3HAYUMOCTh (UIIOJIOTMUYECKUX HAyK HE MOJJIEKHT COMHEHHI0. OTHM Obula 0O0ycioBIeHa
aKTyaJIbHOCTb pabOThI MOICEKIINU KOH(EPEHIIHH.

Kondepennust 3aBepmmiack TMOJBEACHUEM HTOTOB. TemaThka KOH(EpPEHIINU
OTJINYAJIach MIUPOTOHN M pa3HOOOpa3UEM.
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IN MEMORIAM
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KononoBa Haranest Buktoposna Kononova Natalya Viktorovna
JOKTOP (PMITONIOTHYECKUX HAYK, YIUTENb Teacher, Dr. Sc. (Philology)
Prkckast OCHOBHAS IIIKOJIa MMEHH Barca Riga Valdis Avotins basik school
ABOTHHBIIIA Latvia, Riga

JlatBus, r. Pura e-mail: nkononova@inbox.lv

e-mail: nkononova@inbox.lv

H.B. Kononosa
IMAMSTHA I[I/IPI/I)KEPA

AHHOTAIIUA. Cratesa MHOCBSIIIICHA
namatd Bukropa IlerpoBnua XXunsesa —
Jlaypeata MexnynapoaHoro ¢ouaa «Pycckoe
WCTIOJHHUTENBCKOE  HCKyccTBO», Jlaypeara
JlaTBuiickon 00IIIECTBEHHOM MpeMUU
«[Ipuznanue - 2011, Jlaypeara
MexayHapoIHbIX  KOHKYPCOB;  JAUPEKTOpA
MY3bIKaJILHOU 1IKONBI «JIupa» (pu obmiecTse
CrnaBsHCckOM  KynmbTypel — «l'apMOHB»  —
PYKOBOAWTEND Hanexna CepreesHa
WBaHOBCKas), mupmwKepa W XyI0KECTBEHHOTO
PYKOBOIUTENSI OpPKECTpa PYCCKUX HAPOIAHBIX
UHCTPYMEHTOB «CnaBsiHey, co3narens
aHcamOmsl TUTapUCTOB, CO3AATENs] KaMEPHOIO
aHcamb6ns. B crathe akTyanmmsmpyercs poiib
Buktopa IlerpoBuua Kak 3aMe4yaTelbHOIO
My3bIKaHTa W  IIEJarora, Iepeyucisiercs
IIAPOKU A penepTyapHbIi JIharna3oH,
«reorpadus» BBICTYIIJICHUI opKecTpa
«CnaBsgHe», TOBOPHUTCS O  OECCIOPHBIX
JIOCTOMHCTBAX «HenoBeka-opkecTpa» -
Bukrtopa Kunsesa.

KuroueBbie caoBa: Buktop JKuises,
IUPWKEpP, MY3blKa, YUYEHUKH, CO3JaTeb,
PYKOBOJUTENb, OPKECTP, MY3bIKaIbHBIC
WHCTPYMEHTHI, aHCaMOJIb, perepTyap, My3bIKaJabHas KON, Teorpadus TBOPUYECKUX BBHICTYILUICHUH

N.V. Kononova
IN MEMORY OF THE CONDUCTOR

Abstract. The article is dedicated to the memory of Viktor Petrovich Zhilyaev - Laureate of the
International Foundation «Russian Performing Arts», Laureate of the Latvian Public Prize
«Recognition — 2011», Laureate of International Competitions; director of the music school «Lira»
(with the society of Slavic culture «Harmonic» - head Nadezhda Sergeevna lvanovskaya), conductor
and artistic director of the orchestra of Russian folk instruments «Slavs», creator of the ensemble of
guitarists, creator of the chamber ensemble. The article actualizes the role of Viktor Petrovich as a
wonderful musician and teacher, lists a wide repertoire range, the «geography» of the performances of
the orchestra «Slavs»; speaks of the indisputable merits of the «Man-Orchestra» — Viktor Zhilyaev.
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27 wrons 2021 roma mocie MPOAOIDKUTEIHHON KOBapHOW OONE3HH YIIEN U3 KU3HU
Buxrop IlerpoBuy 7KuisieB — TalaHTIIMBBIN, 3aMEYaTENbHBIA MY3BIKAaHT, MHOTOJIETHHU
PYKOBOJUTENb MYy3bIKabHON MIKoIbl «Jlupa» (mpu OOmectBe CrnaBSHCKONH KyJIbTYpBI
«["apmonb» - pykoBoautens Hanexna CepreeBna MBaHoBcKasi); co3marenb U OECCMEHHBII
TUPUKEP U XYHAOKECTBEHHBIH PYKOBOIMUTEIb OPKECTPa PYCCKUX HAPOJHBIX MHCTPYMEHTOB
«CnaBsHe», co3faTeslb aHcaMOJIsl TUTAPUCTOB, CO3JaTellb KaAMEpPHOTO aHcaMOiid. My3bIKaHT
ot bora, obnanarouuii abcoar0THBIM ciyXoM. [I0BM>KHUK, SHTY3UACT, IPEKPACHBIN MEAaror.

B 1992 rony cynpba 3abpocwmita Bukropa XXwusieBa ¢ Ykpaunsl, u3 PoHo, B JlaTBuIo, B
Pury.

Pomuncs Buxtop Kunses nHa J[lonbacce. 3akoHUWUT MY3BIKAIBHYIO —IIKOJY;
My3blKasibHOE yumiuiie B ApréMmoBcke (baxmyre) mo kiaccy nomMpsl U OasiHa; 3aTeM
XapbKOBCKUNA MHCTUTYT McKyccTB. [lo pacripenenenuto paboran B POBHO B My3bIKaJIbHOM
yumnnnie. B Ykpanne 3a 22 roga paboTsl co3/1al KaMepHBIH aHCaMOJTb U JHKAa30BbIH OpPKeCTp
«KBanT», ancamMO1b pycCKHX HAPOJAHBIX HHCTPYMEHTOB.

B Pure tamant u Bbicokuil npocdeccuonanusM Buxrtopa XunseBa okazanuchk
BOCTPEOOBAHHBIMH.

B My3bikanbHOU 1mIKOJE «JIMpa» €ro BOCIUTAHHUKH YYWIHCh WIpaTh Ha JOMPE,
Oananaiike, OasiHe, CKpHUIIKE, TWTape, Ha yIapHBIX HHCTPYMEHTaX, (QuielTe, aKKOpIEOHE,
¢oprenuano. Kcratu cka3arb, Ha BC€X O3THUX MY3BIKQIbHBIX HHCTPYMEHTaxX Wrpajl HU
PYKOBOJIUTEIb IIKOJIBI.

B 1994 rony Buktop KunsieB coznan opkectp «CiaBsiHe», B Hadajae TBOPYECKOIO
MyTH Ha JIATBUHCKOW 3eMJIe 3TO emie ObUT «HAACKIbl MaJCHBKHH OPKECTPHK», KOTOPBIA C
rojgamMu TpancopmMupoBasics B opkecTp ¢ 33 (TPUALATBIO TPEMs) MY3BIKAHTAMU Pa3HBIX
BO3pAacTOB M HALIMOHAJIBHOCTEW. B HEM Wrpaim He TOJIBKO PYCCKHE, HO U JIATBIIIN, apMsHE,
€Bpeu, TaTapbl, OAMKUPHI, YKPAUHIIBI, OCIIOPYCHI. . .

PenepryapHsbiii quana3oH ObUT HEBEPOSATHO MUPOK. OT pyCCKON HAPOIHOU MY3BIKU 10
mkaza. B penepryape opkecTpa Obula M KJIacCHYecKass My3blKa, M My3blKa CIIABSHCKUX
HapoJOB: PYCCKHMX, YKpPauHLEB, OEJIOpYCOB; M JATHIINICKAas HapoJHas MY3bIKa, M My3bIKa
JATBILICKUX KOMIIO3UTOPOB.

OpkecTpoM HCHOJIHSUIUCh — CJIOXKHEHmue npousBenaeHuss Mouapra, Ilaranunu,

YaiikoBckoro, berxoBena. 3apyOeikHass U pycckas KJIacCHUKa, My3blKa COBPEMEHHBIX
komno3utopos (Paiimonaa Ilaynca, Binagumupa . Jlucrparopa, Anexcanapa KyOnunckoro)...

HcnonHsumich  KOpOHHBIE, JIIOOMMbIE BCEMH HOMepa: pycckue «BaeHkn»,
«Kopobeitnukn», «Bamse» k apame M.IO. JlepmontoBa «Mackapan» Apama XayarypsHa,
BapHUalliK Ha EBPEUCKYIO TeMy «AVremi».

C opkecTpoM BbICTYNaIM M3BECTHbIE cONMUCTBI: Onbra IlsTuropckass — BbITyCKHHLIA
Pumckoit koncepBaropum Canrta Yeuwmnus, Jlaypear MexayHapogHoro MOCKOBCKOTO
¢dectuBans «Pycckas necHs» u JlarBuiickoil obmectBenHoi npemun «lIpuznanue — 2011»;
Enena bynaBko u3 Ilropuxa; Bukrop Kozmutun, Onuna Murtnna, Enena I'apkaBueHko, a
TaK)Ke COJIMCThI-BocnuTaHHUKN Bukropa JKwuisesa: I'eopr-Bnagucnas Jlanuc — Jlaypear XIV
MexnynapoaHoro koHkypca FOHBIX HMcronHMTENneW Ha HapoAHBIX MHCTpyMeHTax uM. H.H.
Kamuanna «Metenuna» B Cankr-IlerepOypre; Jleonapn Kokapesuu - Jlaypeat
MexnaynapogHoro koHkypca um. B.B. AnzapeeBa B Mockse, EBrenuii MypaBbeB —
auriaoMaHT MexayHapoaaoro koHkypea uM. H.H. Kanununa B Cankr-IlerepOypre; conucTsl
Huana ITaBnoBckas — ¢ueiita u Kpuctuna banrpymesuy — akkop/eoH.
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XoueTcst BCIIOMHUTh M OJTHOTO W3 ONECTALIMX KOHIEPTMEHCTEpPOB MIKOJIBI «JIlupay -
671aropoIHOT0, MHTEJUTUTEHTHOTO MpodeccuoHana cBoero aena — Hrops Bramumuposuua
BbouapHukoBa (cBeTyiasg nmamsTh) — CIYXWI OH U B JIaTBUICKON HAallMOHAJIBHOMN OmEpe, U B
JlaTBHUICKOM KOHCEPBATOPUHU.

Bukrop XXunsieB — uenoBek H00pbIit IO HATYpe, HO OYEHb TPEOOBATEIBHBIN U KECTKHIA,
KOrJa JIeJIo0 Kacaioch npodeccuonanu3Ma B UCHOJHEHUHU, B urpe. Bocnutanuuku JXumnsera
craHoBUIUCh Jlaypearamm MeXIyHAPOAHBIX KOHKYPCOB, IpU3EpaMH, AUIUIOMAHTAMH
pa3nuuHbIX MeX1yHapOAHBIX KOHKYPCOB U (heCTUBANIEH.

Buxtop IlerpoBuu Obul Takke noaroneTHuM wieHoMm llomeunTensckoro coseta
[Iporpammer «Ctunenaus Mapa MOCKBBI».

Ha xonuepts! opkectpa «CiaBsiHe» 1 mikoJbl «JIlupa» B Pury npues:xanu 1upexkrop
My3bIKaJIbHON 1mIKoibl UM. B.B. Anapeea u3 Mocksbl TarbsiHa JImMutpueBHa CHMOHOBa,
HapoaHbld apTuct Poccun Cepreit JIykuH (BBICTYIIAN COJIBHO C OPKECTPOM), KOMIIO3UTOP C
VYxkpaunsl, u3 PoBHo Bnamumup JluctparoB (cBernas mnamsats!), (OAMH W3 KOHIIEPTOB
opkectpa «CrnaBsiHe» OB TOCBAIIECH ero TBopuecTBY); Hukona Tomko u3 JloHenka — y4eHUK
Bukropa ’Kunsiea, a HbIHE TUPUIKEP CBOETO OPKECTpA. ..

Opkectp «CnaBsHe» NpUHUMa akTUBHOE ydacthe B BcenarBuiickom IlpasnHuke
MECHU U TaHlla — B TPAJUMLMOHHOM KYIbTYpHOM Mepompustuu B JlaTBuu, B (ectuBaie
HapOJHBIX XOPOB, KOJUIEKTHBOB HApOJHOIO TaHIA, OPKECTPOB U ATHOrpadUUYecKUX TPy,
KOTOPBIA MPOBOTUTCS Kaxkable ATk JieT B Pure. C 1873 rona nmpa3mauk mpoBoamics 26 pas.

Opxkectp «CnaBsgHe» nmpuHuMan ydactue B JIHAX pycckoil KyJabTypbl B JlarBum,
MIPUHUAMAJI y4acTHE M 3aHMMaJl NPU30BbIE MECTa B KOHKYPCAaX TBOPYECKUX KOJUIEKTHBOB,
OpraHu30BaHHBIX JlemapTaMeHTOM O0O0pa30BaHUsA, KYIbTYphl M CHOpTa PHKCKOW ITyMBl.
PykoBonutenem otnena mo kyiabType Jlemapramenta Pmkckoit Jlymbl mo oOpa3zoBaHmIo,
KYJIbTYpPE U CHOPTY ObUT rOCTIOANH ApHUC MUITUHBLIC, TPEKPACHBINA MY3bIKAaHT U YEJIOBEK.

Apamxupoku Bukropa JKwisieBa morydanan BBICOKYIO OIEHKY Y MPo(ecCHOHATBLHOTO
YKIOpU KOHKYPCOB.

I'eorpadus BeicTymieHnit opkectpa «CiiaBsiHe)» 0YeHb MIUPOKas.

[Ipexne Bcero, ato Pura (Llepxosb Ilerpa, Jom YUepnorososeix, AVE SOL, JIBoper
BO®, [Iopen 3uemenbbOnazma, Oumapmonuss — bonpmas ['miapaus, KylnbTypHO-
oOpasoBatelbHbIA LEeHTp «Hemmus», moMeneHnss My3bIKaTbHOM IIKOJIBI, «My3el 4acTHBIX
KOJUICKIMH >kuBonch» Branumupa PeibakoBa B Acapu —lOpmaia; ¢ ancamOieM ruTaprcToB
u KamMepHbIM aHcamOnem BbicTynan Ha ®akynprere ['ymanutapueix Hayk JlatBuiickoro
yHuBepcuTeTa...), mmpe JlatBus: CnaBsHckue ¢ectuBanu B JayraBnuice u llecuce, B
Onmnaiine, B JIluenae, B Bentcnuice, B Aif3kpaykie.

Oto u Poccus (Cmonenck, Enpna, Benex: B 2006 romy OpkecTp BbICTyHan B
rocynapctBeHHod guiuapmonuu uM. M.U. I'muaku B CmoneHkcke; MockBa — My3bIKallbHas
mkona uM. A.A. AnzapeeBa; B HosiOpe 2008 roga B MoCKBe COCTOSIOCH BBICTYILICHHE Ha
npuéme y Ilpesunenta Poccun MenseneBa Jmutpusi AnatonbeBuda B ['eoprueBckomM 3aiie
Kpems. A takxke BoicTyuienue Ha II Becemupnom ®opyme ®@onna «Pycckuit Mup»); 310 U
VkpanHa (My3blkanpHOe Yyumiumie B PoBHO); 3to m IlBenus (CTokroiabm: ydacTue B
¢dectuBane «SIHTapHas 3Be3na», OpraHuW3oBaHHOM BanentunHoit MakapoBoif); 3T0 U
HIseitapus (L{ropux); 310 u I'epmanus (koHuept B Pycckom Jlome Hayku M KynbTyphl B
bepnune. Hemiipl 0T HaXIBIHYBIINX YYBCTB CKaHupoBanu: «/lac uct dantactum!y).

B 1998 rogy na MexnyHapoqHoM (ecTuBaje, MPOXOASIIEM I0J IMaTPOHAXKEM
BceMupHO u3BecTHOro Opkectpa umenn H. Ocumnosa, npoxoausiieM B KoHuepTHOM 3aie
umenu [L.U. YaiikoBckoro (r. MockBa), naypeaTamu CTald MATUICTHUA AHTOH 3aWKUH
(Oamanaiika) u cemeitHoe Tpuo OparbeB A3zayukux: ['nmed (rompa), Makcum (Oananaiika) u
UBan (rutapa).
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Ha II Mexnynapoagsom koHkypce uMm. B.B. Anzapeesa (1999 r.) B MockBe — cemb
pu3EpoB MIKOJIbI: AHTOH 3aukuH — (Oananaiika), ['ned Azaymnkuit (tompa), Mama JlaBeioBa,
Anekcanap Koctun (rurapa), Tpuo 6parbeB A3aylKHX.

Ha Il Mexnaynapognom konkypce uM. B.B. AnnmpeeBa B 2003 romy B Mockse
naypearamu ctanu AHTOH 3aukuH (Oananaiika) u Jlrogmuna CeernbieBa (qompa), a B.IL
XKunsieBy ObUT BpY4€H CrIENMANBHBIN NP3 «3a pa3BUTHE PYCCKUX HAPOJIHBIX WHCTPYMEHTOB
3a pyoeIKOMY.

B 2008 romy Jmutpuii PacToporoB, BBIMYCKHMK MIKOJBI IO KJIACCy TUTaphl |
koMrno3uuuu Obul  ypoctoeH Ilepsoit Ilpemun nHa Bropom EBpomneilickoM KOHKypce
COBPEMEHHON MY3bIKH. JIMUTpuN 3aKOHYWJI KOMIO3UTOpcKoe otaeneHue CaHKT-
[TerepOyprckoil koHcepBaTopun MeHH PuMckoro-Kopcakosa.

B 2019 romy T'eopr-Bmamucmap Jlanmc craHoButcs urutomantom, Jlaypeatom |l
creneHn HoMuHauu «banmanaiika» Ha XIV Mexnynapoagnom um. H.H.Kanununa /lerckom
KOHKYpC€ UCIIOJIHUTENEH HAa HAPOIHBIX MHCTPYMEHTAX U BOKAJIUCTOB «MeTtenuiay.

B nexabpe 2006 roma B pamkax EBpomneiickoro crnaBsinckoro ¢gonna «JIupa» Opkectp
ctai naypearom u noiyuni [pus «3onotas Jlupay.

B oktsa6pe 2008 roma Opxectp «Cnasue» ctan Jlaypeatom III MexmynapoaHoro
dectuBans «Jledrot 2008 - CTOKTOJIBM.

B 2008 romy 3a tBOopueckme noctmxkeHus KHWUJISIEBY B.II. npucBoeHo 3Banue
Jlaypeata Mexaynapoanoro ®Ponaa «Pycckoe HCHOJHHUTENbCKOE MCKYCCTBO» B
HOMMHAIUU «30JI0TOM TAJTAHT.

ExemecsiluHO y4EeHUKH IIKOJIBI BBICTYINAIN C OTUYETHBIMU KOHIIEpTaMH, JaBasi B roj 10
25 KOHLIEPTOB.

B nauane 90-b1x Tro0B, cpa3y nocine nepeesnga B Pury, B 3ane BAI'HEPA cocrosuics
COJIbHBIM WM €IMHCTBEHHBIM KOHIEpPT Bukrtopa KumseBa (mompa); (3a posuiem JIro00BB
[Imwuar).

B 2019 roxy 1 urons Bo Isopue JIK BO® coctosics koHuepT opkectpa «CrnaBsHe) -
«Ham -25!». ITpucyrcTBOBaNM pyKOBOIUTENb OTAENA MO KyabType Jlenapramenta Prkckoi
Jymbl mo oOpaszoBaHuto, KyapType Hu cropty rocrnoauH APHUC MUJITBIHBIIC c
pykoBomuTeneM ancam6us «Morgenrot» Latvijas Vacu savieniba rocmoxoit AMHOU
SAUTE-BAJIAIIKO.

B 2020 rony ormerwiim 30-jeTHe MY3BIKAJIbHOW MIKOJBLI «Jlupa» m 55-jer
TBOPYeCKOoil JesiTeJibHOCTH BukTopa dKujisieBa — «4e10BeKa-OpKeCTPar».

«[1nanoB Ob17I0 rpOMajbE», MHOTHE U3 HUX TaK U OCTAIUCH HEpeaaTn30BaHHbIMU. bblia
Me4Ta OpraHM30BaTh KOHIIEPT BMECTE C MOJOAEKHBIM XopoMm «Pura», BOKaJbHBIM
aHcam0ieMm 1moJ pykoBoicTBOM MapTsl JIFoOMMOBOIA.

B.II. XunseB rortoBun cebe 3amMeHy B TMOCIEIHHE TOJbl CBOCH TBOPYECKOM
JESITeIbHOCTH: BTOPHIM PYKOBOJHUTENEM aHcaMOuyig TutapuctoB Obut Jmutpuit HoBukos,
BTOPBIM Aupmxepom opkectpa Koncrantun [lerpenko.

Myapelii nenaror, BJOXHOBEHHbIM My3bIKaHT Bukrtop IleTpoBudu Xui HIKOJNOH,
OpPKECTPOM, CBOMMH BOCIMUTAHHHKAMH, KOTOPBIX JIIOOWI; U B K&XKJIOM W3 HUX OH HaXOJIUT
TaJaHT, KOTOPBII HY>KHO pa3BUBATh.

U pebsita ero o4eHs JII0OHIIH.

Ha noxoponax Bo Bpems UC (Covid-19), koraa B Karuiie MO>KHO ObLIIO HAXOUTHCS HE
6onee 20 denoBeK, MNPUIUIM HPOBOJUTH B IMOCIEAHUN IyTh CBOEro YUuTeNns MOJ
arutogucMenTel  O6osee 80 (BochbMHAECATH) YEIOBEK. YUEHUKHM BCEX TMOKOJICHMA M UX
poautenu, opkectp «CnaBsHe», MY3bIKaHTBhl, KOJUIETH, JIpy3bsl, MpPEACTaBUTEIN
oOriecTBeHHbIX opranu3aiui, [lenmapramenta Piwkckoit lymbl mo KynpType, 00pa3oBaHUIO U
CIIOPTY ...
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Teneps Buxrtop IletpoBuu JXunseB «B HEOECHOM OpKecTpe», MO MeTapopHUIHOMY
BbIpakeHuto Haranbu JleGeneBoii.

Caetiiast namaTh!

51 xak aBTOp CTaThH U mpecc-cekperapb Opkectpa «Cnapsiae» (O6mecTBo CliaBIHCKOM
KynbTypbl «['apMoHb») nipu xu3Hu Buxrtopa JKunseBa xouy MCKpeHHE MoOIarolapuTh BCEX
KYPHAIHCTOB, KOTOPBIE HAa MPOTSHKEHUH Psijia JIET HE OCTABISUIM 0e3 BHUMAHHUS TBOPUYECKYIO
NEeSITeIbHOCTb OpKecTpa «ClaBsaHe» U TPy IUPHKEpa OpKeCTpa:

WNuny Xapmnanosy, Haraneto JlebeneBy, Haranpto CeBunoBy, Haranpro SIMmosbckyto,
Eneny Konmeen, IIpecc-cmyxOy JIIILI..., doroxoppecnonnenra Anatosms DempopoBuya
[IlyrenkoBa (cBeTnas mamsTh!).

Bonbimoe cnacubo Mpune MypasbeBoii - HeBckoil 3a hoToceccuu, TMCKU KOHLEPTOB
«CrnaBsiH»!

Bcem, Bcem, Bcem! OrpoMHoe cnacu0do ¥ HU3KUH MOKJIOH!
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TekcTbT Ha pycKH/ObJATapcKH/yKpamHcKu/aHrjamiicku e3uk: 12 pt, obem: no 20 000 3maka c
unrepBanure. beaexkure kbM Texcra (footnotes) ce masar mox nuHMS Ha BCska cTpaHmia ¢ apabcka
Homepanus, 10 pt. LluTHpaHero Ha W3TOYHMIMTE B TEKCTa ce JaBaT B KBaApaTHH CKOOWM [HOMEp OT
oubnuorpaduyueckus CUChK, ctpanunal, Hanpumep: [2], [7, c. 84]. Homepanusra npu uutupasero ce Gpopmupa
B a30yuen pena. Ilpumepure ce odopmsr B Italic. M3monssaiite kaBuuku Tun «angle quotesy. I'padukmure,
pucyHkuTe U pororpaduuTe ce NpHiIaraT B TEKCTa BeIHAra ciiell TAXHOTO [I0coYBaHe B TekcTa. Ha3panuero Ha
PHCYHKHTE Ce IaBa Mo TsX cieq aymarta «Puc.» ¢ mopenen Homep (10 pt.).

Bubanorpapuyeckust cnucbk (11 pt.) ce mprara cien TeKCTa Ha CTaTHATA HA €3MKA HA OPUTHMHAJA
B a30yueH pej, CJIeA TOBa Ha JATHHULA Ype3 TPaHCIUTepalys Ha KUPUIHIaTa U IPEBEIeH Ha aHTTIMHCKU €3HK B
CHTBETCTBHE C M3HMCKBaHUATA. VHMIMamure He ce pa3mensaT ¢ uHTepBanu. Jla ce BKIIOYBAT caMo padoTH,
HUTUPAHU B TekceTa. Hamp.:

bubnuorpaduuecku cruchKk
1. Topmkos JI.M. Pycckuii si361k 1 KynbTypa peun // Ctumb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
Usanos T.P. [lnanorst B o0pazoBanuero. — Codust: Cuena, 2020. — 200 c.
3. Hyland K. Metadiscourse. — London: Continuum, 2005. — 230 p.

g

References in Roman script
1. Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S. 65-70.
2. lvanov T.R. Dialogat v obrazovanieto. — Sofia: Siela, 2020. — 200 s.
3. Hyland K. Metadiscourse. — London: Continuum, 2005. — 230 p.

References
1. Gorshkov L.M. Russian language and speech culture // Style, 2006. —no 4. — pp.65-70. (In Russian).
Ivanov T.R. Dialogue in education. — Sofia: Siela Publ., 2020. — 200 p. (In Bulgarian).
3. Hyland K. Metadiscourse. — London: Continuum, 2005. — 230 p.

g

MaTCpI/IaJ'II/I, HE CHOTBETCTBAIIN HA TOPETIOCOYCHUTE N3NCKBAHUA, HE CE PA3TIIC)KAAT.
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TPEBOBAHUA K OPOPMJIEHHUIO MATEPHUAJIOB

DIIeKTPOHHbIE BEPCUM CTATEH ClieMyeT HAIpaBisATh B BHUIE NPHIIOKEHUS 10 SJICKTPOHHOM IOYTE IO
aapecy perakuuu: rusistikabg@gmail.com. B ormensHOM TEKCTOBOM JOKYMEHTE IpUIIAraercs ChpaBka 00
aBrope: @®UO (norHocmvlo), yueHas cmeneHb, YUeHOe 36aHUe, MECmo pabomol, OOIHCHOCMb, 20pO0, CMPAHA,
domawHuil aopec, KOHMAKMHbIU Meaeqh)OH, INeKMPOHHBLIL aopec.

K nyOnukanuu NpUHAMAIOTCS OPHTHHAJLHBIE, HEOMyOJIHMKOBAHHBIE paHee B JPYIHX II€YATHBIX
U3/IAHUSAX MATEPHAIB HA PYCCKOM, GOJIrAPCKOM, YKPAHHCKOM U AHTJIHACKOM SI3bIKAX.

ZKypnaJa BeIXoAuT YeThIpe pa3a B roa: 30 mapra, 30 urons, 30 centadps u 30 nexadps. MaTepuaabl
NPUHAMAIOTCA A0 15 yncna mapTa, HIOHsA, CeHTA0pA U Aexadps.

OBIIME TPEBOBAHUA

®@opmam: Microsoft Word.

Pazmep cmpanuywr: A4.

HlIpugm: Times New Roman, 12 nyHKTOB.
Meowcoycmpounvlii unmepeas: OMAHAPHBIMN.

Ions: BepxHee u HIKHEe — 2,5 cM, JieBoe U mpaBoe — 2,5 cM.
Abzaynviti omemyn: 1 cm.

be3 nymepayuu, 6bipagnusanile no wupuHe.

O®OPMJIEHUE CTATEM
e Ecnu crates myOnmuKyeTcs Ha PyCCKOM si3bIKe, TO Ha PYCCKOM SI3bIKe TPUBOMASTCS: ¢hamunus, ums,
omuecmeo asmopa; OOJNCHOCMb, YYEHAsl CMenelb, YHeHOe 36aHue, NOAHOEe HA36AHUe Op2aHu3ayuu;
cmpana, 20pod; aopec 91. NOUMbL, 3a21d6ue CMAamvl, AHHOMAYUs, Kilouesvle Cl06d, a 3aTeM Ha
AHIJIUCKOM si3bIKe (JanHble asmopa (yueHoe 36aHue, YUeHas CMeneHs), 3a2iaeue Cmamvi, aHHOMAayus,
xkmoyeguvle cnosa). O0A3aTeTLHBIM DJIEMEHTOM CTaThU siBsieTcs uHaeke Y JIK.

e [lpu HanucaHWU AHHOTAUUU HEOOXOOUMO MPUACPKUBATHCS yCTaHOBIeHHOro jauMuta 850 3HakoB 0Oe3
npobenoB, He MeHee 10 cTpok. AHHOTALMs [NOJDKHA BKIIOYATh aKTYaJbHOCTb, HMOCTAHOBKY MPOOJIEMBI,
MaTepHal 1 METOIUKY, PE3yJIbTaThl U BHIBOIBI.

Hampumep:
MMPOCUM OPOPMJIATH JAHHBIE B OJIHY KOJIOHHY, KAK IOKA3AHO:

VJIK 81 (12 myHKTOB)

NBanoB Bukrop bopucosuu (1 1myHKTOB)

JIOKTOp (PHIIONOTHYECKHUX HAYK, podeccop

MockoBCKuil rocygapcTBeHHbI yHUBepcuteT uM. M.B. JlomoHocoBa
Poccus, r. Mocksa

e-mail: ivanov@rambler.ru

Ivanov Viktor Borisovich (11 myHkTOB)
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow

e-mail: ivanov@rambler.ru

B.b. MBanos (12 nt.)
MMCUXOJIOI'U3M IMPO3bI JIBBA TOJICTOI'O

Aunnoranus. 11 nr., 850 3HakoB 6e3 mpobesos, He MmeHee 10 cTpok
KnroueBble ciaoBa: 11 ., He 6oiee 10 cioB

V.B. lvanov (12 mit.)
PSYCHOLOGISM OF LEO TOLSTOY'S PROSE

Abstract. 11 mr., 850 3nakoB 6e3 npoGenos, He menee 10 cTpok
Keywords: 11 ur., e 6omee 10 coB
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o Ecnwm craths myOMUKyeTcs Ha 0OJATapcKOM sSI3bIKe, TO HA OOJITAPCKOM SI3BIKE TIPUBOISTCS hamunus, ums,
omuecmeo agmopa, OOJHCHOCMb, YHeHOe 36anue, YYeHdass CMmeneHb, HNOAHOe HA36aHUe Op2aHU3AYUU,
cmpaua, 20pod; aodpec 3. NOYMbL, 3d2lasue CMamvl, AHHOMAYUs, KuOuesbie Cl08d, a 3aTeM Ha
AHIJIUACKOM sI3BIKe (OanHble agmopa (yueHoe 36aHue, YHeHds CHEeNneHb) 3a21asue Cmambvl, AHHOMAyus,
kouesvie c106a). O0A3aTeIbHBIM DJIEMEHTOM CTaThU sBiisieTcst naaeke Y JIK.

o Ecnu craThs myOIMKYeTCs HA YKPAHHCKOM SI3bIKE, TO HA YKPAHHCKOM SI3bIKe TIPUBOIATCS (Damuius, ums,
omuecmeo agmopa, OOJHCHOCMb, VHeHOe 36anue, YYeHdass CMmeneHb, HNOIHOe HA36aHUe Op2aHU3AYUU,
cmpaua, 20pod; aodpec 3. NOYMbL, 3d21asue CMAmbvl, AHHOMAYUs, KIOUesbie Cl08d, a 3aTeM Ha
AHIJIUACKOM sI3bIKe (OauHble agmopa (yueHoe 36aHue, YHeHdsi CeNneHb) 3a21asue Cmamvl, AHHOMAayus,
kouesvie c106a). O0A3aTeIbHBIM DJIEMEHTOM CTaThU sBiisieTcst naaeke Y K.

o Ecnu craThs myONHUKYeTCs HA AHTJIHICKOM SI3bIKE, TO HA AHTJIMIICKOM SI3bIKE TIPUBOISTCS (DaAMUIUS, UM,
omuecmeo agmopa, OOJHCHOCMb, VHeHOe 36anue, YYeHasi CMmeneHb, HNONHOe HA36aHUe Op2aHU3AYUU,
cmpaua, 2opod; aopec 1. NOYMbL, 3a21asue CMamvl, AHHOMAaYuUs, Kiouesvle Cl106d, a 3aTeEM Ha PYCCKOM
si3bIKe (Oaunble asmopa (ViueHoe cmeneHb, yueHoe 38aHue) 3aenaeue Cmambvl, AHHOMAYUs, KIOUegble
cnosa). OBA3aTENbHBIM 3JIEMEHTOM CTaThu siBisieTcst nHaeke Y K.

OCHOBHOWM TEKCT CTATbH

Tekcr Ha pycckom/GoJrapckoM/yKpanHCKOM/aHIIniickoM si3bike: 12 myHKTOB, 00BeM: mo 20 000
3HaKoB ¢ npobenamu. CHOCKM — TMOCTPaHUYHO, BHU3Y CTPAHUIIbI, C MCIOJIb30BAHUEM CKBO3HOW HyMepaluy,
apabckue 1udper, 10 nr. bubmuorpaduyeckre CChUIKM 3aKIIOYAIOTCS B KBaJpaTHBIX CKOOKax [HOMeEp
6ubnuorpaduyeckoro cmucka, crpanuial, Hampumep: [2], [7, c. 84]; Hymepaumst cchiiok (opMupyercs B
anpasuTHom mopsiake. [Ipumepsl cienyer naBath KypcMBOM. VICIONB3YIOTCSI KaBBIYKH THIIA «EJIOYKNY.
I'pacuku, pucyHku u dororpaduyu MOHTHPYIOTCS B TEKCTE ITIOCIE MEPBOrO YIIOMUHAHUS 0 HHMX. Ha3BaHue
WITIOCTpALUi 1aeTcs Mo HUMHU 1ociie cioBa «Puc.» € mopsakoBsiM HomepoM (10 rT).

Bbubanorpadpuyecknii cnucok (11 nT.) mMpUBOIMTCA TOCIE TEKCTa CTaThH HA A3bIKe OPMIMHAJNa B
aJ(aBUTHOM IHOpPsSIAKe, 3aTeM JIATUHULCH Yepe3 TpaHCIUTEpalUIO KUPWIUIMLBI M IEepeBeJeHHBIH Ha
aHrMiickuil s3pIK B coorBercTBHU ¢ TpedoBanusiMu ['OCT 7.1-2003. MHunmansl He pa3fessiioTcst mpooenamH.
Bxumiouarorcst ToJIbKO padoThl, yKa3aHHbIe B ccblIkax. Hamp.:

bubnuorpaguyeckuii cnucok
4. Topmkos JI.M. Pycckuii s13bIKk U KynbTypa peun // Ctumb. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
5. Usanosa H.II. [luanor B o6pa3oBanuu. — M.: Dkcnpecc, 2011. — 156 c.

References in Roman script
4. Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stily. — 2006. — Ne 4. — S. 65-70.
5. Ivanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011. — 156 s.
References
4. Gorshkov L.M. Russian language and speech culture // Style. — 2006.— no 4. — pp.65-70. (In Russian).
5. Ivanova N.P. Dialogue in education. Moscow: Express Publ., 2011. —156 p. (In Russian).

Marepuainsl, HE COOTBETCTBYIOIIME BBIICYKAa3aHHBIM TPEOOBAHHSAM, HE PACCMATPHBAIOTCA.
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BUMOI' 410 OPOPMJIEHHA MATEPIAJIIB

Enextponni Bepcii crareil TpeGa HampaBiATH SIK NPHUKPIIUIEHWH ¢aiin 10 Jrcra 3a JO0IOMOIOI0
eNeKTPOHHOI TOMITH Ha ajapecy penakuii: rusistikabg@gmail.com. B okpeMoMy TEKCTOBOMY IOKYMEHTI
JOMA€ThCS JOBiKa Tpo aBTopa: [1I6 (nosuicmio), Haykoeuti cmyninb, 6YeHe 36aHHs, Micye pobomu, nocaod,
Micmo, Kpaina, oomauiksi aopeca, KOHMaKmuull meieg)oH, enreKmpoHHa aopecad.

Jo nybmixanii npuiiMaroThCcs OpUriHAJAbHI, Heomy0JIikoBaHi paHille B iHIIMX IPYKOBaHWX BHIAHHIX
MaTepiain pocilicbKkoI0, 60JrapchbKoI0, YKpaiHCHKOI0 YH aHTJICHKOI0 MOBOIO.

Kypnan Buxomuth 4dorupu pa3um Ha pik: 30 Oepe3nsi, 30 yepBusi, 30 Bepecns Ta 30
rpyansi. Marepiajau npuiiMmaioTbest 10 15 6epesnst, 15 yepsnsi, 15 Bepecns i 15 rpyanst.

3ATAJIBHI BUMOT'H

®@opmam: Microsoft Word.

Po3smip cmopinku: A4.

HlIpugm: Times New Roman, 12 nyHKTiB.
Midxcpsokosuil inmepean. ONAHAPHU.

Ions: BepxHe 1 HIXKHE — 2,5 cM, JiBe i ipaBe — 2,5 cM.
Abzaynuii eiocmyn: 1 cm.

be3 nymepayii, eupienioganus mexcmy no wiupuHi.

O®OPMJIEHHS CTATEN
e  JSIkmio cTarTs MyOJIKYEThCS pPOCiiicbKOI0 MOBOI0, TO POCiiCHKOI0 MOBOIO HABOISTHCS: npizeuuje, im's, no
bamvkogi agmopa, nocadd, HAYKOGUll  CMYNIHb, GUEHe 36aHHs; NOGHA  HA36a  OpeaHisayii; Kpaiua,
Micmo; adpeca el. nowimu, HA36a CMaAmmi, AHOMAYis, KUO4O8l Clo6éa , a TOTIM aHIJIHCHLKOIO
MOBOIO ( Oani asmopa, 6KIOYQIOUU GUEHE 36AHHS, HAYKOSUIL CHIYNIHb, HA36A CMAMMI, AHOMAYIS, KIIOYO06I
cnoea). OBOB'I3KOBUM €JIEMEHTOM CTaTTi € iHaexe Y K.

e JSIkmio crarts nmyOIiKyeThCs GOJIrapchbKOI0 MOBOIO, TO DOJIFAPCHLKOK MOBOIO HABOISTHCS npizeuuje, im's,
no 6amvKosi asmopa, nocaoa, GueHe 36aHHsA, HAYKOSULL CMYNIHb, NOGHA HA364 Op2aHizayii; Kpaina,
Micmo, aopeca el nowmu, HA3ea CMAammi, aHOmMayis, Ko4osi cl0éa, a TIOTIM aHIJIiHCHEKOW MOBOW (dani
asmopa, 6KIOYAlOYU  BYeHe 36aHMA,  HAYKOBUU CMYNiHb, HA36A cmMammi, aHomayis,  KI04o08i
cno6a). OOOB'SI3KOBUM €JIEMEHTOM CTaTTi € iHaeke Y K.

e JSIkmio crarTs myOJNiKyeThCs YKPAiHCHLKOI MOBOIO, TO YKPaiHCHKOIO MOBOK HAaBOISITBCS npisguuge, im's,
no 6amvKosi asmopa; nocaoa, GueHe 36aHHsA, HAYKOBUL CHMYNIHb, NOGHA HA364 Op2aHizayii; Kpaina,
Micmo, aopeca ei. nowimu, HA38a CIMAMMmI, AHOMAYIsl, KI0Y08i C/106d, a TIOTIM aHIJIiHChKOW0 MOBOI (dani
asmopa, 6KIOYAlOYU  BYeHe 36aHMA,  HAYKOBUUl CMYNiHb, HA36A CMAmmi, aHomayis,  KIH0408i
cn06a). OOOB'SI3KOBUM €JIEMEHTOM CTaTTi € iHaeke Y K.

e [lpu HamucaHHi aHOTANii HEOOXIJHO AOTPUMYBATHCS BCTaHOBJIEHOro JiMmiTy 850 3HakiB 0e3 mpoOiniB, He
menmie 10 psakiB. AHoTamis TMOBHHHA BKIIIOYATH aKTYallbHICTh, IMOCTAHOBKY IpOOJIeMH, Marepiai i
METOAUKY, PE3YJIbTATH 1 BUCHOBKH.

Hamp.:
MNPOCUMO OPOPMJIATHU JAHI B OJHY KOJIOHY, AK IOKA3AHO:

VJIK 81 (12 myHKkTiB )

IBanoB Bixrop bopucosud (11 myHKTIB )

JOKTOp (iromorivHuX HayK, mpodecop

MocKkoBCBKHIA JepxkaBHAN yHiBepcuTeT iM. M.B. JlomoHOCOBa
Pocis, M. MockBa

e-mail: ivanov @ rambler.ru

Ivanov Viktor Borisovich (11 myHKTIB )
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow

e-mail: ivanov @ rambler.ru
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B.b. IBanoB (12 miT.)
MNCHUXO0JIOI'I3M ITPO3U JIbBA TOJICTOI'O

Anoramis. 11 nt., 850 3HakiB, He MeHIIe 10 psiKiB
Kuiouosi ciioBa: 11 nt., He 6inbire 10 cmiB

V.B. lvanov (12 oT.)
PSYCHOLOGISM OF LEV TOLSTOY'S PROSE

Abstract. 11 nynkris, 850 3HakiB, He MeHIe 10 pskis
Keywords: 11 nr., ze 6inbiire 10 crnis

SIKmo craTTs MyONiKyeThCsl AaHTJIIHCHKOI0 MOBOIO, TO AHIJIIHICHKOI0 MOBOIO HAaBOJSTBLCS Apizguiye, im's,
no 6amvKosi asmopa;, nocaoa, @ueHe 38aHHs, HAYKOGUIL CMYNiHb, NOGHA HA364 Opeauizayii;, Kpaiua,
Micmo, adpeca el. nowmu, HA36a CMAmmi, AHOMAayis, KIO406L CJ108d, a TIOTIM AHIJICHKOI0 MOBOIO (Oani
aemopa, 6KIIOYAIOYU  BYEeHe 36aHHA, HAYKOBUU CMYNiHb, HA36A CmMAammi, aHomayis,  KI04o08i
cno6a). OOOB'SI3KOBUM €JIEMEHTOM CTaTTi € iHaeke Y K.

OCHOBHUW TEKCT CTATTI
Tekcr craTTi pociiicbkor0/60/1rapchKoI0/yKpaiHCHKOK/aHTIiHCbKOI0 MOBOIO: 12 MyHKTIB, 00CsT: IO

20 000 3HakiB 3 mpoOimamu. BHUHOCKM — TOCTOPIHKOBO, BHH3Y CTOpPIHKH, 3 BHUKOPUCTaHHSM HACKPI3HOI
Hymepaii, apadceki nudpu, 10 myHkTi. bidniorpadivni mocuaaHHsS MONATalOTh B KBaJIPATHUX Iy)KKax [HOMep
3 CITUCKY BUKOPUCTaHMX JDKEpeI, CTopiHKa], Harmpukiay: [2] uu [7, c. 84] B andasiTHomy nopsiaky. [Ipuknamu
Tpeba JaBaTH KypCHBOM. BHKOPHCTOBYIOThCS JIalKM TUNY <«SUIMHKW». ['padiku, mamoHku Ta (ororpadii
MOHTYIOTBCS B TEKCTI TICJIsl MepIoi 3rajiku mpo HuX. Ha3Bu imocTpaiiiii 1aroThes mig HUMU Tmicis ciioBa «Mai.y»
yu «lnmroctp.» 3 mopsaakoBum HomepoM (10 mr).

Biomiorpagiunnii cucok (11 nT.) HABOAUTHCS MiCHs TEKCTY CTATTI MOBOIO OpUTiHANY B aiaBiTHOMY

MOPS/IKY, MOTIM JIATHHHIEIO Yepe3 TpaHCIITepaliio KUPWIKLI 1 NepeKiiaj Ha aHMIiHCbKY MOBY BiJITIOBIIHO /10
pumor ['OCT 7.1-2003. Inimianu He po3ainsitoTbest mpoOimamu. Jlo CHECKY BKJIFOYAIOTHCS TIIBKH POOOTH,
3a3HaveHi B MIOCHIAHHSX. HAID.:

=

=

bibniorpadiunuii cnmcok
Topuikos JI.M. Pociiicbka MoBa Ta KyiabTypa MoBu // Ctinib. — 2006. — Ne 4. — C. 65-70.
IBanosa H.I1. [lianor B ocBiTi. — M.: Ekcnpec, 2011. — 156 c.

References in Roman script
Gorshkov L.M. Russkiy yazayk i kulytura rechi // Stil. — 2006. — Ne 4.— S. 65 —70.
Ivanova N.P. Dialog v obrazovanii. — M.: Ekspress, 2011.— 156 s.

References
Gorshkov L.M. Russian language and speech culture // Style, 2006. — no 4.— pp.65-70. (In Ukranian).
Ivanova N.P. Dialogue in education. — Moscow: Express Publ., 2011. —156 p. (In Ukranian).
Martepiany, sKi He BiAIIOB1IaIOTH 3a3HAYECHIM BHIIIE BUMOTaM, HE PO3TIISAA0THCS.
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GUIDELINES FOR AUTHORS

The articles should be sent as an attachment by e-mail to the editorial office: rusistikabg@gmail.com. In
a separate text document a reference about the author should be sent with the following information: name,
surname, academic degree, academic title, place of work, position, city, country, home address, contact phone
number, email address.

The papers submitted for publication should be original, previously unpublished work not currently
under review by other publications. The papers can be presented in Russian, Bulgarian,Ukranian and English.

The journal is published four times per year: March 30, June 30, September 30 and December 30.
The papers are accepted until the 15th of March, June, September and December.

GENERAL REQUIREMENTS

Format: Microsoft Word.

Page size: A4.

Font: Times New Roman, 12 pt.

Line spacing: single.

Margins: top and bottom — 2.5 cm, left and right — 2.5 cm.
Paragraph indentation: 1 cm.

Without numbering, text alignment: justified.

FORMATTING REQUIREMENTS FOR THE PAPERS
o If the article is written in Russian, then in Russian should be stated the author's surname, name, academic
degree, academic title; full name of the organization; country, city; e-mail address, the title of the article,
abstract, keywords, after the same information should be stated in English (academic title, academic
degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should be also included.

o If the article is written in Bulgarian, then in Bulgarian should be stated the author's surname, name,
academic title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address, the title of the
article, abstract, keywords, after the same information should be stated in English (academic title, academic
degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should be also included.

o If the article is published in Ukrainian, then in Ukranian should be stated the author's surname, name,
academic title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address, the title of the
article, abstract, keywords, after the same information should be stated in English (academic title, academic
degree). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should be also included.

o If the article is written in English, then in English should be stated the author's surname, name, academic
title, academic degree; full name of the organization; country, city; e-mail address, the title of the article,
abstract, keywords, after the same information should be stated in Russian (academic degree, academic
title). The Universal Decimal Classification (UDC) of the article should be also included.

e When writing the abstract, you must adhere to the established limit of 850 characters without spaces, at
least 10 lines. The abstract should include relevance, problem statement, subject and methodology, results
and conclusion.

For example:
PLEASE PLACE THE AUTHOR'S DATA IN ONE COLUMN AS SHOWN BELOW:

VJIK 81 (12 pt.)

Ivanov Viktor Borisovich (11pt.)
Professor, Dr. Sc. (Philology)
Lomonosov Moscow State University
Russia, Moscow

e-mail: ivanov@rambler.ru
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HBanoB Bukrop Bopucosuuy (11pt.)
JIOKTOp (HUIOIOTHUECKHUX HaYK, Ipodeccop
MocKkoBCKHii rocyJapCcTBEHHBIN yHUBepcHTeT UM. M. B. JloMmoHOCOBa
Poccus, r. Mocksa
e-mail: ivanov@rambler.ru
V.B. lvanov (12 pt.)
PSYCHOLOGISM OF LEO TOLSTOY'S PROSE

Abstract. 11 pt., 850 (ho spaces)
Keywords: 11 pt., up to 10 words

B.B. UBanos (12 pt.)
MCUXOJOTU3M ITPO3bI JIbBA TOJICTOT'O

Aunnoramus. 11 pt., 850 (ho spaces)
Karwuessie ciosa: 11 pt., up to 10 words

THE MAIN TEXT OF THE PAPER

The text in Russian/Bulgarian/Ukranian/English: 12 pt., up to 20,000 characters with spaces. The
footnotes - page by page, at the bottom of the page, Arabic numbers, 10 pt. The bibliographic references should
be enclosed in square brackets [current number from References, page], as in [2], [7, p. 84], in alphabetical
order. Examples should be given in Italic. Angle quotes like «» are used. Graphics, pictures and photos are
inserted in the text after the first mention of them. The name of the illustrations should be written below with the
word «Figure.1» (10 pt.).
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